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La situación del plan urbanístico

territorio y de su utilización’. Al mirar la proporción de la com-

urbana, se determina un 72,1% como área verde; un 14,7% como 
área residencial; un 6,4% como área industrial; un 1,8% como 

Datos climáticos
La temperatura media de todo el territorio en 2013 fue de 12,9  
siendo la media de las máximas de 18,4  y la media de las míni-
mas de 8,1 . Estas muestran una elevación sobre la temperatura 
media anual, de 0,4 , 0,3  y 0,4 , respectivamente.

Las precipitaciones medias anuales de toda la nación en 2013 
marcaron 1.162,8 , lo cual representa una reducción de 144,9  

sobre la precipitación media anual. Los días en los que se marcan 
más de 30  por hora fueron 1,7 días, que es igual a la media 
anual. Los días que marcaron más de 80  de precipitaciones por 

-
nos que los del año medio.

La temporada de lluvias de 2013 empezó el 17 de junio en la 
zona central y el 18 en la zona sur y en la isla Jeju, y terminó el 
26 de julio en la isla Jeju, el 2 de agosto en la zona sur, y el 4 de 
agosto en la zona central, respectivamente.

Los días en los que llovió fueron los 49 en la zona central (que 
ocupó el primer puesto desde 1973), los 46 en la zona sur (que 
ocupa el primer puesto desde 1973) y los 39 en la isla Jeju (noveno 
puesto desde 1973), lo cual muestra que la duración de lluvia larga 
en la zona central y en la zona sur marcó la más larga desde 1973.

La primavera en Corea
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Usos del territorio
Cerca del 64% del territorio de nuestro país, Corea, está cubierto 
de bosques. A través del plan de usos del territorio se emplean con 

constantemente un desarrollo equilibrado del territorio nacional.

-
zaba de la siguiente manera: la del bosque ocupa un 64,0%; la de 
arrozal y campo, un 19,3%; la de carretera y ferrocarril, 3,2%; la 

Si dividimos el territorio nacional entre 17 ciudades y provin-
-

vincia Gyeongsangbuk-do, en primer lugar, ocupa un 19,0% de 
todo el territorio; Gangwon-do, en segundo lugar, 16,8%; Jeo-
lanam-do, 12,3%, respectivamente. En 
la proporción de población nacional, 
Gyeonggi-do tiene un 24,2%, la metrópoli 

-
san, un 6,8%; Gyeongsangnam-do, 6,5%, 
respectivamente.

-
ción de nuestro país era de 501 habitantes 
por kilómetro cuadrado, la de la metrópoli 

-
tro cuadrado, esto es 184 veces mayor que 
la provincia de Gangwon-do, que tiene 89 
habitantes por kilómetro cuadrado. Res-

en Gyeonggi-do; un 7,4% en la megalópo-
lis de Busan, respectivamente.

megalópolis de Incheon y la provincia de 
Gyeonggi-do, que pertenecen al área me-
tropolitana de la capital, ocupan un 11,8% 
del todo el territorio en 2013, sin embar-
go, en estas zonas, por un lado, reside un 
49,6% de la población del país y, por otro 
lado, se encuentra un 47,2% del total de 
las empresas.

Territorio y climaI 

Table 1.1  La situación actual del uso del territorio nacional según sus clasifica-
ciones  (km2, %)

Área 
total

Arro-
zal y 

campo
Bosque

Huerta 
y pra-
dera

Lugar 
de ed -

cios

Zona 
de 

fábricas

Carretera 
y ferro-

carril

1990
(Composición)

98.730
100,0

21.484
21,8

65.139
66,0

817
0,8

1.937
2,0

246
0,2

1.922
1,9

1995
(Composición)

99.286
100,0

21.057
21,2

65.506
66,0

931
0,9

2.124
2,1

386
0,4

2.127
2,1

2000 
(Composición)

99.461
100,0

20.507
20,6

65.139
65,5

1.088
1,1

2.349
2,4

514
0,5

2.397
2,4

2005 
(Composición)

99.646
100,0

20.108
20,2

64.805
65,0

1.108
1,1

2.553
2,5

622
0,6

2.685
2,7

2010 
(Composición)

100.033
100,0

19.617
19,6

64.504
64,5

1.128
1,1

2.744
2,7

749
0,7

2.981
3,0

2013 
(Composición)

100.266
100,0

19.379
19,3

64.176
64,0

1.175
1,2

2.872
2,9

847
0,8

3.169
3,2

Fuente:   Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, El anuario de catastro y Anuario 
de territorio nacional y mar

Table 1.2 La situación actual según las ciudades y provincias (2013) (km2, %)

La exten-
sión nacio-

nal (km2)

Población 
es mada1) 
(mil habitan-

tes)

Densidad de 
población 

(habitantes/ 
km2)

Número de 
empresas 

(unidad: mil)
Tasa de 

composi-
ción(%)

Tasa de 
composi-
ción(%)

Tasa de 
composi-
ción(%)

2013 100.266,25 100,0 50.220 100,0 501 3.676,9 100,0

Capital de Seúl 605,20 0,6 9.926 19,8 16.402 785,1 21,4

Ciudad especial de 
Busan 769,86 0,8 3.426 6,8 4.450 272,0 7,4

Ciudad especial de 
Daegu 883,48 0,9 2.465 4,9 2.790 195,7 5,3

Ciudad especial de 
Incheon 1.040,88 1,0 2.826 5,6 2.715 178,0 4,8

Ciudad especial de 
Gwangju 501,18 0,5 1.514 3,0 3.021 108,8 3,0

Ciudad especial s de 
Daejeon 540,24 0,5 1.540 3,1 2.851 105,7 2,9

Ciudad especial de 
Ulsan 1.060,46 1,1 1.129 2,2 1.064 77,0 2,1

Ciudad autonómica 
especial de Sejong 464,90 0,5 120 0,2 259 7,5 0,2

Gyeonggi-do 10.172,63 10,1 12.137 24,2 1.193 773,2 21,0

Gangwon-do 16.829,81 16,8 1.500 3,0 89 129,4 3,5

Chungcheongbuk-do 7.407,19 7,4 1.552 3,1 210 115,6 3,1

Chungcheongnam-do 8.204,51 8,2 2.060 4,1 251 146,0 4,0

Jeolabuk-do 8.066,44 8,0 1.798 3,6 223 139,7 3,8

Jeolanam-do 12.303,92 12,3 1.761 3,5 143 136,9 3,7

Gyeongsangbuk-do 19.028,98 19,0 2.641 5,3 139 205,7 5,6

Gyeongsangnam-do 10.537,32 10,5 3.255 6,5 309 248,9 6,8

Provincial autonómi-
ca especial de Jeju 1.849,26 1,8 570 1,1 308 51,7 1,4

Note: 1) Este dato reside en los datos según ciudades y provincias sobre la población estimada a futuro en el mes de diciembre de 2014.
Fuente:   El anuario de estadística del catastro, Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, La investigación de empresas 

en todo el país, Administración de Estadísticas

Table 1.3  La situación actual del plan urbanístico (km2, %)

Área 
del plan 
urbano

Tasa del 
territo-

rio

Área 
residen-

cial

Área 
comer-

cial
Área in-
dustrial

Área 
verde

Área 
inde -
nida

1990 13.901,52 14,1 1.540,65 194,34 492,80 10.868,13 805,60

1995 14.790,74 14,9 1.764,46 224,41 654,31 11.265,08 882,48

2000 15.806,43 15,9 1.897,74 244,80 715,28 11.751,24 1.197,37

2005 17.039,77 17,1 2.121,85 264,04 793,11 12.607,49 1.253,29

2010 17.492,20 17,5 2.494,27 310,55 1.048,62 12.666,46 972,30

2012 17.587,13 17,6 2.563,03 322,86 1.108,96 12.682,08 910,20

2013 17.593,38 17,5 2.579,65 324,71 1.122,31 12.682,83 883,87

Compo-
sición 100,0 - 14,7 1,8 6,4 72,1 5,0

Fuente:   Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, La situación actual del plan ur-
banístico

Table 1.4  Datos climáticos por año1) (℃, ㎜, días)

Tempe-
ratura 
media

Tempe-
ratura 
media 
de las 
máxi-
mas

Tempe-
ratura 
media 
de las 

mínimas

Precipi-
tación

Días de 
lluvia

Días con 
más de 

30㎜ por 
hora

Días con 
más de 

80㎜

1973-1980 12,1 17,6 7,3 1.209,6 104,6 1,2 1,7

1981-1990 12,2 17,8 7,4 1.284,1 104,2 1,6 2,1

1991-2000 12,5 18,2 7,6 1.280,5 99,3 1,6 2,4

2001-2010 12,8 18,3 8,1 1.358,5 106,9 2,0 2,5

Media anual 
(a)

(1981-2010) 
12,5 18,1 7,7 1.307,7 103,5 1,7 2,3

2013 (b) 12,9 18,4 8,1 1.162,8 110,4 1,7 1,8

Diferencia 
sobre la 
media 

anual(b-a)
0,4 0,3 0,4 -144,9 6,9 0,0 -0,5

Nota: 1) El valor a nivel nacional es promedio de valores observados en los 45 puntos observatorios.
Fuente: Administración meteorológica
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11,5 respecto al año anterior. La natalidad de la segunda mitad de los 
treinta años de edad (35-39 años) alcanza 39,5, con un aumento de 
0,5 respecto al año anterior, mostrando un aumento continuo. 

máxima natalidad, se nota un cambio de tendencia en la edad de 
la natalidad. Antes de 2007, el máximo se producía en la segun-
da mitad de los veinte años de edad (25-29 años), mientras que 
después de 2007, cambia a la primera mitad de los treinta años de 
edad (30-34 años), y progresivamente la diferencia de natalidad 
entre los dos estratos tiende a aumentar.

Boda y divorcio
Se celebraron 322.807 bodas durante el año 2013. Esto muestra 
una reducción de un 1,3% en comparación con el año 2012. Los 
novios que se casaron por primera vez ocuparon un 84,8% de 
todas las bodas, mientras las novias, 83,2%.

Los matrimonios donde ambos cónyuges se casaron por pri-

50.424.000, mostrando un 0,41% de creci-
-

la población menor de 15 años ocupa un 
14,3%; la población en edad productiva, en-
tre 15 y 64 años, un 73,1%; y la población de 
más de 65 años, un 12,7%.

Se denomina “sociedad envejecida” 
cuando la proporción de población vieja 
es de más de un 7% de la población total; 
“sociedad vieja”, la de más de 14%; “po-
blación super-vieja”, más de un 20%. En 
nuestro país la proporción de la población 
vieja marcó un 7,2% el año 2000, por lo 
cual ya entró en la sociedad envejecida.

El índice de envejecimiento, es de-
cir, la proporción de la población vieja de 
más de 65 años sobre la de la población 
de menos de 15 años marcó 88,7 perso-
nas en 2014, un aumento de 5,4 personas 
respecto al año anterior, y la proporción 
del estrato de edad entre 15 y 64 años que 
debe alimentar a los mayores de 65 años 
registró un 17,3%, un aumento de 0,6 res-
pecto al año anterior.

La transición del crecimiento demográfico y la natali-
dad
La sociedad presenta el problema acuciante del envejecimiento de la 
población, en el que se reduce el crecimiento natural de la población 

La totalidad de los nacidos en el año 2013 fue de 436.455 

-
mientos menos el de muertes) fue de 3,4 personas (este índice no 
tiene unidad: personas dividido por personas), una reducción de 
0,9 personas respecto al año anterior. La natalidad, (la frase entre 
comas no se entiende) también se redujo de 1,297 personas en 
2012 a 1,187 en 2013. Esto supuso una reducción de 0,11.

de la primera mitad de los treinta años (111,4 nacimientos), lo cual 
muestra una reducción de 10,5 respecto al año anterior. La natali-

Escala de población y su estructura
La población es el sujeto de producción y, al mismo tiempo, de 
consumo. Por tanto el cambio de la escala y la estructura de la 

-
nomía, la sociedad, etc., de un país. El descenso de la población 
por la baja tasa de natalidad provoca un empeoramiento del mer-

Población, 
familias y viviendas

II 

cado de trabajadores a largo plazo, lo cual puede ser un factor de 
reducción del crecimiento latente del desarrollo, y el problema de 
un envejecimiento de la estructura de la población, que puede dar 
lugar a una reducción de los trabajadores económicamente acti-
vos, lo cual puede ocasionar la reducción del poder productivo 
de los trabajadores y el agravamiento del peso económico para el 
mantenimiento de la población anciana.

La población estimada a futuro se estableció, en cuanto a los 
niveles de futuro procedentes de los factores de cambio de la po-
blación (nacimiento, muerte, emigración internacional) a futuro, 
en tres categorías distintas: nivel alto, nivel medio y nivel bajo.

la población total de nuestro país llegará en 2030 a la cima con 
52.160 mil habitantes, y después, se reducirá de manera gradual 
hasta llegar a 43.960 mil habitantes (esta era la población en 1992).

la población estimada a futuro, la población total en 2014 fue de 

Tabla 2.1 Escala y estructura de la población1)

Año
Escala de la 
población
(miles de 
personas)

Tasa de 
pobla-
ción
(%)

Estructura de la población 
según la edad(%) Índice de 

envejeci-
miento2)

(por cien 
personas)

Pensión 
alimen cia 

para adultos 
mayores3)

(por cien 
personas)

0~14 
años

15~64 
años

Más 
de 65 
años

1980 38.124 1,57 34,0 62,2 3,8 11,2 6,1

1990 42.869 0,99 25,6 69,3 5,1 20,0 7,4

2000 47.008 0,84 21,1 71,7 7,2 34,3 10,1

2005 48.138 0,21 19,2 71,7 9,1 47,3 12,6

2010 49.410 0,46 16,1 72,8 11,0 68,4 15,2

2011 49.779 0,75 15,6 73,0 11,4 72,8 15,6

2012 50.004 0,45 15,1 73,1 11,8 77,9 16,1

2013 50.220 0,43 14,7 73,1 12,2 83,3 16,7

2014 50.424 0,41 14,3 73,1 12,7 88,7 17,3

2015 50.617 0,38 13,9 73,0 13,1 94,1 17,9

2020 51.435 0,28 13,2 71,1 15,7 119,1 22,1

2030 52.160 0,01 12,6 63,1 24,3 193,0 38,6

2040 51.091 -0,39 11,2 56,5 32,3 288,6 57,2

2050 48.121 -0,76 9,9 52,7 37,4 376,1 71,0

2060 43.959 -1,00 10,2 49,7 40,1 394,0 80,6

Nota: 1) Familia de estrato medio social
 2)   La proporción de la población de más de 65 años en cuanto a la de 0 a 14 años, (la población 

de más de 65 años / la población entre 0 y 14 años) x 100
 3)   La proporción de la población de más de 65 años, a quien debe alimentar la población de 15 

a 64 años (la población de más de 65 años / la población entre 15 y 64 años) x 100
Fuente: Administración de estadísticas, La población estimada a futuro

Tabla 2.2 Evolución en la población1) (Unidad: personas, por miles de personas)

1985 1990 1995 2000 2005 2009 2010 2011 2012 2013

Número de 
nacimientos 655.489 649.738 715.020 634.501 435.031 444.849 470.171 471.265 484.550 436.455

Natalidad según 
la edad 16,1 15,2 15,7 13,3 8,9 9,0 9,4 9,4 9,6 8,6

Tasa de creci-
miento natural 10,2 9,5 10,3 8,2 3,9 4,0 4,3 4,3 4,3 3,4

Natalidad total 1,660 1,570 1,634 1,467 1,076 1,149 1,226 1,244 1,297 1,187
Nota: 1) Incluidas las muertes infantiles
Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de estadísticas de movimiento de la población (síntesis· nacimiento· muerte)

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de estadísticas de movimiento de la población (síntesis · nacimiento · muerte)

2006                  2007                  2008                  2009                  2010                  2011                  2012                  2013

89,4

101,3 101,5 100,8

114,4112,4
121,9

111,4

20-24 años                      25-29 años,                      30-34 años                      35-39 años

Cuadro 2.2 Natalidad

16,518,2
21,2 25,6 26,5 27,3 32,6 35,4 39,0 39,5

14,016,016,416,5
19,517,6

95,5 85,6 80,4 79,7 78,4 77,4
65,9

(%)
160
150
140
130
120
110
100

90
80
70
60
50
40
30
20
10

Nota: 1) Familia del estrato medio social
Fuente: Administración de estadísticas, La población estimada a futuro

Varón Mujer

(En miles de personas)
5.000   4.000    3.000    2.000    1.000      0 0      1.000    2.000    3.000    4.000   5.000

Cuadro 2.1 Cambio de la estructura de la población1)

2014

Más de 80 años

75~79

70~74

65~69

60~64

55~59

50~54

45~49

40~44

35~39

30~34

25~29

20~24

15~19

10~14

5~9

0~4

Varón Mujer

(En miles de personas)
2.500    2.000   1.500   1.000       500        0 0       500     1.000    1.500    2.000    2.500

2060

Más de 80 años

75~79

70~74

65~69

60~64

55~59

50~54

45~49

40~44

35~39

30~34

25~29

20~24

15~19

10~14

5~9

0~4

Tabla 2.3 Situación de natalidad (Unidad: miles de personas, años)

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Número de mujeres capaces de embarazo(de 15 a 49 años) 13.615 13.579 13.532 13.461 13.347 13.215 13.096 13.002

Mujeres de parto de las edades principales
(de 20 a 39 años) 7.991 7.875 7.727 7.570 7.417 7.279 7.171 7.070

Edad de la primera boda 27,8 28,1 28,3 28,7 28,9 29,1 29,4 29,6

20-24 años 17,6 19,5 18,2 16,5 16,5 16,4 16,0 14,0

Natalidad (%)
25-29 años 89,4 95,5 85,6 80,4 79,7 78,4 77,4 65,9

30-34 años 89,4 101,3 101,5 100,8 112,4 114,4 121,9 111,4

35-39 años 21,2 25,6 26,5 27,3 32,6 35,4 39,0 39,5

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de estadísticas de movimiento de la población (síntesis · nacimiento · muerte)
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Cuadro 2.4 La media de los miembros de familia

Fuente: Administración de estadísticas, Censo general de población y viviendas

1985               1990               1995              2000              2005               2010

4.16

3.77

3.40

3.12
2.88

2.69

4.5

4.0

3.5

3.0

2.5

(Miembros)

Tabla 2.6 Esperanza de vida (Unidad: años)

1980 1990 2000 2005 2009 2010 2011 2012 2013

Aumen-
to o 

reducción 
respecto 

al año 
anterior

Total 65,7 71,3 76,0 78,6 80,6 80,8 81,2 81,4 81,9 0,5

Varón 61,8 67,3 72,3 75,1 77,0 77,2 77,7 78,0 78,5 0,5

Mujer 70,0 75,5 79,6 81,9 83,8 84,1 84,5 84,6 85,1 0,5

(Mu-
jer-Varón) 8,2 8,2 7,3 6,8 6,8 6,9 6,8 6,6 6,6 0,0

Fuente: Administración de estadísticas, Lista de vida

Tabla 2.5 La situación de las viviendas normales 
 (Unidad: miles de viviendas, miembros, %)

1985 1990 1995 2000 2005 2010
Proporción 
de aumento 

o reduc-
ción(2010/2005)

Número de 
viviendas 
generales

9.571 11.355 12.958 14.312 15.887 17.339 9,1

Número 
medio de 

miembros por 
vivienda

4,16 3,77 3,40 3,12 2,88 2,69 -6,6

Fuente: Administración de estadísticas, Censo general de población y viviendas

Fuente: Administración de estadísticas, Lista de vida

75.5

67.3

79.6

72.3

81.9

75.1

83.8

77.0

84.1

77.2

84.5

77.7

84.6

78.0

85.1

78.5

Mujer

Varón

1980        1990        2000        2005         2009         2010        2011        2012        2013

70.0

61.8

(Años)
90

85

80

75

70

65

60

Cuadro 2.5 Esperanza de vidamera vez suponen un 79,2% de la totali-
dad de bodas, mientras los que se casaron 
por segunda vez, 11,2%.

A lo largo del año 2013 se realizaron 
115.292 divorcios, lo cual representa un 
aumento respecto al año 2012.

Viviendas
La totalidad de las viviendas de nuestro 

realizada por el Censo general de pobla-
ción y vivienda en 2010, es de 17.339.000. 
Esta cifra muestra un aumento de un 9,1% 
respecto al año 2005 en el que se registró 
15.887.000 por la misma organización. Sin 
embargo, la media de los miembros de la 
familia en 2010 se redujo en 0,19 desde los 
2,88 de 2005.

Esperanza de vida
La esperanza de vida media sobre los na-
cidos en 2013 (total, hombres y mujeres) 

-
to de 0,5 años más que el año anterior. Se 
descubrió que la media de vida del hombre 
fue de 78,5 años y la de la mujer, de 85,1 
años. Esto muestra que la mujer vive 6,6 
años más que el hombre. Al comparar con 
la del año 2012, la media de los dos gé-
neros, hombre y mujer, aumentó 0,5 años, 
mientras que al comparar esta con la del 
año 1980, la del hombre creció 16,7 años y 
la de la mujer, 15,1 años.

Tabla 2.7 El número de fallecimientos por las cinco enfermedades más representativas (2013)

Clasi cación Causas de muerte
Número de muertos (personas) Proporción de muertes a temprana edad2) 

(personas)
El número medio de fallecimientos por día 

(personas)
Composición1)(%)

Total 266.257 100,0 526,6 729

Las cinco causas representa vas de 
muerte 151.461 56,9 299,5 415

1 Nuevos productos malignos si son pro-
ductos cancerígenos 75.334 28,3 149,0 206

2 Enfermedades neurovasculares 25.447 9,6 50,3 70

3 Enfermedades cardíacas3) 25.365 9,5 50,2 69

4 Suicidio 4) 14.427 5,4 28,5 40

5 Diabetes 10.888 4,1 21,5 30

  2) El número de muertes por cien mil habitantes
  3)   En las enfermedades cardíacas están incluidas las enfermedades de presión sanguínea baja y otras.
  4)   Los datos sobre el suicidio se basan en el número de habitantes de más de cinco años de edad por cien mil.
Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de estadísticas de las causas de la muerte

Cuadro 2.3 Bodas y divorcios

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de estadísticas de movimiento de la población (bodas y divorcios)

2006                2007                 2008                  2009                  2010                  2011                  2012                 2013

330.634

124.524 124.072 116.535 123.999 116.858 114.284 114.316 115.292

343.559
327.715

309.759
326.104

329.087

327.073 322.807

350.000

300.000

250.000

200.000

150.000

100.000

(Frecuencia)

Boda
Divorcio

Tabla 2.4 La situación actual de bodas y divorcios (Unidad: número, %)

Clasi caciones 
fundamentales 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Número de bodas 330.634 343.559 327.715 309.759 326.104 329.087 327.073 322.807

Proporción de au-
mento o reducción 

respecto al año 
anterior

5,2 3,9 -4,6 -5,5 5,3 0,9 -0,6 -1,3

Tasa de composición 
de varón (primera 

vez) + mujer (prime-
ra vez)

77,2 77,3 76,1 76,4 78,1 78,6 78,6 79,2

Tasa de composición 
de varón (segunda 

vez) + mujer (prime-
ra vez)

4,2 4,3 4,6 4,5 4,3 4,2 4,1 4,0

Tasa de composición 
de varón (primera 

vez) + mujer (segun-
da vez)

5,5 5,7 6,3 6,1 5,6 5,7 5,8 5,6

Tasa de composición 
de varón (segunda 

vez) + mujer (segun-
da vez)

12,5 12,2 12,8 12,8 12,0 11,5 11,5 11,2

Número de divor-
cios 124.524 124.072 116.535 123.999 116.858 114.284 114.316 115.292

Aumento o reduc-
ción para el año 

anterior
-2,7 -0,4 -6,1 6,4 -5,8 -2,2 0,0 0,9

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de estadísticas de movimiento de la población (bodas y divorcios)

Las causas principales de muerte y el número medio de 
muertos por día
En 2013 los fallecimientos registrados fueron de 266.257, lo cual 

encontrar las cinco enfermedades más representativas de nuestro 
país: el cáncer, las enfermedades neurovasculares, las enfermeda-

-
mero supuso un 56,9% de los 266.257 muertos totales.

una población de cien mil) fue de 526,6, lo cual muestra una reduc-
ción de 4,2 personas, comparado con los 530,8 muertos de 2012.
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Actividades económicas
La actividad productiva es una fuerza motora que mantiene la 
sociedad y la desarrolla. El trabajo es muy importante no solo 
como medio de vida sino también como realización de sus pro-
pias capacidades. El aumento de empleo atribuye mucho no sólo 
a mejorar la capacidad económica individual sino también a es-
tabilizar la sociedad.

La población de más de 15 años de edad era de 42.513.000 

anterior. La población económicamente activa era de 26.536.000 
personas, y la de inactividad económica, de 15.977.000, regis-
trando un aumento de un 2,6% y una reducción de un 1,5% res-
pectivamente.

La tasa de participación en las actividades económicas que 
realiza la población económicamente activa entre la de más de 

un 0,9%p respecto al año anterior. Al mirar los géneros, la tasa de 
participación en las actividades económicas de los varones marcó 
un 74%, con un aumento de un 0,8% respecto al año anterior y la 
de mujeres marcó un 51,3%, con un aumento de un 1,1% respecto 
al año anterior. 

Empleo, 
trabajo y salarios

III 

tasa de paro marcó un 3,5%, un aumento de un 0,4%p respecto 
al año anterior.

Los empleados por clasificación industrial

Table 3.1 La situación actual de actividades económicas 
 (Unidad: miles de personas, %)

Año

Pobla-
ción 

de más 
de 15 
años1)

La tasa de 
par cipa-
ción en las 

ac vi-
dades eco-

nómicas

Desem-
plea-
dos

Tasa 
de 

des-
em-
pleo

Población 
económi-
camente 

ac va

Pobla-
ción sin 

ac vidades 
económicas

Varón Mujer

2007 39.170 24.216 14.954 61,8 74,0 50,2 783 3,2

2008 39.598 24.347 15.251 61,5 73,5 50,0 769 3,2

2009 40.092 24.394 15.698 60,8 73,1 49,2 889 3,6

2010 40.590 24.748 15.841 61,0 73,0 49,4 920 3,7

2011 41.052 25.099 15.953 61,1 73,1 49,7 855 3,4

2012 41.582 25.501 16.081 61,3 73,3 49,9 820 3,2

2013 42.096 25.873 16.223 61,5 73,2 50,2 807 3,1

2014 42.513 26.536 15.977 62,4 74,0 51,3 937 3,5

Aumento 
o reduc-

ción 
respecto 

al año 
anterior

(tasa)

1,0 2,6 -1,5 0,9%p 0,8%p 1,1%p 16,1 0,4%p

Nota: 1) Están excluidos soldados, policías de combate, presidiarios condenados. 
Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de la población de actividades económicas

Table 3.2 La situación actual de los empleados por clasificación industrial1) 

 (Unidad: miles de personas)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014
Tasa de 

aumento o 
reducción 

para el año 
anterior(%)

Total 23.433 23.577 23.506 23.829 24.244 24.681 25.066 25.599 2,1

Agricultura, silvi-
cultura y pesca 1.723 1.686 1.648 1.566 1.542 1.528 1.520 1.452 -4,5

Minería e industria 4.031 3.985 3.859 4.049 4.108 4.120 4.200 4.343 3,4

Manufactura 4.014 3.963 3.836 4.028 4.091 4.105 4.184 4.330 3,5

Capital indirecto 
social y otros sec-
tores de servicios

17.679 17.906 17.998 18.214 18.595 19.033 19.347 19.805 2,4

Industria de la 
construcción 1.849 1.812 1.720 1.753 1.751 1.773 1.754 1.796 2,4

Empresa de ma-
yoreo y menudeo 

· Hospedaje · 
Restauración

5.722 5.675 5.536 5.469 5.492 5.595 5.630 5.889 4,6

Empresa de electri-
cidad · Transporte · 

Finanza
2.773 2.786 2.761 2.834 2.956 2.997 3.059 3.041 -0,6

Negocios · Servi-
cios individuales · 
Públicos y otros

7.336 7.633 7.981 8.158 8.396 8.668 8.903 9.079 2,0

estándar industrial coreana.
Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de la población de actividades económicas

Cuadro 3.1 La situación de los empleados por clasificación industrial

Año 2007 Año 2014

75,4%

17,2%

7,4%

77,4%

17,0%

5,7%

El capital 
indirecto social y 
otros sectores de 

servicios

Minería e 
industria

La agricultura, 
silvicultura y la in-
dustria pesquera

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de la población de actividades económicas

verá que la industria, la minería, el capital indirecto social y otros 
sectores de servicios: aumentaron un 3,4% y un 2,4% en relación 
con el año anterior, respectivamente. Sin embargo, agricultura, 
silvicultura y pesca se redujeron en un 4,5%.

Los empleados clasificados por su puesto de trabajo

en 2014, los trabajadores habituales aumentaron un 3,8% respec-
to a 2013, mientras que los trabajadores provisionales aumenta-
ron un 2.9%, pero los jornaleros se redujeron a un 2,2% y los 
empleados familiares sin sueldo se redujeron a un 1,3%.

Trabajadores de un complejo industrial de energía química
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Table 3.3   La situación actual de los empleados clasificados por la posición de 
cargos en el trabajo (Unidad: miles de personas)

Año Total
Traba-
jador 

regular

Traba-
jador 

temporal
Jornalero

Empresa-
rio autó-

nomo

Emplea-
do fami-
liar sin 
sueldo

2006 23.151 8.204 5.143 2.204 6.135 1.466

2007 23.433 8.620 5.172 2.178 6.049 1.413

2008 23.577 9.007 5.079 2.121 5.970 1.401

2009 23.506 9.390 5.101 1.963 5.711 1.341

2010 23.829 10.086 5.068 1.817 5.592 1.266

2011 24.244 10.661 4.990 1.746 5.594 1.254

2012 24.681 11.097 4.988 1.627 5.718 1.251

2013 25.066 11.713 4.892 1.590 5.651 1.221

2014 25.599 12.156 5.032 1.555 5.652 1.205

Tasa de aumen-
to o reducción 

respecto al  año 
anterior(%)

2,1 3,8 2,9 -2,2 0,0 -1,3

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de la población de actividades económicas

Table 3.4 La situación actual de los empleados según edades  
 (Unidad: miles de personas)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014

Tasa de 
aumento o 
reducción 
respecto al 
año ante-

rior(%)

Total 23.433 23.577 23.506 23.829 24.244 24.681 25.066 25.599 2,1

15-19 
años 211 190 178 204 227 231 224 244 8,9

20-29 
años 3.992 3.894 3.779 3.710 3.652 3.612 3.569 3.625 1,6

30-39 
años 6.035 6.010 5.837 5.833 5.786 5.756 5.735 5.714 -0,4

40-49 
años 6.484 6.548 6.524 6.553 6.611 6.622 6.644 6.682 0,6

50-59 
años 4.093 4.300 4.498 4.792 5.083 5.353 5.606 5.845 4,3

Más de 
60 años 2.618 2.636 2.690 2.737 2.886 3.108 3.289 3.489 6,1

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario de la población de actividades económicas
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Los empleados según edades
-

ción con 2013, mostraron: los de 15 a 19 
años aumentaron en un 8,9%; los de 20 a 29 
años, en un 1,6%; los de 40 a 49 años, en un 
0,6%; los de 50 a 59 años, en un 4,3%; los 
de más de 60 años, en un 6,1%, pero los de 
30 a 39 años se redujeron en un 0,4%.

Salarios y horas trabajadas
La media de días laborables por mes de 
todas las empresas industriales de 2013, 
excluidas agricultura, silvicultura y pesca, 
que se componen por más de cinco traba-
jadores, son 21,1 días, una reducción de un 
0,9% respecto al año 2012, pero el sueldo 
total mensual de cada trabajador habi-
tual es de 3.299.000 wones, un aumento 
de un 3,8% en comparación con 2012. 

Seguro de empleo y pensión por des-
empleo

cubiertos por seguro de empleo era de 

fue de 11.571.213, lo cual muestra un au-
mento de 3,8% en comparación con 2012. 

cual supuso un aumento de un 1,8% respecto a 2012.

Accidente industrial
De los 15.449.000 trabajadores, pertenecientes a 1.977.057 es-
tablecimientos de trabajo, en los que se aplica la ley del seguro 
de indemnización por accidente, se produjeron 91.097 accidentes 

Exposición de empleo para adultos jóvenes 
y mayores
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Table 3.7 Accidentes industriales1)

Número de 
estableci-
mientos 
(número)

Número de 
trabajadores 

(miles de 
personas)

Número de 
accidentes 

(número)

Número de 
accidentados 

(personas)
Fallecidos2)

(personas)

Daños sicos, lesiones y 
enfermedades

(personas)

2003 1.006.549 10.599 92.697 94.924 2.923 92.001

2004 1.039.208 10.473 87.039 88.874 2.825 86.049

2005 1.175.606 12.070 84.161 85.411 2.493 82.918

2006 1.292.696 11.689 88.821 89.910 2.453 87.457

2007 1.429.885 12.529 89.106 90.147 2.406 87.741

2008 1.594.793 13.490 94.745 95.806 2.422 93.384

2009 1.560.949 13.885 96.984 97.821 2.181 95.640

2010 1.608.361 14.199 97.923 98.645 2.200 96.445

2011 1.738.196 14.362 92.657 93.292 2.114 91.178

2012 1.825.296 15.548 91.417 92.256 1.864 90.091

2013 1.977.057 15.449 91.097 91.824 1.929 89.591

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior(%)

8,3 -0,6 -0,4 -0,5 3,5 -0,6

Nota: 1)   Los accidentes o enfermedades laborales necesitan más de 4 días de convalecencia, por la ley del seguro de indemnización del 
accidente industrial.

 2)   En las muertes, a partir de 2012, están excluidos los muertos fuera de los lugares de trabajo, las muertes en actividades de educa-
ción física, por violencia y las muertes sucedidas un año después del accidente, pero están incluidos los fallecimientos a causa de 

Fuente: Ministerio de empleo y labor, Anuario de empleo y labor

Table 3.5 Sueldo y horas laborables1) 2)  (Unidad: día, miles de wones*) *‘won’ es unidad de la moneda coreana

Año 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior(%)

La media de días laborables al mes
(por día) 22,7 22,3 21,5 21,5 21,5 21,5 21,3 21,1 -0,9

La suma de pago(wones) 2.542 2.683 2.802 2.863 3.047 3.019 3.178 3.299 3,8

Nota: 1) Los trabajadores de las empresas generales compuestas por más de cinco, excluidas agricultura, silvicultura y pesca.

Fuente: Ministerio de empleo y labor

Table 3.6 La situación actual de la aplicación del seguro de empleo (Unidad: establecimientos, personas)

Número de es-
tablecimientos a 
los que se aplica 

el seguro

Número de 
asegurados1)

Bene ciarios 
del seguro de 

desempleo

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior (%)

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior (%)

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior (%)

2005 1.148.474 14,5 7.965.597 6,5 812.768 14,9

2006 1.176.462 2,4 8.436.408 5,9 943.542 16,1

2007 1.288.138 9,5 8.941.639 6,0 1.009.180 7,0

2008 1.424.330 10,6 9.271.701 3,7 1.162.534 15,2

2009 1.385.298 -2,7 9.653.678 4,1 1.528.407 31,5

2010 1.408.061 1,6 10.131.058 4,9 1.336.439 -12,6

2011 1.508.669 7,1 10.675.437 5,4 1.278.106 -4,4

2012 1.610.713 6,8 11.152.354 4,5 1.267.427 -0,8

2013 1.747.928 8,5 11.571.213 3,8 1.290.686 1,8

Nota: 1) La estadística de asegurados tiene por objetos a los trabajadores habituales y excluye a los jornaleros.
Fuente: Instituto de información del empleo coreano, Anuario de estadísticas del seguro de Empleo

La población de viviendas rurales y la superficie cultivada
Las viviendas rurales y su población se reducen cada año por in-

0,8% y 2,2% respectivamente, respecto al año anterior.

tiende a aumentar por el descenso de las viviendas rurales y mar-
có 149,9 áreas, una reducción de un 0,3% respecto al año anterior.

Estructura de ingresos de viviendas rurales
Los ingresos por cada vivienda rural alcanzaron los 34.524.000 
wones en 2013, lo cual supuso un aumento de un 11,3% en com-
paración con el año anterior, que alcanzó 31.031.000 wones. Los 
ingresos de la agricultura aumentaron un 9,9%; los ingresos fuera 
de agricultura un 15,6%; los ingresos de transferencia un 4,1%, 
mientras que los ingresos honorarios aumentaron en 8,7%.

El grado de dependencia de la agricultura, es decir el porcentaje 
que ocupa el ingreso agrícola respecto a los ingresos de las viviendas 
rurales, marcó un 29,1%, una elevación de un 0,3%p respecto al año 
anterior.

Tendencia de productos agrícolas
La cantidad de producción de los cultivos alimenticios en 2013 

Agricultura, 
silvicultura y pesca

IV 

fue de 4.833.000 toneladas, mostrando un aumento de un 5,9% en 

las verduras en un 8,9%; las frutas en un 6,3% y los cultivos para 
uso especial en un 16,3%, respecto al año anterior.

Table 4.1 La situación actual de viviendas rurales (Unidad: viviendas, personas, áreas)

Viviendas 
rurales

Población 
de viviendas 

rurales
Población rural 

por familia
Extensión 

cul vada por 
vivienda rural

2004 1.240.406 3.414.551 2,75 148,0

2005 1.272.908 3.433.573 2,70 143,3

2006 1.245.083 3.304.173 2,65 144,6

2007 1.231.009 3.274.091 2,66 144,7

2008 1.212.050 3.186.753 2,63 145,1

2009 1.194.715 3.117.322 2,61 145,4

2010 1.177.318 3.062.956 2,60 145,7

2011 1.163.209 2.962.113 2,55 146,0

2012 1.151.116 2.911.540 2,53 150,3

2013 1.142.029 2.847.435 2,49 149,9

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior(%)

-0,8 -2,2 -1,4 -0,3

Fuente:   Administración de estadísticas, Investigación general de la agricultura, silvicultura y 
pesca, Reportaje de investigación de la agricultura, silvicultura y pesca, Estadísticas 
de la extensión de agricultura

Table 4.2 Estructura de ingresos de viviendas rurales (Unidad: miles de wones, %)

1990 2000 2005 2009 2010 2011 2012 2013

La tasa de 
aumento o 
reducción 
respecto 

al año 
anterior

Ingresos de 
viviendas 

rurales
11.026 23.072 30.503 30.814 32.121 30.148 31.031 34.524 11,3

Ingresos de 
la agricul-

tura
6.264 10.897 11.815 9.698 10.098 8.753 9.127 10.035 9,9

Ingresos 
fuera de la 
agricultura

2.841 7.432 9.884 12.128 12.946 12.949 13.585 15.705 15,6

Ingresos de 
transfe-
rencia

1.921 4.743 4.078 5.481 5.610 5.453 5.614 5.844 4,1

Ingresos 
por no ex-
plotación

- - 4.725 3.508 3.467 2.993 2.705 2.940 8,7

Grado de 
dependen-

cia de la 
agricultura

56,8 47,2 38,7 31,5 31,4 29,0 29,4 29,1 -

Fuente: Administración de estadísticas, Estadísticas de la economía de viviendas rurales

Table 4.3 Tendencia de producción de productos agrícolas 
 (Unidad: miles de toneladas)

Productos 
del campo 

alimen cios
Verduras Frutas

Productos del 
campo para 

uso especial2)Diversos 
cereales1)

2006 5.300 4.680 9.445 2.504 46

2007 5.034 4.408 8.829 2.750 53

2008 5.498 4.844 9.343 2.698 51

2009 5.553 4.916 9.353 2.881 51

2010 4.836 4.295 7.894 2.489 61

2011 4.775 4.224 9.120 2.458 51

2012 4.565 4.006 7.518 2.374 49

2013 4.833 4.230 8.189 2.523 57

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior(%)

5,9 5,6 8,9 6,3 16,3

Nota: 1) Cereales con cáscara
 2) Sésamo, sésamo silvestre, cacahuete
Fuente: Administración de estadísticas, Estadística de productos agrícolaslaborales que necesitaron más de 4 días de convalecencia. Esta ci-

fra de accidentes se redujo en un 0,4% respecto a 2012, mientras 

respecto a 2012.
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El número de viviendas pesqueras y su ingreso

una reducción de un 1,6% respecto al año anterior, y la población 
residente en viviendas pesqueras era de 147.000 habitantes, lo 
que supone una reducción de un 3,9%. Los ingresos de viviendas 
pesqueras de 2013 fueron 38.586.000 wones, un aumento de un 
3,2% respecto al año anterior.

Se nota que en 2013 el área total productiva de cultivos era de 
17.494.000 hectáreas, lo que representa una reducción del 0,9% 
respecto a 17.661.000 ha del año anterior. Aparece también que el 
porcentaje que ocupan los productos alimenticios de la extensión 
general de cultivo es del 59,4%; el de las verduras un 16,6%; el 
de los árboles frutales un 9,2%; el de productos de invernadero 
y el del cultivo de medicamentos especiales un 4,2%; cultivo de 
árboles un 3,1% y otros productos agrícolas un 7,4%.

-
guientes cambios, respecto al año anterior: las verduras aumentaron 
en un 1,3% y los árboles frutales un 0,7%, mientras los productos 
alimenticios se redujeron un 1,1%; los productos de invernadero 
y del cultivo para medicamentos especiales un 3,5%; cultivo de 
árboles un 1,8%; y otros productos un 4,3%. 

Superficie forestal y volumen de madera

en 2010, de la cual el bosque privado ocupa un 75,8% y el estatal 
un 24,2%. El volumen de madera por hectárea tiende a aumentar 
cada año, registrando un valor de 125,6 m3 en 2010, un aumento 
de un 14,8% respecto al año 2009.

Plantando en el arrozal
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Table 4.4 El área de cultivo según cultivos agrícolas (Unidad: miles de hectáreas, %)

Total

Pro-
ductos 

del 
campo 
alimen-

cios

Ver-
duras

Ár-
boles 
fruta-

les

Productos de 
invernadero y 

el del cul vo de 
medicamentos 

especiales

Cul -
vo de 
árbo-

les

Otro 
pro-
duc-
tos1)

Diver-
sos 
ce-

reales

2007 1.855,5 1.162,8 950,3 299,3 154,1 79,9 38,4 121,1

2008 1.833,8 1.145,2 935,8 300,2 155,5 75,7 43,7 113,5

2009 1.873,5 1.126,7 924,5 294,2 157,1 85,9 50,1 159,6

2010 1.825,0 1.095,0 892,1 284,4 162,5 85,9 52,0 145,3

2011 1.802,4 1.055,8 853,8 307,3 161,2 79,4 55,6 143,2

2012 1.766,1 1.051,7 849,2 287,3 159,7 76,1 55,4 136,0

2013 1.749,4 1.039,7 832,6 291,0 160,8 73,4 54,4 130,2

Tasa de 
Compo-
sición

100,0 59,4 47,6 16,6 9,2 4,2 3,1 7,4

Tasa de 
aumen-

to o 
reducción 
respecto 

al año 
anterior

-0,9 -1,1 -2,0 1,3 0,7 -3,5 -1,8 -4,3

Fuente: Administración de estadísticas, Estadística de la extensión agrícola

Table 4.5 Superficie forestal y volumen de madera1)  

 (Unidad: miles de hectáreas, miles de m3, %)

Super cie forestal Volumen de madera

Total Bosque 
estatal

Tasa de 
Composi-

ción
Bosque 
privado

Tasa de 
Composi-

ción
Total

Volumen 
por hectárea 

(m3)

2003 6.406 1.457 22,7 4.949 77,3 468.168 73,1

2004 6.400 1.470 23,0 4.930 77,0 489.061 76,4

2005 6.394 1.484 23,2 4.910 76,8 506.377 79,2

2006 6.389 1.497 23,4 4.892 76,6 525.832 82,3

2007 6.382 1.509 23,6 4.873 76,4 624.398 97,8

2008 6.375 1.518 23,8 4.857 76,2 659.120 103,5

2009 6.370 1.530 24,0 4.840 76,0 696.828 109,4

2010 6.369 1.543 24,2 4.825 75,8 800.025 125,6

Nota: 1)   Con arreglo al ciclo de la investigación de los recursos forestales nacionales que se realiza 
cada cinco años, se va a publicar la estadística básica del bosque en 2015.

Fuente: Dirección de silvicultura, Anuario de estadísticas de silvicultura

Table 4.6 Índice principal de viviendas pesqueras

Viviendas 
de la 

industria 
pesquera 
(miles de 
viviendas)

Pobla-
ción 

pesquera 
(miles de 
personas)

Emplea-
dos en la 
industria 
pesquera 
(miles de 
personas)

Empleados 
dedicados a 
la industria 
pesquera 

por vivienda 
(personas)

Ingre-
sos de 

viviendas 
pesqueras 

(miles de 
wones)

Ingresos 
por la 

industria 
pesquera
(miles de 
wones)

Grado de 
dependen-

cia de la 
industria 
pesque-

ra(%)

2005 80 221 131 1,6 28.028 11.950 42,6

2006 77 212 128 1,7 30.006 11.603 38,7

2007 74 202 123 1,7 30.668 11.975 39,1

2008 71 192 119 1,7 31.176 13.801 44,3

2009 69 184 116 1,7 33.945 16.220 47,8

2010 66 171 107 1,6 35.696 16.607 46,5

2011 63 159 104 1,6 38.623 20.432 52,9

2012 61 153 100 1,6 37.381 19.539 52,3

2013 60 147 98 1,6 38.586 18.538 48,0

Tasa de 
aumento 
o reduc-
ción para 
el año an-
terior(%)

-1,6 -3,9 -2,0 0,0 3,2 -5,1 -

Fuente:   Administración de estadísticas, Investigación general de la agricultura, silvicultura y la 
pesca, Información de investigación de agricultura, silvicultura y pesca, y Estadística 
de la economía de viviendas pesqueras

Empresas generales, 
la industria minera y 
la indus-tria manufacturera

V 

La situación actual de la industria minera y la manufac-
turera

-
nufacturera en 2013, referidas solo a plantillas de más de diez 
empleados, era de 65.742 , lo que supuso un aumento de un 2,3% 

2013, un 2,2% más que el año anterior.
Por otra parte, el total anual de salarios pagados a los emplea-

dos alcanzó 104.440.000.000.000 wones, un 5,5% más que en 
2012, y el total producido fue de 1.494.750.000.000.000 wones, 
un 1% menos que en 2012.

Clasificación de empresas según número de empleados
Entre las empresas de la industria minera y manufacturera que 
tienen plantillas de más de diez trabajadores en 2013, las empre-
sas con plantillas entre 10 y 19 empleados, son 32.758; las empre-
sas entre 20 y 49 empleados son 22.653; las empresas entre 50 y 
99 son 6.210; las que emplean entre 100 y 199 personas suponen 
2.730; 713 empresas tienen entre 200 y 299 empleados; las em-

tienen una plantilla de más de 500 empleados son 306 empresas.

La situación actual de la industria manufacturera

las empresas dedicadas a la industria química y pesada son de 
44.318. Esta cifra es un 3,1% mayor que en 2012, y representan-
do un 67,8% del total, un 0,6% más que en 2012.

Table 5.1 La situación actual de la industria minera y la manufacturera1)

Clasi ca-
ción de 

industrias
Año

Número de 
empresas
(número)

Número de 
empleados 
(personas)

Can dad de 
pago2)  

(miles de 
millones de 

wones)

Can dad 
producida

(miles de 
millones de 

wones)

Industria 
minera y 
manufac-

turera

2010 62.751 2.647.948 87.677 1.328.896

2011 63.406 2.705.918 94.373 1.494.210

2012 64.235 2.764.060 99.020 1.510.608

2013 65.742 2.824.352 104.440 1.494.750

Tasa de 
aumento o 

reducción res-
pecto al año 
anterior(%)

2,3 2,2 5,5 -1,0

Indus-
tria  

manu-
factu-
rera 

2010 62.376 2.636.177 87.267 1.326.114

2011 63.047 2.694.782 93.966 1.491.351

2012 63.907 2.753.684 98.612 1.507.834

2013 65.389 2.813.575 104.023 1.491.736

Tasa de 
aumento o 

reducción re-
specto al año 

anterior(%)

2,3 2,2 5,5 -1,1

 2)   Excluida la jubilación, en el caso de la suma del pago de 2010, en la que está excluido el pago 
a los empleados enviados.

Fuente:   Administración de estadísticas, Información de la investigación de la industria minera 
y la manufacturera

Table 5.2 Número de empresas según número de empleados1) (Unidad: empresas, %)

Escala de 
emplea-

dos

2010 2011 2012 2013

Número 
de em-
presas

Tasa de 
compo-
sición

Número 
de em-
presas

Tasa de 
compo-
sición

Número 
de em-
presas

Tasa de 
compo-
sición

Número 
de em-
presas

Tasa de 
compo-
sición

Total 62.751 100,0 63.406 100,0 64.235 100,0 65.742 100,0

10~19 
empleados 32.118 51,2 32.311 51,0 32.379 50,4 32.758 49,8

20~49 
empleados 20.975 33,4 21.210 33,5 21.794 33,9 22.653 34,5

50~99 
empleados 5.834 9,3 5.939 9,4 5.993 9,3 6.210 9,4

100~199 
empleados 2.569 4,1 2.622 4,1 2.698 4,2 2.730 4,2

200~299 
empleados 631 1,0 686 1,1 689 1,1 713 1.1

300~399 
empleados 318 0,5 325 0,5 373 0,6 372 0,6

Más de 
500 em-
pleados

306 0,5 313 0,5 309 0,5 306 0,5

diez empleados.
Fuente:   Administración de estadísticas, Información de la investigación de la industria minera 

y la manufacturera

Cuadro 5.1 Clasificación de empresas según el número de empleados (2013)

Fuente:   Administración de estadísticas, Información de la investigación de la industria minera 
y la manufacturera

22.653

6.210
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10~19 20~49 50~99 100~199 200~299 300~499 más de 500

32.758
(Número de 
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(En personas)
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0



Estadísticas  1514  INFOCOREA

Estadísticas

-

respecto al 2012. Estas empresas dedicadas a la industria ligera 

sobre el 2012.

Industria naval
La cantidad de pedidos de nuevos barcos en 2013 fue de 
27.513.000 T/B (toneladas brutas) (G/T, siglas en inglés: 

respecto a las 12.600.000 T/B de 2012. 
La cantidad de barcos construidos en 2013 fue de 21.225.000 

T/B. Esta cifra es un 24.1% menor que las 27.952.000 T/B de 2012. 

un aumento de un 14,1% respecto a las 55.602.000 T/B de 2012.

Coches a la espera del embarque
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Buque cisterna en construcción
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Table 5.3 La situación actual de la industria manufacturera1)  

 (Unidad: empresas, miles de millones de wones, %)

Clasi cación de 
estructuras

Número 
de em-
presas

La suma 
de embar-

que
El valor 
añadido

Tasa de 
Compo-
sición

Tasa de 
Compo-
sición

Tasa de 
Compo-
sición

2011

La industria 
manufacturera 63.047 100,0 1.491.351 100,0 480.203 100,0

La industria 
ligera 20.758 32,9 197.874 13,3 71.364 14,9

La industria quí-
mica y pesada 42.289 67,1 1.293.477 86,7 408.839 85,1

2012

La industria 
manufacturera 63.907 100,0 1.507.834 100,0 480,713 100,0

La industria 
ligera 20.930 32,8 204.974 13,6 73.926 15,4

La industria quí-
mica y pesada 42.977 67,2 1.302.861 86,4 406.786 84,6

2013

La industria 
manufacturera 65.389 100,0 1.491.736 100,0 479.281 100,0

La industria 
ligera 21.071 32,2 209.946 14,1 76.310 15,9

La industria quí-
mica y pesada 44.318 67,8 1.281.790 85,9 402.971 84,1

diez empleados.
Fuente:   Administración de estadísticas, Información de la investigación de la industria minera 

y la manufacturera

Table 5.4 Construcción de nuevos barcos (Unidad: decenas de miles de T/B)

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Aumento 
o reduc-
ción para 
el año an-
terior(%)

La 
can -

dad de 
pedido

3.365,6 4.999,0 3.377,5 372,5 1.890,4 2.104,7 1.260,0 2.751,3 118,4

La 
can -

dad de 
cons-
truc-
ción

1.778,3 1.895,5 2.311,9 2.480,3 2.639,7 2.986,4 2.795,2 2.122,5 -24,1

Can-
dad 

restan-
te del 

pedido 

7.303,1 10.334,9 11.766,9 9.626,7 8.067,5 7.176,0 5.560,2 6.343,2 14,1

Fuente: Asociación naval coreana, Colección de datos sobre barcos

Cuadro 5.3  Industria naval

Fuente: Asociación naval coreana, Colección de datos sobre barcos

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

3.365,6

1.778,3 1.895,5
372,5

2.480,3

1.890,4 2.104,7

1.260,0

2.122,52.311,9

3.377,5

4.999,0

2.639,7
2.986,4

2.795,2 2.751,3

5.000

4.500

4.000

3.500

3.000

2.500

2.000

1.500

1.000

0

(En decenas de miles de T/B)

La cantidad de construcción
La cantidad de pedido

Cuadro 5.2 La situación actual de la industria manufacturera (2013)

Fuente:   Administración de estadísticas, Información de la investigación de la industria minera 
y la manufacturera

Número de empresas Total producido El valor añadido

La industria química y pesada La industria ligera

67,8% 85,9% 84,1%
32,2%

14,1% 15,9%

Situación actual de la superficie permitida para cons-
trucción

de la situación de construcción, era de 127.070.000  en 2013, un 
-
, 
-

cie para el uso comercial, fue de 33.720.000
el uso industrial, de 16.090.000 , ambas tuvieron aumentos de un 
4,3% y un 1%, respectivamente, respecto al año anterior.

La situación actual de la construcción de viviendas y de 
la inversión
La construcción de viviendas en 2013 se redujo un 25% respecto 

apartamentos, vivienda unifamiliar, etc. Los dos primeros se re-
dujeron a gran escala: 34,3% y 25,9%, respectivamente, mientras 

en viviendas, que indica la proporción de inversión en vivienda 
respecto al PIB (Producto Interior Bruto) real, fue de 3,6% en 
2013, con una elevación de un 0,5% en comparación con el 2012.

Industria de la construcciónVI 

La situación actual del pedido de construcciones en el 
extranjero
Si se divide en áreas la cantidad de dinero originado por el pedido 
de construcciones en el extranjero, esta inversión se concentra en 
la zona del Oriente Medio, que ocupa un 42,8%, y el resto de Asia, 
con un 41,7%. En estas dos zonas se hicieron la mayoría de con-
tratos de construcciones en el extranjero, y a continuación apare-
cen la zona de Oceanía que ocupa un 9,2% y la de América, 3,4%.

Table 6.3   Cantidad del pedido de construcciones en el extranjero según áreas 
en obra1) (Unidad: mil millones de wones, %)

2000 2005 20082) 2009 2010 2011 2012 2013 Tasa de 
compo-
sición

Total 4.730 9.322 48.902 51.660 50.027 59.062 69.158 57.096 100,0

Oriente 
Medio 529 5.927 21.126 37.650 32.492 32.680 35.047 24.465 42,8

Asia 2.468 1.853 18.720 7.933 13.323 17.772 24.779 23.800 41,7

Europa 11 190 739 361 138 184 414 826 1,4

África 209 843 4.067 1.747 976 1.077 2.841 740 1,3

Oceanía 622 1 1 2.968 58 38 52 5.280 9,2

América 42 277 3.811 968 3.016 7.304 5.987 1.966 3,4

Otros 848 232 438 33 25 8 38 20 0,0

Nota: 1) Cantidad de contrato(Contrato original, Contrato subsidiario)

Corea.
Fuente: Administración de estadísticas, Información de la investigación sobre Construcciones

Table 6.1 La situación actual de la superficie permitida para construcción 
 (Unidad: miles de m3)

Área 
total

Área de 
viviendas

Área 
comercial

Área 
industrial

Área 
educacional 

y Social
Otras 
áreas

1985 38.215 20.606 9.497 4.140 - 3.972

1990 116.419 70.927 26.408 10.569 - 8.514

1995 117.327 62.614 28.549 13.727 - 12.438

2000 81.055 41.283 18.882 11.645 - 9.245

2005 111.506 50.281 23.368 13.576 - 24.280

2006 133.270 53.862 32.568 16.812 - 30.029

2007 150.957 65.212 35.739 16.351 - 33.654

2008 120.658 38.462 33.265 18.504 - 30.427

2009 105.137 41.917 24.399 11.542 - 27.279

2010 125.447 51.464 26.617 15.484 12.062 19.820

2011 137.868 56.557 34.002 16.499 10.452 20.358

2012 137.142 59.256 32.334 15.940 10.459 19.152

2013 127.066 50.238 33.719 16.092 10.319 16.697

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior(%)
-7,3 -15,2 4,3 1,0 -1,3 -12,8

Fuente: Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos

Table 6.2 La situación actual de la construcción de viviendas y de la inversión
 (Unidad: viviendas, %)

El número 
de viviendas 
construidas1)

Vivienda 
unifamiliar

Aparta-
mentos

Vivienda 
mul fami-

liar2)

La tasa de la 
inversión en 

viviendas

1995 619.057 55.710 497.273 66.074 8,9

2000 433.488 34.777 331.579 67.132 5,0

2005 463.641 27.799 415.511 20.331 6,1

2008 371.285 53.667 263.153 54.465 4,5

2009 381.787 54.665 297.183 29.939 4,4

2010 386.542 62.173 276.989 47.380 3,6

2011 549.594 73.097 356.762 119.735 3,2

2012 586.884 71.255 376.086 139.543 3,1

2013 440.116 69.759 278.739 91.618 3,6p)

Tasa de aumento 
o reducción 

respecto al año 
anterior(%)

-25,0 -2,1 -25,9 -34,3 0,5%p

Nota: 1) El estándar del permiso de construcción y de plan de obras
 2) Incluida la casa de viviendas adosadas.
Fuente: Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, Banco de Corea
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El coste medio anual del petróleo importado subió de 111,07 
dólares por barril en 2012 a 106,67 dólares en 2013, lo cual supu-
so una reducción de un 4,0% respecto al año anterior.

Estructura de suministro de acuerdo con la clasifi-
cación de las fuentes energéticas

en 2013, se nota que el petróleo ocupa un 37,8% del total, siendo 
la fuente más importante. Detrás vienen en orden descendente el 
carbón, 29,2%; gas natural, 18,7%; energía atómica, 10,4%, etc. 
Al comparar esto con los datos de 2012, los porcentajes de gas 
natural, nueva energía reciclada y el petróleo mostraron una ele-
vación de un 0,7%p, un 0,3%p y 0,1%p respectivamente, mien-
tras que los porcentajes del carbón y la energía atómica registra-

El grado de dependencia de la importación de energía regis-
tró un 95,7%, una baja de un 0,3%p respecto al año 2012.

La cantidad de importación del petróleo crudo y el coste 
de importación
La cantidad del petróleo importado por Corea en 2013 fue de 
915.100.000 barriles, lo que supuso una reducción de un 3,4% 
respecto al año anterior. El pago por el petróleo importado en 
2013 alcanzó los 97.610.000.000 de dólares (de EE.UU.), un 
7,2% menos que el año anterior.

El consumo de energía y el tipo de dependencia de im-
portación
La cantidad del primer suministro de energía del año 2013 fue de 
280.000.000 TPE (Toneladas de Petróleo Equivalente: las siglas 
en inglés son TOE (Tonnage of Oil Equivalent)), con un aumento 

energía fue de 210.000.000 TPE, con un aumento de 2.000.000 
TPE respecto al año anterior. La cantidad de consumo de energía 
por persona fue de 5,58 TPE, un aumento de 0,01 TPE respecto 
al año anterior.

EnergíaVII 

Table 7.3  Estructura de suministro de acuerdo con la clasificación de las fuentes energéticas1) (Unidad: %)

Carbón Petróleo Gas Natural Energía hidráulica Energía atómica Nueva energía 
reciclada

1995 18,7 62,5 6,1 0,9 11,1 0,7

2000 22,2 52,0 9,8 0,7 14,1 1,1

2005 24,0 44,4 13,3 0,6 16,1 1,7

2007 25,2 44,6 14,7 0,5 13,0 2,0

2008 27,4 41,6 14,8 0,5 13,5 2,2

2009 28,2 42,1 13,9 0,5 13,1 2,3

2010 29,2 39,5 16,3 0,5 12,1 2,3

2011 30,2 38,0 16,7 0,6 12,0 2,4

2012 29,1 38,1 18,0 0,6 11,4 2,9

2013 29,2 37,8 18,7 0,6 10,4 3,2

Aumento o reducción respecto al año anterior (%p) 0,1 -0,3 0,7 0,0 -1,0 0,3

Nota: 1) Desde 2012 se aplica un factor de conversión de la caloría reformada.
Fuente: Instituto de estudios sobre la economía de energía, Anuario de estadísticas de Energía

Table 7.2 La cantidad del petróleo importado y el coste de importación

1990 2000 2005 2008 2009 2010 2011 2012 2013

La can dad del petróleo crudo importado 
(millones de barriles) 308,4 893,9 843,2 864,9 835,1 872,4 927,0 947,3 915,1

El po de aumento o reducción respecto al año 
anterior (%) 4,0 2,3 2,1 -0,9 -3,4 4,5 6,3 2,2 -3,4

La can dad del petróleo crudo importado 
(FOB, millones de dólares) 6.164 24.174 41.266 82.870 49.517 67.283 98.572 105.212 97.610

El po de aumento o reducción respecto al año 
anterior (%) 31,5 71,5 44,9 40,0 -40,2 35,9 46,5 6,7 -7,2

El coste del petróleo crudo importado 
(FOB, millones de dólares) 19,99 27,04 48,94 95,82 59,30 77,12 106,33 111,07 106,67

El po de aumento o reducción respecto al año 
anterior (%) 26,4 67,6 41,9 41,2 -38,1 30,1 37,9 4,5 -4,0

Fuente: Instituto de estudios sobre la economía de energía, Anuario de estadísticas de Energía

Table 7.1 El consumo de energía y el tipo de dependencia de importación1)

La can dad de consumo de energía (millones de TPE) La can dad de consumo de 
energía por persona (TPE)

El po de dependencia de 
importación (%)Energía primaria Energía nal

1990 93 75 2,17 87,9

1995 150 122 3,34 96,8

2000 193 150 4,10 97,2

2005 229 171 4,75 96,6

2006 233 174 4,82 96,5

20072) 236 181 4,87 96,6

2008 241 183 4,92 96,4

2009 243 182 4,95 96,4

2010 264 196 5,34 96,5

2011 277 206 5,56 96,5

2012 279 208 5,57 96,0

20133) 280 210 5,58 95,7

Aumento o reducción para el año anterior 1 2 0,01 -0,3%p

Nota: 1) Desde 2012 se aplica un factor de conversión de la caloría reformada.
Fuente: Instituto de estudios sobre la economía de energía, Anuario de estadísticas de Energía

Table 7.4 Cantidad de energía eléctrica en venta según las formas de uso (Unidad: Gwh)

La suma total Vivienda Servicios públicos Industria de 
servicios

Agricultura, silvicul-
tura y la pesquera Industria minera Industria 

manufacturera

2007 368.605 54.174 15.579 112.601 7.795 1.484 176.973

2008 385.070 56.228 16.577 117.635 8.389 1.446 184.795

2009 394.475 57.595 17.932 121.203 9.145 1.350 187.249

2010 434.160 61.194 19.872 129.923 10.042 1.683 211.447

2011 455.070 61.564 20.539 130.762 10.575 1.928 229.701

2012 466.593 63.536 21.422 132.499 12.074 1.616 235.445

2013 474.849 63.970 21.982 132,055 13.062 1.478 242.301

Aumento o reducción 
respecto al año anterior 

(%)
1,8 0,7 2,6 -0,3 8,2 -8,5 2,9

Fuente: La Corporación de Energía Eléctrica de Corea, Estadísticas de la energía eléctrica de Corea

ron reducciones de un 0,3% y un 1%p, respectivamente

La cantidad de energía eléctrica en venta según formas 
de uso
La cantidad de energía eléctrica en venta de 2013 era de 474.849 
(Gwh: Giga watt por hora), un aumento de un 1,8% respecto al 
año anterior.

Al mirar las formas de uso, la cantidad de energía eléctrica 
vendida a la industria pesquera y a la de la agricultura y silvi-
cultura era de 13.062 Gwh, un aumento de un 8,2% respecto al 
año anterior, la venta de ésta a la industria manufacturera era de 

Gwh; la venta al uso doméstico, 63.970 Gwh, cada una de estas 
aumentó un 2,9%, un 2,6% y un 0,7%, respecto al año anterior.
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La situación actual de las ventas al 
por mayor, al por menor y de los ne-
gocios de hospedaje y restaurantes
Las empresas de ventas al por mayor y 
al por menor llegaban a las 960.000 en 
2013, un aumento de un 1,9% comparado 
con 2012. Sus empleados eran 2.880.000, 
con un aumento de un 3,8% respecto al 
2012 y la cantidad de la venta anual era 
de 913.882.000.000.000 wones. Esta cifra 
se redujo un 0,5% en comparación con el 
2012.

-
daje y restaurantes llegó a 686.000 en 
2013, lo cual supuso un aumento de un 
1,8% comparado con 2012. Los emplea-
dos eran 1.990.000, y la cantidad de las 
ventas anuales era de 90.630.000.000.000 
wones, cifras que supusieron un aumento 
de un 4,0% y de un 2,8% respectivamen-
te, respecto al 2012.

La situación actual del comercio de 
mercancías electrónicas
La cantidad total del comercio de mercancías 
electrónicas era de 1.204.091.000.000.000 
en 2013, lo cual supuso un aumento de un 
5,0% respecto al año anterior.

Analizando los datos de 2013 se-

mercancías electrónicas entre empresas 
(B2B) fue de 1.095.696.000.000.000 
wones, lo cual supuso un aumento de un 
4,2% en comparación con el año anterior; 
el comercio de mercancías electrónicas 
entre el gobierno y empresas (B2G), de 

Ventas al por mayor, 
al por menor, 
servicios y autónomos

VIII 

Compra de artículos a través del móvil

Table 8.1  La situación actual de ventas al por mayor, al por menor y de los negocios de hospedaje·de restaurantes1)

Negocios de ventas al por mayor y al por menor Negocios de hospedaje y restaurantes

Número de 
empresas

(miles)

Número de 
empleados

(miles de per-
sonas)

Ventas
(miles de millones 

de wones)

Número de 
empresas

(miles)

Número de 
empleados

(miles de per-
sonas)

Ventas
(miles de millones 

de wones)

20062) 865 2.482 546.815 622 1.672 61.888

20073) 868 2.516 586.418 623 1.717 67.791

2008 860 2.545 653.349 624 1.728 73.371

2009 862 2.626 666.412 628 1.758 79.308

2011 904 2.680 906.210 655 1.840 84.069

2012 942 2.774 918.585 674 1.915 88.180

2013 960 2.880 913.882 686 1.991 90.630

El po de au-
mento o reduc-
ción respecto al 
año anterior (%)

1,9 3,8 -0,5 1,8 4,0 2,8

Nota: 1)   La investigación con el eje de 2010 no fue realizada por el motivo de la realización de la economía general.

de Corea.
Fuente: Administración de estadísticas, Información sobre ventas al por mayor y al por menor

Table 8.2 La situación actual del comercio de mercancías electrónicas (Unidad: miles de millones de wones)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 El po de aumento o 
reducción respecto al 

año anterior(%)

La escala total 516.514 630.087 672.478 824,391 999.582 1.146.806 1.204.091 5,0

Entre empresas 464.456 560.255 592.965 747.090 912.883 1.051.162 1.095.696 4,2

Entre el gobierno 
y empresas 36.801 52.266 59.455 52.772 58.378 62.478 70.649 13,1

Entre empresas y 
consumidores 10.226 11.359 12.045 16.005 18.533 21.160 24.331 15,0

Otros 5.032 6.207 8.012 8.524 9.788 12.006 13.414 11,7

Fuente: Administración de estadísticas, Investigación sobre tendencia del movimiento del comercio electrónico

Creación de empresas
En 2013 se crearon un total de 75.574 nuevas empresas, incre-
mentándose un 1,9% en comparación con el del año anterior. Este 
dato es el máximo desde que se recogen datos (año 2000).

agua aumentaron un 81,8%; las de manufacturación un 5,6%; las 
de construcción y las de servicios un 1,0%.

70.649.000.000.000 wones, un 13,1% mayor que el año anterior. 

fue de 24.331.000.000.000 wones, lo cual fue un aumento de un 
15% respecto al año anterior.

Volumen de comercio online en centro comercial
El volumen total de comercio online en centro comercial en 2013 
llegó a los 38.498.000.000.000 wones, lo cual supuso un aumento 

importantes fueron turismo y reservas, 6.419.000.000.000 y textil 
y moda, y las mercancías vinculadas con estos, 6.281.000.000.000 
wones. Luego, necesidades diarias y utensilios y artículos del au-
tomóvil, con 4.279.000.000.000 wones. La cantidad comercial de 
mercancías deportivas y de tiempo libre (28,5%), productos infan-
tiles (17,4%) mostraron un aumento, mientras las ventas de libros 
registraron una reducción de un 6%.

Análisis de la dirección de empresas
El índice de crecimiento de las empresas nacionales en 2013 se 
redujo y, en cambio, el de estabilidad se mejoró. Al analizar pri-
mero el índice de crecimiento, las ventas se redujeron de un 5,1% 

-
cios, que indica el superávit de ventas registró un 4,1% en 2013, 
manteniendo el nivel del año anterior. Por otro lado, el superávit 
anterior a impuestos bajó de un 3,4% en 2012 a un 2,9% en 2013.

Por otra parte, el tipo de deuda de las empresas nacionales 

y también el grado de dependencia del préstamo descendió del 

Cuadro 8.1 Número de nuevas empresas creadas

Fuente: Dirección General de Pequeñas y Medianas Empresas

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
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75.574

Table 8.4 Análisis de la dirección de empresas1) 2) (Unidad: %)

Propor-
ción de 
deuda

Propor-
ción de 
adecua-
ción del 
capital

Propor-
ción de 

la deuda 
total

Proporción 
del bene cio 

de explo-
tación para 
la suma de 

venta

Proporción 
del puro 
bene cio 
anterior 

al pago de 
impuesto

Propor-
ción de 
creci-

miento de 
la venta

2006 105,3 48,7 23,1 5,2 5,6 6,0

2007 114,9 46,5 26,3 5,4 5,6 9,5

2008 129,8 43,5 28,3 5,0 2,9 18,6

2009 158,7 38,7 32,8 4,6 3,9 -

2010 150,1 40,0 32,2 5,3 4,9 15,3

2011 152,7 39,6 32,2 4,5 3,7 12,2

2012 147,6 40,4 31,9 4,1 3,4 5,1

2013 141,0 41,5 31,5 4,1 2,9 2,1

Variación re-
specto al año 
anterior (%)

-6,6 1,1 -0,4 0,0 -0,5 -3,0

Nota: 1) Con el criterio del 31 de diciembre de 2013
 2) Son los datos investigados desde 2009.
Fuente: Banco de Corea, Análisis de la dirección de empresas

Table 8.5 Número de nuevas empresas creadas1) (Unidad: empresas)

Año Total
Agricultura, 
silvicultura, 
pesquera y 

minería

Industria 
manu-

facturera

Electrici-
dad, gas, 

vapor, 
agua de 

grifo

Indus-
tria  

cons-
trucción

Servi-
cios

Otras 
indus-
trias

2005 52.587 356 9.435 1.029 7.718 34.025 24

2006 50.512 465 8.548 916 6.664 33.910 9

2007 53.483 435 10.396 869 7.330 34.424 29

2008 50.855 749 10.128 738 6.001 33.232 7

2009 56.830 1.087 14.047 373 6.978 34.345 –

2010 60.312 1.077 14.818 234 6.790 37.393 –

2011 65.110 1.768 15.557 299 6.593 40.893 –

2012 74.162 2.067 17.733 391 6.996 46.975

2013 75.574 1.637 18.721 711 7.069 47.436

Variación re-
specto al año 
anterior (%)

1,9 -20,8 5,6 81,8 1,0 1,0 –

industrias de Corea.
Fuente: Dirección General de Empresas Pequeñas y Medianas

Table 8.3  Volumen de comercio online en centro comercial por grupos de men-
cancías1) (Unidad: miles de millones de wones)

2008 2009 2010 2011 2012 2013
El po 

de 
Com-
posi-

ción(%)

El po de 
aumento 
o reduc-
ción para 
el año an-
terior(%)

Total 18.146 20.643 25.203 29.072 34.068 38.498 100,0 13,0

Aparatos elec-
trodomés cos / 

Productos electró-
nicos / Aparatos 
de comunicación

2.466 2.683 3.117 3.238 3.751 4.105 10,7 9,4

Turismo y reservas 2.857 2.670 3.445 4.066 5.577 6.419 16,7 15,1

Tex l y Moda 2.996 3.524 4.248 4.869 5.610 6.281 16,3 12,0

Ar culos diarios y 
de automóvil 1.710 1.959 2.572 3.044 3.655 4.279 11,1 17,1

Ordenadores 
y equipo de su 

cómputo
1.636 2.035 2.388 2.808 3.079 3.084 8,0 0,2

Cosmé cos 917 1.104 1.414 1.605 1.946 2.100 5,5 7,9

Refrescos · 
Alimentos 1.009 1.352 1.642 2.142 2.892 3.289 8,5 13,7

Libros 875 1.030 1.169 1.274 1.273 1.196 3,1 -6,0

Otros 951 915 1.179 1.663 1.207 1.614 4,2 33,7

Ar culos infan les 1.027 1.247 1.512 1.539 1.658 1.947 5,1 17,4

Mercancías 
depor vas y de 

empo libre
614 844 1.076 1.215 1.275 1.639 4,3 28,5

en el comercio.
Fuente: Administración de estadísticas
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Número de vehículos registrados

19.401.000, lo cual supone un aumento de un 2,8% respecto a 

los particulares eran 14.460.000. Esta cifra muestra que se poseen 
7,9 coches por cada 10 viviendas.

Transporte nacional según sus medios
Analizando el transporte nacional en 2013, los viajeros sumaron 
30.082.000.000, un 1,7% superior al año anterior. Mientras tan-
to, el transporte de mercancías alcanzó la cifra de 879.310.000 
toneladas.

un 4,1%; por mar y aire un 0,1% respectivamente. En cuanto al 
transporte de mercancías, por carretera 82%, por mar 13,4% y por 
ferrocarril, 4,5%.

Transporte internacional por vía marítima 
El transporte marítimo internacional en 2013 muestra que el 
transporte de pasajeros registró una reducción de un 5% respecto 
al 2012 y el transporte de mercancías aumentó en un 1,3%.

Transporte por ariación civil
En el caso del transporte aéreo civil en 2013: el transporte de 
pasajeros en líneas internacionales alcanzó la cifra de 48.690.000 
viajeros, mientras que las mercancías llegaron a las 3.080.000 to-
neladas. Estas cifras muestran un ascenso de un 5,7% y un 3,3%, 
respectivamente, respecto al año anterior.

El caso del transporte de pasajeros en líneas nacionales llegó hasta 
los 21.470.000 viajeros, un 4,6% más que el año anterior, y el trans-
porte de mercancías, 246.000 toneladas, un 4,3% menos que en 2012.

Tráfico, 
información y 
comunicaciones

IX 

Table 9.1 Número de vehículos registrados (Unidad: miles de vehículos)

2000 2005 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Suma total 12.059 15.397 16.794 17.325 17.941 18.437 18.871 19.401

Turismos 
par culares 8.084 11.122 12.484 13.024 13.632 14.136 14.577 15.078

Coches 
par culares 7.798 10.759 12.026 12.552 13.125 13.602 14.011 14.460

Furgonetas 
familiares 1.427 1.125 1.097 1.081 1.050 1.015 987 971

Camiones de 
transporte 2.511 3.102 3.160 3.167 3.204 3.226 3.244 3.286

Vehículos 
especiales 37 48 53 54 56 59 63 66

Turismos 
par culares 
por cada 10 
viviendas1)

5.4 6.7 7.2 7.4 7.6 7.7 7,8 7,9

Nota: 1) Suma estimada de viviendas para el futuro
Fuente:   Administración de estadísticas, Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, 

Anuarios de tierra, transporte y asuntos marítimos

Table 9.2 La situación actual del transporte nacional y la tasa distributiva del transporte según sus medios

Viajeros 
(millones)

Medio de transporte(%) Mercancías
(miles de tone-

ladas)

Proporción distribu va de transporte(%)

Ferrocarril Metro Carretera1) Mar Aire Ferrocarril Carretera Mar Aire

1995 13.803 5,7 12,2 81,8 0,1 0,2 595.272 9,7 68,6 21,7 0,1

2000 13.515 6,2 16,5 77,0 0,1 0,2 676.315 6,7 73,4 19,9 0,1

2005 11.801 8,1 17,1 74,6 0,1 0,1 687.451 6,1 76,5 17,4 0,1

2007 12.411 8,0 16,6 74,9 0,1 0,1 715.189 6,2 76,9 16,8 0,1

2008 12.990 7,8 16,5 75,5 0,1 0,1 729.825 6,4 76,2 17,4 0,0

2009 12.959 7,9 16,8 75,0 0,1 0,1 766.679 5,1 79,2 15,7 0,0

2010 12.867 8,2 17,7 73,8 0,1 0,2 783.234 5,0 79,1 15,9 0,0

20111) 29.456 3,8 8,0 88,1 0,0 0,1 1.605.584 2,5 89,7 7,8 0,0

2012 29.582 3,9 8,2 87,8 0,0 0,1 1.723.117 2,3 90,7 6,9 0,0

2013 30.082 4,1 8,2 87,6 0,1 0.1 879.312 4,5 82,0 13,4 0,0

Variación respecto al año 
anterior 1,7% 0,2%p 0,0%p -0,2%p 0,1%p 0,0%p -49,0% 2,2%p -8,7%p 6,5%p 0,0%p

Nota: 1) Incluida la estadística de coches particulares desde 2011, y la estadística provisional de 2013
Fuente: Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, Anuarios de tierra, transporte y asuntos marítimos

Plano del metro de la capital
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Table 9.3 Transporte internacional por vía marítima

Pasajeros 
(personas)

Mercancía en navegación (miles de R/T )

Suma total Entrada en 
puerto

Salida del 
puerto

1995 394.947 404.423 316.010 88.413

2000 999.163 569.599 418.821 150.778

2004 1.822.200 733.377 501.706 231.671

2005 2.112.939 754.936 512.445 242.491

2006 2.392.459 809.829 545.927 263.902

2007 2.549.874 862.523 576.501 286.022

2008 2.536.333 894.694 601.617 293.077

2009 2.088.967 848.299 566.082 282.217

2010 2.769.808 966.193 647.040 319.153

2011 2.702.432 1.069.565 703.753 365.812

2012 2.880.672 1.108.539 724.397 384.142

2013 2.737.201 1.123.205 735.854 387.351

Variación 
respecto al año 

anterior(%)
-5,0 1,3 1,6 0,8

Fuente: Ministerio de Asuntos Marítimos y Pesca

Table 9.4 Transporte por aviación civil

Líneas internacionales Línea nacionales

Pasajeros 
(miles de per-

sonas)

Mercancías1) 
(miles de tone-

ladas)

Pasajeros 
(miles de per-

sonas)

Mercancías1) 
(miles de tone-

ladas)

1990 9.383 761 10.833 180

1995 13.948 1.198 20.413 319

2000 18.905 1.886 22.289 431

2002 21.876 1.998 20.754 428

2004 24.775 2.376 18.594 406

2005 27.505 2.412 16.691 367

2006 30.360 2.618 16.641 350

2007 35.450 3.001 16.202 310

2008 34.311 2.845 16.134 248

2009 32.891 2.729 17.584 264

2010 38.877 3.138 19.586 257

2011 41.413 2.913 20.358 275

2012 46.047 2.984 20.527 257

2013 48.693 3.083 21.472 246

Variación respecto 
al año anterior(%) 5,7 3,3 4,6 -4,3

Nota: 1) Incluidos paquetes postales
Fuente:  Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, Anuario de estadísticas de tierra, 

transporte y asuntos marítimos



Estadísticas  2322  INFOCOREA

Estadísticas

Corea del Sur 
inventó una 

tecnología de 
emisión estereo-

fónica, fusio-
nando emisión y 

comunicación
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La cantidad de producción en la tecnología de informa-
ción y comunicaciones
La producción en el área de las telecomunicaciones alcanzó los 
423.741.100.000.000 wones, un 3,4% más que en 2011. Siguien-

contenidos digitales registró aumento del 42,1%, mostrando el 
mayor aumento en porcentaje. Los servicios de información y 
comunicaciones y los aparatos de emisión de información y co-
municaciones aumentaron un 2,1% y un 0,1% respectivamente, 
comparados con el año anterior.

Cuadro 9.3   La cantidad de producción en la tecnología de información y co-
municaciones

5.000.000

4.000.000

3.000.000

2.000.000

1.000.000

0

(En cientos de 
millones de wones)

Fuente:   Asociación de Promoción de la Comunicación Informativa de Corea, Revista mensual 
de estadísticas de radio-comunicación Asociación de promoción de la comunicación 
informativa de Corea

2007  2008 2009 2010 2011 2012

221.323

2.117.502

551.589

261.709

2.328.291

579.912

260.073

2.520.473

605.033

272.279

3.097.772

630.870

295.229

3.143.140

658.624

419.666

3.145.579

672.166

Servicios de información y comunicaciones

Aparatos de emisión de información y comunicaciones

Software y contenidos digitales

Cuadro 9.1  Transporte de pasajeros por aviación civil

Fuente:   Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, Anuario de estadísticas de tierra, 
transporte y asuntos marítimos
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Cuadro 9.2 Transporte de mercancías por aviación civil1)

Nota: 1) Incluidos paquetes postales
Fuente:   Ministerio de tierra, transporte y asuntos marítimos, Anuario de estadísticas de tierra, 

transporte y asuntos marítimos
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Table 9.5 La cantidad de producción en la tecnología de información y comunicación (Unidad: cientos de millones de wones)

Clasi cación 2007 2008 2009 2010 2011 2012 Variación respecto 
al año anterior(%)

Suma total 2.890.414 3.169.912 3.385.579 4.000.921 4.096.993 4.237.411 3,4

Servicios de información y comunicaciones 551.589 579.912 605.033 630.870 658.624 672.166 2,1

Servicios de comunicaciones 405.101 426.617 435.981 436.798 438.797 431.039 -1,8

Servicios de emisión 97.461 92.878 95.194 107.382 119.833 132.381 10,5

Servicios de fusión entre emisión 
de comunicación 49.027 60.417 73.858 86.690 99.994 108.746 8,8

Aparatos de emisión de información 
y comunicaciones1) 2.117.502 2.328.291 2.520.473 3.097.772 3.143.140 3.145.579 0,1

So ware y contenidos digitales 221.323 261.709 260.073 272.279 295.229 419.666 42,1

Nota: 1) Empresas con plantilla de más de diez empleados son objetos
Fuente:   Asociación de Promoción de la Comunicación Informativa de Corea, Anuario de estadísticas de la comunicación informativa de Corea, Revista mensual de estadísticas de radio-comunica-

ción, Investigación sobre la condición actual

Escala comercial
-

cios entre los países a través del intercambio recíproco de servi-
cios y productos. Nuestro país, que carece de recursos naturales, 
obtiene materias primas mediante el comercio, las confecciona y 
exporta. Así es que el comercio tiene mucha importancia.

El volumen total del comercio en 2013 fue de 1.075.220.000.000 
de dólares USA, un aumento del 0,7% comparado con el año an-
terior; el volumen de exportación alcanzó los 559.630.000.000 de 
dólares, un aumento del 2,1% respecto al año anterior; el volumen 
de importación llegó a los 515.590.000.000 de dólares, una reduc-
ción del 0,8% comparado con el año anterior. El superávit del ba-
lance del comercio internacional fue de 44.050.000.000 de dólares, 
una reducción de 15.760.000.000 de dólares.

Exportaciones e importaciones según productos

química y pesada representaron un 91,3% del total de las expor-
taciones, al igual que en el año anterior; la industria ligera, un 
6,6%; la industria primaria, un 2,2%. Respecto al total de impor-
taciones, las materias primas ocuparon un 61,3%; los bienes del 
capital, un 28,1%, y los bienes de consumo, un 10,6%.

Exportaciones e importaciones de Corea por países 
principales
Analizando las exportaciones e importaciones de Corea con 
los principales países en 2013, la exportación a China alcan-
zó los 145.900.000.000 de dólares USA, y la importación, con 

Comercio, balance de pagos 
internacionales y divisas

X

Cuadro 10.1 El volumen del comercio

Fuente: Asociación de Comercio de Corea
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Table 10.1 Volumen del comercio (Unidad: cientos de millones de dólares)

Total comercio 
internacional Exportaciones Importaciones

Balance ex-
portaciones e 
importaciones

2000 3.327,5 1.722,7 1.604,8 117,9

2005 5.456,6 2.844,2 2.612,4 231,8

2007 7.283,3 3.714,9 3.568,5 146,4

2008 8.572,8 4.220,1 4.352,7 -132,6

2009 6.866,2 3.635,3 3.230,8 404,5

2010 8.916,0 4.663,8 4.252,1 411,7

2011 10.796,3 5.552,1 5.244,1 308,0

2012 10.674,5 5.478,7 5.195,8 282,9

2013 10.752,2 5.596,3 5.155,9 440,5

Variación respecto 
al año anterior(%) 0,7 2,1 -0,8 –

Fuente: Asociación de Comercio de Corea.

Table 10.2 Exportaciones e importaciones según productos (Unidad: cientos de millones de dólares, %)

Exportaciones Importaciones

2010 2011 2012 2013 2010 2011 2012 2013Tasa de 
composición

Tasa de 
composición

Total Exportaciones 4.663,8 5.552,1 5.478,7 5.596,3 100,0 Total Importaciones 4.252,1 5.244,1 5.195,8 5.155,9 100,0

Industria primaria 115,0 157,3 146,8 121,2 2,2 Materias primas 2.494,6 3.278,3 3.281,6 3.158,7 61,3

Industria ligera 294,0 342,0 353,1 368,3 6,6 Bienes de capital 1.333,9 1.437,7 1.410,5 1.447,6 28,1

Industria pesada y química 4.254,9 5.052,9 4.978,8 5.106,9 91,3 Bienes de consumo 418,6 524,0 509,3 546,1 10,6

Telecomunicaciones 1.263,9 1.245,7 1.202,3 1.308,7 23,4 Otros 5,1 4,1 3,4 3,5 0,1

Fuente: Asociación del Comercio de Corea
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comparado con el año anterior.

Volumen de reserva de divisas

volumen de 326.968.000.000 dólares USA, un aumento de 
19.492.000.000 dólares respecto al año anterior, 346.460.000.000 
dólares de EE. UU. 

-
mer lugar tanto de las exportaciones como de las importaciones.

El orden de los países en relación con Corea, en cuanto a 
exportaciones, es China, Estados Unidos, Japón, Hong Kong, 
Singapur, etc. Mientras tanto, la fuente de las importaciones de 
Corea sigue esta secuencia: China, Japón, Estados Unidos, Ara-
bia Saudí y Qatar.

Balanza de pagos internacional
El superávit de la balanza de pagos en 2013 fue de 81.150.000.000 
de dólares USD, lo que supuso un gran aumento de más de 
30.310.000.000 de dólares respecto al año anterior.

El superávit por exportaciones e importaciones de mercan-
cías fue de 82.780 millones de dólares, al igual que el año ante-

de dólares, como el anterior.

Inversión en el extranjero e inversión extranjera

2013 era de 967.540.000.000 dólares USA, un aumento de un 
12,4% respecto al año anterior. Mientras tanto, la extranjera en 
Corea fue de 1.004.760.000.000 dólares, un aumento del 5,2% 

Table 10.3 Exportaciones e importaciones de Corea por países (2013)1) 

 (Unidad: cientos de millones de dólares)

Clasi cación Países Exportaciones Clasi cación Países Importaciones

Total 5.596 Total 5.156

1 China 1.459 1 China 831

2 EE.UU. 621 2 Japón 600

3 Japón 347 3 EE.UU. 415

4 Hong Kong 278 4 Arabia Saudita 377

5 Singapur 223 5 Qatar 259

6 Vietnam 211 6 Australia 208

7 Taiwan 157 7 Alemania 193

8 Indonesia 116 8 Kuwait 187

9 India 114 9 Emiratos 
Árabes 181

10 Rusia 111 10 Taiwan 146

Nota: 1) Solo se indican los diez primeros países.
Fuente: Asociación del Comercio de Corea.

Table 10.4 Balanza de pagos internacionales  
 (Unidad: cientos de millones de dólares)

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Balanza  de 
pagos 297,4 126,5 35,7 117,9 31,9 335,9 288,5 186,6 508,4 811,5

Balanza 
comercial 392,8 323,1 251,7 328,4 122,0 478,1 479,2 290,9 494,1 827,8

Balanza de 
servicios -51,6 -91,3 -132,1 -132,5 -65,4 -95,9 -142,4 -122,8 -52,1 -65,0

Balanza de 
ingresos 

corrientes
-13,3 -72,7 -40,1 -34,1 -12,0 -24,4 4,9 65,6 121,2 90,6

Balanza de 
transfe-
rencia

-30,4 -32,6 -43,8 -43,9 -12,7 -21,9 -53,2 -47,2 -54,7 -41,9

Balanza de 
capital 0,1 0,0 -0,7 0,1 0,3 -0,7 -0,6 -1,1 -0,4 -0,3

Cuenta de 
nanzas -343,3 -187,7 -125,5 -174,9 65,9 -288,8 -231,9 -243,2 -515,8 -801,0

Fuente: Banco de Corea, Balanza de pagos internacionales

Table 10.5 Inversión en el extranjero e Inversión extranjera  
 (Unidad: cientos de millones de dólares)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Variación 
respecto 

al año 
ante-

rior(%)

Inversión en 
el extranjero 

(A)
5.949,6 5.372,4 6.304,1 6.970,9 7.595,3 8.640,4 9.675,4 12,4

Inversión 
extranjera (B) 7.824,1 6.065,7 7.302,8 8.282,0 8.405,6 9.554,1 10.047,6 5,2

Inversión 
neta (A-B) -1.874,5 -693,3 -998,7 -1.311,0 -810,3 -943,7 -372,2 -

Fuente: Banco de Corea, Revista mensual de la estadística de investigaciones

Cuadro 10.2 Balanza de pagos

Fuente: Banco de Corea, Balanza de pagos internacionales
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Table 10.6 Volumen de divisas  (Unidad: millones de dólares)

Total
Oro Derechos espe-

ciales de giro
Posición del 

Fondo Monetario 
Internacional1)

Divisas

2002 121.413 69 12 520 120.811

2003 155.352 71 21 752 154.509

2004 199.066 72 33 786 198.175

2005 210.391 74 44 306 209.968

2006 238.956 74 54 440 238.388

2007 262.224 74 69 311 261.771

2008 201.223 76 86 583 200.479

2009 269.995 79 3.732 982 265.202

2010 291.571 80 3.540 1.025 286.926

2011 306.403 2.167 3.447 2.556 298.233

2012 326.968 3.761 3.526 2.784 316.898

2013 346.460 4.795 3.490 2.528 335.648

Variación res-
pecto al año 
anterior(%)

6,0 27,5 -1,0 -9,2 5,9

Nota: 1) Son recursos que se pueden retirar de FMI según necesidades.
Fuente: Banco de Corea, Revista mensual de la estadística de investigaciones

Cuadro 10.4  Volumen de divisas

Fuente: Banco de Corea, Revista mensual de la estadística de investigaciones
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Cuadro 10.3 Inversión en el extranjero e inversión extranjera

Fuente: Banco de Corea, Revista mensual de la estadística de investigaciones
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Balanza financiera de pagos consolidados

análisis de todos los ingresos y gastos del Estado, de modo que 
-

nanciera de pagos consolidados es la resta gastos menos ingresos 

-

rresponde a un 1% del PIB (Producto Interior Bruto), es decir, 
14.200.000.000.000 wones, lo cual supone una reducción de 
4.279.000.000.000 wones sobre el año anterior.

Tasa impositiva
La tasa impositiva es un índice que mide el grado de carga impo-
sitiva sobre la población de un país determinado y consiste en la 

FinanzasXI 

Table 11.1 Balanza financiera de pagos consolidados (Unidad: miles de millones de wones)

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Balanza nanciera de pagos 
consolidados 5.626 3.501 3.646 33.823 11.880 -17.620 16.692 18.629 18.479 14.200

Ingreso bruto 178.760 191.447 209.573 243.633 250.713 250.811 270.923 292.323 311.456 314.438

Gasto bruto 173.135 187.946 205.928 209.810 238.834 268.431 254.231 273.694 292.977 300.238

.

Table 11.2 Recaudación por impuestos y tasa impositiva  (Unidad: billones de wones, %)

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Impuestos

Total 152,0 163,4 179,3 205,0 212,8 209,7 226,9 244,7 257,0 255,7

Impuestos 
nacionales 117,8 127,5 138,0 161,5 167,3 164,5 177,7 192,4 203,0 201,9

Impuestos 
locales 34,2 36,0 41,3 43,5 45,5 45,2 49,2 52,3 53,9 53,8

Tasa imposi va
(con el criterio de PIB 

en invariabilidad)

Total 17,4 17,8 18,6 19,6 19,3 18,2 17,9 18,4 18,7 17,9p)

Impuestos 
nacionales 13,4 13,9 14,3 15,5 15,1 14,3 14,0 14,4 14,7 14,1

Impuestos 
locales 3,9 3,9 4,3 4,2 4,1 3,9 3,9 3,9 3,9 3,8

Cuadro 11.2 Tasa impositiva (supuesto el PIB invariable)

2004 2005  2006  2007   2008    2009    2010     2011     2012      2013
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Cuadro 11.1 Evolución de la balanza financiera de pagos consolidados
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14.200 proporción que suponen los impuestos (Impuesto nacional más 
impuesto local) sobre el total del PIB (Producto Interior Bruto), 
siempre supuesto éste invariable. La tasa impositiva en 2013 (ex-
cluidos los pagos a la seguridad social) fue un 17,9%, es decir, un 
0,8%p menos que en 2012.

Ayuda Oficial al Desarrollo 

alcanzó los 1.760.000.000 dólares, con un aumento de un 9,9%, 

respecto al año anterior, mientras que la proporción de la AOD 
respecto al PIB (Producto Interior Bruto) registró un 0,13%, con 
una baja de un 0,01%p respecto al año anterior.

Las ayudas directas bilaterales, tanto de capital como de mate-
rias, a los países en vía de desarrollo registró un total de 1.310.000.000 
dólares USA, un 10,7% más que el año anterior. La ayuda interna-

Internacionales alcanzó los 450.000.000 dólares, lo que supuso un 
aumento del 7,7% en comparación con el año anterior.

Dirección General de Impuestos, encargada de la emisión, exención y recaudación de tasas en Corea del Sur
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Table 11.3 Ayuda Oficial al Desarrollo (con el criterio del gasto puro) (Unidad: millones de dólares)

Total de Ayuda O cial al 
Desarrollo

Ayuda O cial al Desarrollo /
 Producto Interior Bruto1)(%)Ayuda bilateral al Desarrollo O cial Ayuda internacional al Desarrollo O cial

1995 116 71 45 0,02

2000 212 131 81 0,04

2005 752 463 289 0,10

2006 455 376 79 0,05

2007 696 491 206 0,07

2008 802 539 263 0,09

2009 816 581 235 0,10

2010 1.174 901 273 0,12

2011 1.325 990 335 0,12

2012 1.597 1.183 414 0,14

2013p) 1.755 1.309 446 0,13

Variación respecto al año 
anterior(%) 9,9 10,7 7,7 –

Nota: 1) Con el criterio de la lista
Fuente: Banco de exportaciones e importaciones de Corea, Fondo corporativo para el extranjero, AOD en cifras
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La cantidad de moneda

ingresos del pueblo, por ejemplo, a través de la cantidad de mone-
da emitida o el tipo de interés. La primera estrategia de la política 

usa un índice del control de la moneda emitida, y el más impor-
tante es la moneda de reserva.

La base de las reservas es el efectivo que posee el pueblo, el 
efectivo en las cajas de los bancos civiles y el dinero que los ban-
cos civiles depositan en el banco central. La cantidad de moneda 
en sentido estricto (M1),  los recursos de dinero generales, es la 
suma del efectivo en depósito a la vista y en depósito de ahorro de 

Moneda, Finanzas, 
Seguros y Bolsa

XII 

Table 12.1 Cantidad de moneda (Unidad: miles de millones de wones)

Resto de 
mone za-

ción
Base de 
reservas

Recursos 
de dinero 

(M1)

Dinero en 
sen do amplio 

(M2)

Liquidez agregada 
de ins tución 

nanciera(Lf)

2005 26.135,8 43.249,0 332.344,9 1.021.448,7 1.391.559,6

2006 27.843,1 51.869,5 371.087,6 1.149.262,1 1.538.299,7

2007 29.321,9 56.399,0 316.382,7 1.273.611,9 1.691.565,2

2008 30.758,3 64.846,3 330.623,7 1.425.887,5 1.845.199,1

2009 37.346,2 67.779,1 389.394,5 1.566.850,0 2.018.785,0

2010 43.307,2 74.545,7 427.791,6 1.660.530,0 2.137.197,9

2011 48.657,6 80.055,9 442.077,5 1.751.458,4 2.277.679,0

2012 54.334,4 88.342,0 470.010,6 1.835.641,6 2.456.120,5

2013 63.365,9 104.262,0 515.643,4 1.920.795,0 2.615.093,5

Variación 
respecto 

al año 
ante-

rior(%)

16,6 18,0 9,7 4,6 6,5

Fuente: Banco de Corea

aumento de 57.563.200.000.000 wones (un aumento de un 6%), 
comparado con el 5,2% del año anterior.

962.896.800.000.000 wones, un aumento de un 6,3% en com-
paración con el 2012, y el balance de crédito de ventas de las 
empresas de venta de crédito fue de 58.460.800.000.000 wones, 
un aumento de un 1,1% respecto a 2012.

Tasa de impago de las letras
Uno de los índices que indica el estado del capital en el mercado 
es la tasa de impago de las letras. Muestra las letras impagadas a 
la fecha de pago o vencimiento, y esta tasa se calcula al dividir 
la letra impagada entre el total de las letras que han llegado a la 
fecha de pago.

Así pues, una alta tasa de letras no pagadas muestra que el 
estado del capital en el mercado no es satisfactorio. La tasa del 
impago de letras de todo el país en 2013 fue un 0,14%, una eleva-
ción de un 0,02%p respecto a 2012.

Transacciones de valores
-

les de 2013 cerró con 2.011,3p enteros y marcó una alza de un 

de 2012.

La población inversora 
La población que invierte en acciones durante 2013 fue de 
5.080.000 personas, un aumento de un 1,2% (61.000 personas) 

de valores aumentó un 0,8% (34.000 personas), mientras que el 
mercado KOSDAQ (Korea Securities Dealers Automated Quota-

Table 12.4 Transacciones de valores

Acciones co zadas Bono de Mercado Índice 
KOSPI1)

Número de 
transacciones

(millones de 
acciones)

Volumen de 
transaccio-

nes
(miles de 

millones de 
wones)

Volumen de 
transaccio-
nes(suma)
(miles de 

millones de 
wones)

Volumen de 
transaccio-

nes
(miles de 

millones de 
wones)

A nales 
del año

1995 7.656,0 142.914,1 1.353 1.430 882,9

2000 73.785,3 627.132,9 26.878 27.170 504,6

2001 116.417,3 491.365,4 13.815 14.226 693,7

2002 209.167,8 742.150,0 5.297 3.983 627,6

2003 133.876,4 547.509,1 48.821 48.415 810,7

2004 92.850,8 555.795,1 377.443 384.069 895,9

2005 116.439,7 786.257,9 366.590 363.799 1.379,4

2006 68.936,8 848.489,6 295.450 294.933 1.434,5

2007 89.506,1 1.362.877,1 355.828 351.395 1.897,1

2008 88.149,1 1.287.164,8 376.373 374.007 1.124,5

2009 122.871,3 1.466.274,8 504.382 510.194 1.682,8

2010 95.595,7 1.410.561,8 584.268 585.206 2.051,0

2011 87.732,4 1.702.060,3 815.152 824.827 1.825,7

2012 120.646,9 1.196.263,4 1.351.281 1.376.365 1.997,1

2013 81.096,4 986.375,3 1.312.827 1.321.989 2.011,3

Variación 
respecto al año 

anterior(%)
-32,7 -17,5 -2,8 -4,0 0,7

Nota: 1) 1980.1.4. = 100
Fuente: Bolsa de Valores de Corea

Table 12.5 Población inversora1) (Unidad: miles de personas)

Año Población 
inversora (A)

Población eco-
nómicamente 

ac va (B)

Población 
total (C)2)

A/B(%) A/C(%)

2001 3.888 22.471 17,3 47.357 8,2

2002 3.974 22.921 17,3 47.622 8,3

2003 3.937 22.957 17,2 47.859 8,2

2004 3.763 23.417 16,1 48.039 7,8

2005 3.537 23.743 14,9 48.138 7,4

2006 3.613 23.978 15,1 48.372 7,5

2007 4.441 24.216 18,3 48.598 9,1

2008 4.627 24.347 19,0 48.949 9,5

2009 4.665 24.394 19,1 49.182 9,5

2010 4.787 24.748 19,3 49.410 9,7

2011 5.284 25.099 21,1 49.779 10,6

2012 5.015 25.501 19,7 50.004 10,0

2013 5.076 25.873 19,6 50.220 10,1

Variación re-
specto al año 

anterior(%)
1,2 1,5 -0,1%p 0,4 0,1%p

Nota: 1)   En el número de accionistas se han añadido los inversores incluidos en su propio registro.
 2)   Son datos estimados sobre la población estimada.
Fuente: Bolsa de Valores de Corea, Administración de estadísticas

Table 12.3 Tasa de impago de las letras1)  (Unidad: %)

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Tasa de 
impago 
de las 
letras

0,17 0,18 0,14 0,11 0,11 0,15 0,14 0,15 0,11 0,12 0,14

Nota: 1) Con el eje de la cantidad del impago
Fuente: Banco de Corea, Anuario de estadísticas económicas

Cuadro 12.1  Crédito doméstico

Fuente: Banco de Corea, Boletín mensual de estadísticas de investigaciones

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

1.300.000

1.000.000

700.000

400.000

0

(En miles de millones de wones)

665.295,7
723.521,5

843.189,6
775.985,3

1.021.357,6
916.162,2 963.794,4

-
rros, lo cual es la moneda en sentido amplio (M2). Si el se suman 
a este dinero en sentido amplio, esto será La Liquidez Agregada 
de Institución Financiera (Lf) es la suma del dinero en sentido 
amplio (M2) más los depósito del banco y de organizaciones no 
bancarias.

Analizando el suministro de moneda en el año 2013, la base 
de reservas fue de 104.262.000.000.000 wones, con un aumento 
de un 18% en comparación con el año anterior, mientras que los 
recursos de dinero en sentido estricto (M1) aumentaron un 9,7% 
respecto al año anterior. El dinero en sentido amplio (M2) y la 
Liquidez Agregada de Institución Financiera (Lf) aumentaron un 
4,6% y un 6,5% respectivamente, respecto al año anterior.

Créditos domésticos

alcanzaba los 1.021.357.600.000.000 wones, lo que supuso un 

Cuadro 12.2 Tasa de impago de las letras

2003 2004  2005 2006 2007 2008  2009 2010 2011 2012 2013

0,4

0,3

0,2

0,1

0,0

(%)

0,17 0,18

0,14

0,11

0,15 0,14 0,15

0,11

0,12 0,14

0,11

Fuente: Banco de Corea, Anuario de estadísticas económicas.

Table 12.2 Crédito doméstico (Unidad: miles de millones de wones)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 Variación respecto 
al año anterior(%)

Crédito domés co 665.295,7 723.521,5 775.985,3 843.189,6 916.162,2 963.794,4 1.021.357,6 6,0

Préstamo domés co1) 630.112,8 683.602,4 734.291,9 793.778,9 861.387,9 905.944,1 962.896,8 6,3

Crédito de ventas 35.281,4 39.919,1 41.693,5 49.410,8 54.774,3 57.850,3 58.460,8 1,1

Nota: 1) Préstamo doméstico (excluyendo los grupos civiles no lucrativos, como servicios domésticos), el servicio en efectivo y el préstamo con tarjeta
Fuente: Banco de Corea, Revista mensual estadística de investigaciones

tion) aumentó un 0,6% (14.000 personas).
El 10,1% de la población total y el 19,6% de la población 

económicamente activa invirtieron en acciones, cifras 0,1 pun-
tos% superior e inferior al año anterior, respectivamente.
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Los precios
Los precios son los que hacen saber a la gente el movimiento de 
diversas mercancías, recogiéndolas en una categoría, y que seña-
lan el nivel medio de los precios de éstas.

Los precios concretamente son medidos por el índice de pre-
cios. Este índice se elabora con el promedio de precios de diver-
sos productos y se presentan con una cifra. Para dar a conocer con 
facilidad su movimiento, se pone en 100 el precio de un deter-
minado momento y se señala con el índice el precio del segundo 
momento respecto al primero.

El índice de cada uno de los precios se registra de manera 
objetiva y sistemática, pero es posible que exista una distinción, 
para un producto dado, entre la importancia que presenta para la 

Índice de precio al consumo (IPC)
El índice de precios al consumo (IPC) mide el movimiento de 
precios de 481 artículos, con el objetivo de calcular la oscilación 
de precios de los servicios y artículos que una familia media ad-
quiere para mantener su vida diaria.

El IPC del año 2014 fue 109,04 (año 2010=100), con un au-
mento de un 1,3%, comparado con el año anterior. Observando 
los tipos de gasto, el sector de transporte se redujo en 1,6%; los 

licores y tabacos en 0,1%,  telecomunicaciones, 0,1%, respec-
tivamente. Mientras tanto, el resto de los productos y servicios 
mostraron un aumento; por ejemplo, vivienda, agua, luz y com-
bustibles se elevaron un 2,9%; vestido y calzado, un 4%; alimen-
tación y hostelería un 1,4%; educación un 1,5%, etc., siempre en 
comparación con el año anterior.

Índice de coste de vida (ICV)
Los precios tal y como los experimentan los ciudadanos tienen 
un factor subjetivo, que depende de la experiencia individual. Por 
tanto, los ciudadanos tienden a considerar el movimiento de pre-
cios de los artículos que compran con frecuencia como oscilación 
de precios de todo el conjunto de artículos.

Administración de Estadísticas decide crear el Índice de Coste 
de Vida (ICV), que incluye 142 artículos que se compran con 
alta frecuencia, como los de primera necesidad o básicos, y que 
hacen sensible al consumidor el movimiento de precios, por su 

cesta de la compra.
El Índice de Coste de Vida (ICV) en 2014 fue de 107,81 (año 

2010=100), con un aumento de un 0,8% respecto al año anterior, 
mientras el Índice de Precios al Consumo (IPC) llegó a 109,04 

Los precios y 
la economía doméstica

XIII 

Table 13.1 Índice de precios al consumo (año 2010=100)

Peso 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 Variación res-
pecto al año 
anterior(%)

Índice total 1.000,0 94,523 97,129 100,0 104,0 106,28 107,67 109,04 1,3

Alimentos y refrescos 139,0 87,356 93,974 100,0 108,1 112,43 113,39 113,72 0,3

Licores y tabacos 11,8 98,485 99,601 100,0 100,8 102,29 104,00 103,92 -0,1

Ves do y calzado 66,4 92,466 97,149 100,0 103,3 108,27 111,43 115,90 4,0

Vivienda, agua, luz y combus bles 173,0 96,617 97,696 100,0 104,5 109,34 113,21 116,45 2,9

Ar culos y servicios domés cos 38,2 95,429 99,659 100,0 103,7 106,69 106,98 109,25 2,1

Sanidad 72,9 96,188 98,280 100,0 101,8 102,69 103,06 103,78 0,7

Transporte 111,4 98,813 95,313 100,0 107,0 110,45 109,87 108,10 -1,6

Comunicaciones 59,1 101,140 100,973 100,0 98,4 95,90 95,78 95,72 -0,1

Ocio y cultura 53,0 96,882 99,129 100,0 101,6 101,83 102,88 103,32 0,4

Educación 103,5 95,406 97,794 100,0 101,7 103,18 104,39 105,92 1,5

Alimentación y hospedaje 121,6 94,125 97,736 100,0 104,3 105,54 107,18 108,73 1,4

Otros 50,1 90,421 96,613 100,0 103,2 99,87 100,33 103,43 3,1

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario del índice de precios al consumo

(año 2010=100), con un aumento de un 1,3% en comparación 
con el año anterior.

Índice de precios del productor (IPP)
El índice de precios de productor (IPP) es una índice que mide el 
movimiento de precios de artículos y servicios, suministrados por 
los productores nacionales en el mercado del país. Se usa como 

un índice que mide el movimiento del mercado y una manifes-
tación más del PIB. En la actualidad (2014) se investigan 896 
conceptos (794 productos y 102 servicios).

El IPP en 2014 fue de 105,2 (año 2010=100) y se redujo un 
0,5% respecto al año anterior. Las mercancías y los productos 
industriales mostraron las bajas más destacadas, 1,4% y 2,1%, 
respectivamente.

Ingresos y gastos domésticos de la familia de trabaja-
dores urbanos
Los ingresos medios mensuales de las familias (compuesta por 
más de dos personas) de trabajadores urbanos en 2013 fueron 
de 4.606.000 wones, con un aumento del 2,5% respecto al año 
anterior, mientras que los ingresos disponibles, que quedan des-
pués de restarse los gastos de no consumo, de los ingresos medios 
mensuales por familia a lo largo de un año, fueron 3.714.000 wo-
nes, con un aumento del 2,6% respecto al año anterior.

El ahorro, ingresos menos gastos, fue de 1.059.000 wones, 
un aumento del 6,1% respecto al año anterior, y la tasa de ahorro 
alcanzó un 28,5%, 0,9 puntos% más, mientras que la tendencia 
media de consumo llegó al 71,5%, con una baja de 0,9%p respec-
to al año anterior.

Mercado tradicional coreano repleto de gente
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Table 13.2 Índice de coste de vida e índice de precios al consumo 
 (año 2010=100)

2009 2010 2011 2012 2013 2014

Índice de Coste de 
Vida (ICV) 96,741 100,0 104,4 106,14 106,91 107,81

Variación respecto 
al año anterior(%) 2,1 3,4 4,4 1,7 0,7 0,8

Índice de Precios al 
Consumo (IPC) 97,129 100,0 104,0 106,28 106,27 109,04

Variación respecto 
al año anterior(%) 2,8 3,0 4,0 2,2 1,3 1,3

Fuente: Administración de Estadísticas, Anuario del índice de precios al consumo

Table 13.3 Índice de precios del productor (año 2010=100)

Peso 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 Variación res-
pecto al año 
anterior(%)

Índice total 1.000,0 96,5 96,3 100,0 106,7 107,5 105,7 105,2 -0,5

Mercancías 708,5 96,5 95,6 100,0 108,7 108,9 106,2 104,8 -1,4

Productos de 
la agricultura, 

silvicultura 
y mar

31,5 84,4 91,8 100,0 107,4 108,3 101,9 102,5 0,7

Productos 
minerales 2,4 82,3 90,2 100,0 102,1 105,7 108,2 110,5 2,1

Productos 
industriales 615,4 97,6 95,9 100,0 109,0 108,6 105,3 103,1 -2,1

Electricidad, 
agua y gas 

ciudad
59,2 90,1 96,1 100,0 105,8 113,7 120,2 126,6 5,3

Servicios 291,5 97,5 98,3 100,0 102,5 104,2 104,5 106,1 1,5

Fuente: Banco de Corea

Table 13.4  Transición de ingresos y gastos domésticos de la familia (compuesta 
por más de dos personas) de trabajadores urbanos (Unidad: miles de wones, %)

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Ingresos 3.444,1 3.656,2 3.900,6 3.853,2 4.007,7 4.248,6 4.492,4 4.606,2

Gasto de 
consumo 2.070,9 2.163,6 2.308,5 2.310,3 2.435,1 2.531,4 2.621,9 2.655,4

Ingresos dis-
poniblee1) 2.832,6 2.993,2 3.183,6 3.126,8 3.233,3 3.415,3 3.619,4 3.714,0

Ahorro2) 761,7 829,6 875,1 816,5 798,2 883,9 997,5 1.058,6

Tasa de 
ahorro3) 26,9 27,7 27,5 26,1 24,7 25,9 27,6 28,5

Tendencia 
media de 
consumo4)

73,1 72,3 72,5 73,9 75,3 74,1 72,4 71,5

Nota: 1) Ingreso disponible: ingreso – gasto de no consumo
 2) Ahorro: Ingresos disponibles – gasto de consumo
 3) Tasa de ahorro: (ahorro / ingreso disponible) x 100
 4) Tendencia media de consumo: (gasto de consumo/ingreso disponible) x 100
Fuente:   Administración de estadísticas, Investigación sobre la tendencia de la economía do-

méstica

Cuadro 13.1 Índice de coste de vida e índice de precios al consumo

Fuente: Administración de estadísticas, Anuario del índice de precios al consumo
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Índice de Coste de Vida  (ICV)
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Gasto medio de consumo mensual 
de la familia de trabajadores urba-
nos
Al observar el gasto medio de consumo 
de las familias (compuesta por más de 
dos personas) de trabajadores urbanos en 
2013, comidas y hospedaje ocuparon el 
13,5%, el porcentaje más alto; alimentos y 
refrescos no alcohólicos, un 13,4%; trans-
porte, 12,6%; educación, 12,0%, etc.

El gasto total de consumo en 2013 fue 
de 2.655.000 wones, con un aumento del 
1,3% respecto al año anterior, y analizan-
do los tipos de gasto, todos los apartados 
mostraron un aumento respecto al año 
anterior, con excepción de sanidad, en-
tretenimiento y cultura, educación, otros 
artículos y el sector servicios.

Ingresos y gastos de la economía 
doméstica de la familia de trabaja-
dores urbanos según cinco períodos  
Los ingresos anuales de la familia (com-
puesta por más de dos personas) de traba-
jadores urbanos en 2013 aumentaron en 
todos los períodos respecto al año ante-
rior, y los gastos de consumo aumentaron 
en todos los períodos excepto el segundo 
y el quinto.

Respecto a los ingresos, el aumento 
del primer período (4,5%) fue mayor que 
del segundo al quinto período (1,2-3,5%). 
En cuanto al consumo, el aumento del 
cuarto período (3,9%) fue el mayor, mien-
tras que el segundo y quinto marcaron ba-
jas (-0,5%).

El estrato de ingresos más bajo mos-
tró elevados porcentajes en refrescos no 
alcohólicos, vivienda, agua, luz y cale-
facción, comida y hospedaje, transporte, 
mientras que el estrato de ingreso más alto 
mostró mayores gastos transporte, educa-
ción, comidas y hospedaje, y bebidas no 
alcohólicas y refrescos.

Table 13.6  Ingresos y gastos domésticos de la familia(compuesta por más de dos personas) de trabajadores urbanos 
según los cinco períodos (Unidad: miles de wones, %)

2012 2013

Primer 
período

Segundo 
período

Tercer 
período

Cuarto 
período

Quinto 
período

Primer 
período

Segundo 
período

Tercer 
período

Cuarto 
período

Quinto 
período

Ingresos 1.825,9 3.076,1 4.056,8 5.262,4 8.237,1 1.907,9 3.183,5 4.164,0 5.434,5 8.335,8

Tasa de 
aumento o 
reducción

7,4 5,9 5,3 5,2 5,9 4,5 3,5 2,6 3,3 1,2

Tasa según 
cada uno de 
los períodos

1,00 1,68 2,22 2,88 4,51 1,00 1,67 2,18 2,85 4,37

Gasto de 
consumo 1.464,1 2.138,4 2.517,0 3.009,6 3.978,8 1.488,8 2.127,9 2.570,9 3.126,6 3.960,5

Tasa de 
aumento o 
reducción

3,1 1,4 3,5 1,8 6,4 1,7 -0,5 2,1 3,9 -0,5

Tasa según 
cada uno de 
los períodos

1,00 1,46 1,72 2,06 2,72 1,00 1,43 1,73 2,10 2,66

Fuente: Administración de Estadísticas, Investigación sobre la tendencia de la economía doméstica.

Table 13.5  Gasto medio de consumo mensual de la familia(compuesta por más de dos personas) de trabajadores 
urbanos  (Unidad: miles de wones, %)

2011 2012 2013Tasa de  
composi-

ción

Tasa de  
composi-

ción

Tasa de  
composi-

ción

Variación 
respecto al 
año ante-

rior(%)

Gasto de consumo 2.531,4 100,0 2.621,9 100,0 2.655,4 100,0 1,3

Alimentos y refrescos no 
alcohólicos 339,6 13,4 355,0 13,5 357,1 13,4 0,6

Bebidas y tabaco 28,1 1,1 27,6 1,1 28,4 1,1 3,0

Ropa y calzado 171,7 6,8 182,2 6,9 186,6 7,0 2,5

Vivienda, agua, luz y calefacción 243,2 9,6 260,5 9,9 272,9 10,3 4,8

Ar culos y servicios domés cos 95,6 3,8 101,8 3,9 109,6 4,1 7,6

Sanidad 160,0 6,3 164,0 6,3 163,5 6,2 -0,3

Transporte 303,6 12,0 326,8 12,5 333,9 12,6 2,2

Comunicaciones 146,9 5,8 158,5 6,0 159,3 6,0 0,6

Entretenimiento y
cultura 144,4 5,7 151,9 5,8 151,5 5,7 -0,3

Educación 327,7 12,9 320,7 12,2 319,8 12,0 -0,3

Comidas y hospedaje 335,5 13,3 346,9 13,2 359,5 13,5 3,6

Otros ar culos y servicios 235,1 9,3 266,1 8,6 213,2 8,0 -5,7

Fuente: Administración de estadísticas, Investigación sobre la tendencia de la economía doméstica.

Cuadro 13.2 Ingresos y gastos medios mensuales según 5 períodos clasificados(más de dos personas, 2013)

Fuente: Administración de Estadísticas, Investigación sobre la tendencia de la economía doméstica.

 Primer período Segundo período Tercer período Cuarto período Quinto período
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Balanza del pueblo y 
el producto bruto regional

XIV

Producto Interior Bruto (PIB) y Pro-
ducto Nacional Bruto (PNB) 
El Producto Interior Bruto (PIB) es uno 
de los índices por los que se puede anali-
zar el volumen económico nacional. Para 
estimar el nivel de vida de una nación, se 
utiliza la renta per cápita, que es el resul-
tado de dividir el Producto Nacional Bru-
to (PNB) entre la población.

El Producto Interior Bruto (PIB) en 
el año 2013 fue de 1.428,3 billones de 
wones, un aumento del 3,7% respecto al 
año anterior, y registró 13.04.300.000.000 
dólares USA, un incremento del 6,7%, de-
bido a la baja del tipo de cambio. La renta 
per cápita fue de 26.205 dólares USA, un 
aumento de 1.509 dólares en comparación 
con el año anterior (24.696 dólares).

Crecimiento económico y el deflac-
tor de PIB (Producto Interior Bruto) 
El PIB real de 2013 mantuvo una tenden-
cia continua de aumento en el consumo ci-
vil, pero un pobre progreso en la inversión 
en las instalaciones. Pese a ello, mostró un 
crecimiento más alto, un 3%, que el año 

-
dades económicas, servicios mantuvo un 
crecimiento semejante al del año anterior, 
mientras que la silvicultura y agricultura, 
pesca y construcción se convirtieron en 
los sectores de aumento.

de PIB registró un o,7%, un 0,3%p más 
bajo que el año anterior (1%).

Balance nacional
El balance nacional pueblo es de la esta-
dística de bienes de un país, tanto mate-
riales como inmateriales. En este índice 

Fuente: Banco de Corea
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Cuadro 14.1 La tasa de crecimiento económico

 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

(%)
7,4

2,9

4,9

3,9
5,5 2,8

0,7

6,5

3,7 2,3

5,2

3,0

Table 14.1 Producto Interior Bruto(PIB) y Producto Nacional Bruto(PNB)1)

Producto Interior Bruto Producto Nacional Bruto Renta per cápita

Miles de millo-
nes de wones

Miles de millo-
nes de dólares

Miles de millo-
nes de wones

Miles de millo-
nes de dólares

Decenas 
de miles de 

wones
Dólares

1970 2.795 8,2 2.843 8,3 9 257

1980 39.471 65 39.083 64 103 1.686

1990 197.712 279 197.415 279 461 6.505

2000 635.185 562 630.614 558 1.342 11.865

2002 761.939 609 758.863 607 1.594 12.735

2003 810.915 680 807.778 678 1.688 14.161

2004 876.033 765 874.239 764 1.820 15.898

2005 919.797 898 912.609 891 1.896 18.508

2006 966.055 1.011 962.447 1.007 1.990 20.823

2007 1.043.258 1.123 1.040.092 1.119 2,140 23.033

2008 1.104.492 1.002 1.104.414 1.002 2.256 20.463

2009 1.151.708 902 1.148.982 900 2.336 18.303

2010 1.265.308 1.094 1.266.580 1.095 2.563 22.170

2011 1.322.681 1.203 1.340.530 1.210 2.693 24.302

2012 1.377.457 1.222 1.391.596 1.235 2.783 24.696

2013p) 1.428.295 1.304 1.441.064 1.316 2.870 26.205

Nota: 1) Con el criterio del precio del año correspondiente Fuente: Banco de Corea

Table 14.2  La tasa de crecimiento por actividades económicas1) y el deflactor de PIB (2010 = 100)  (Unidad: %)

2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013p)

La tasa de crecimiento 
económico 7,4 2,9 4,9 3,9 5,2 5,5 2,8 0,7 6,5 3,7 2,3 3,0

Agricultura, silvicultura y 
pesca -2,1 -5,3 9,0 1,4 1,6 4,1 5,6 3,2 -4,3 -2,0 -0,9 5,8

Minería e industria 9,2 4,9 9,6 5,8 7,7 8,3 3,7 -0,5 13,5 6,5 2,4 3,3

Electricidad y agua 8,0 3,8 7,0 7,1 2,0 4,2 3,4 5,0 5,9 0,2 4,0 1,4

Construcción 2,9 8,4 1,4 -0,6 1,7 2,5 -2,6 2,3 -3,7 -5,5 -1,8 3,6

Servicios 8,1 2,1 2,8 3,9 4,6 5,2 3,2 1,5 4,4 3,1 2,8 2,9

De actor de PIB2) 82,7 85,5 88,0 88,9 88,8 90,9 93,6 96,9 100,0 101,6 102,6 103,4

La tasa de crecimiento 3,1 3,4 3,0 1,0 -0,1 2,4 3,0 3,5 3,2 1,6 1,0 0,7

Nota: 1) Con el criterio del precio de cadena de 2010

Fuente: Banco de Corea
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se observa cómo los ingresos creados por 
las actividades económicas se almacenan 
convirtiéndose en bienes.

La suma total de los bienes na-

de 10.770.400.000.000.000 wones, 
392.000.000.000.000 wones más que el 
año anterior. Esta cifra es 2,3 veces mayor 
que hace 10 años (4.636.000.000.000.000 
de wones).

de construcción e inmuebles ocupan la 
mayoría, un 88,1%. Los bienes inmue-
bles suponen 5.635.000.000.000.000 wo-
nes (52,3%); los bienes de construcción, 
3.853.000.000.000.000 wones (35,8%); 
los bienes de equipo, 651.000.000.000.000 
wones; los bienes en inventario, 
331.000.000.000.000 wones; los bie-
nes intelectuales, 253.000.000.000.000 
wones; los recursos subterráneos, 
26.000.000.000.000 wones; y los recursos 
forestales, 21.000.000.000.000 wones.

Tasa de ahorro e inversión
La tasa total de ahorro en 2013 marcó un 
34,4%, una elevación de un 0,2%p respec-
to al año anterior (un 34,2%). La tasa total 
de ahorro de la población civil en 2013 
registró un 27,7%, una elevación de un 
1,1%p respecto al año anterior (26,6%), 
mientras que la del gobierno, un 6,8%, 
una baja de un 0,8%p respecto al año 
anterior (7,6%). También la tasa total de 
inversión del Estado, alcanzó un 28,8%, 
una baja de 2%p frente al año anterior 
(30,8%), a causa de la escasa inversión en 
instalaciones.

El ingreso nacional total disponible 
(con la norma de pretexto) en 2013 fue de 
1.436,5 billones de wones, un aumento de 
un 3,7% respecto al año anterior, mientras 

respecto al año anterior.

Producto Interior Bruto por regio-
nes administrativas
El Producto Interior Bruto de las dieci-
séis regiones administrativas de Corea en 

Fotografía aérea que muestra el rápido 
desarrollo de Corea del Sur en un breve 
lapso de tiempo
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Table 14.3 Balance nacional(capital almacenado según tipo de bienes)1)  (Unidad: billones de wones, %)

2002
(A) 2008 2009 2010 2011 2012 

(B)

Au-
mento

(B/A)
Tipo de 
compo-
sición

Tipo de 
compo-
sición

Suma global de bienes 
no nancieros 4.635,5 100,0 8.202,8 8.818,5 9.577,6 10.378,4 10.770,4 100,0 2,3

Bienes 
de pro-

duc-
ción

Inmovilizado o 
Bienes patrimo-

niales
2.043,8 44,1 3.616,2 3.863,3 4.181,7 4.489,5 4.756,8 44,2 2,3

Bienes de cons-
trucción 1.566,9 33,8 2.904,0 3.108,8 3.385,8 3.636,8 3.852,7 35,8 2,5

Bienes de equipo 376,7 8,1 535,5 562,4 585,5 623,1 651,4 6,0 1,7

Bienes intelec-
tuales 100,2 2,2 176,7 192,1 210,3 229,6 252,7 2,3 2,5

Bienes en inven-
tario 134,0 2,9 237,9 248,2 285,7 327,9 331,2 3,1 2,5

Bienes 
no pro-
duc -

vos

Bienes inmuebles 2.436,4 52,6 4.316,6 4.671,7 5.067,6 5.516,6 5.635,0 52,3 2,3

Recursos subte-
rráneos 14,6 0,3 20,0 21,6 23,5 24,0 26,0 0,2 1,8

Recursos fores-
tales 6,7 0,1 12,1 13,6 19,1 20,4 21,3 0,2 3,2

Fuente: Administración de estadísticas, Banco de Corea, Balance nacional

Table 14.4 Tasa total de ahorro y de inversión1) (Unidad: %)

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013p) Variación res-
pecto al año 
anterior (%p)

Tasa total de ahorro 32,9 33,2 32,9 32,9 35,0 34,6 34,2 34,4 0,2

Población civil 22,6 22,4 23,9 25,2 27,1 26,6 26,6 27,7 1,1

Ins tuciones del 
gobierno 10,2 10,8 9,0 7,6 7,8 8,0 7,6 6,8 -0,8

Tasa total de inversión 
del Estado 33,0 32,8 33,0 28,6 32,1 32,9 30,8 28,8 -2,0

Grado de independen-
cia frente a recursos 
nancieros de inversión

99,7 101,3 99,5 115,0 108,7 105,1 110,9 119,4 8,5

Nota: 1) Con el criterio del precio del año correspondiente Fuente: Banco de Corea 

Table 14.5 Ingreso nacional total disponible y Consumo final1) (Unidad: miles de millones de wones)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013p) Variación 
respecto al 

año anterior 
(%)

Ingreso na-
cional total 
disponible

1,036.014,1 1.103.618,6 1.146.509,6 1.260.454,9 1.335.321,2 1.385.445,3 1.436.524,4 3,7

Consumo 
nal 691.740,4 740.804,6 769.588,6 819.821,2 873.522,6 911.938,2 942.109,1 3,3

Población 
civil 546.429,2 579.053,4 594.882,6 636.712,7 679.141,5 707.614,0 728.910,1 3,0

Ins tucio-
nes del 

gobierno
145.311,2 161.751,2 174.706,0 183.108,5 194.381,2 204.324,2 213.199,0 4,3

Nota: 1) Con el criterio del precio del año correspondiente Fuente: Banco de Corea

2013, fue de 1.427 billones de wones, lo 
que representa un aumento de aproxima-
damente 50 billones de wones (un 3,6%) 
en comparación con el año anterior. Al 

alcanzó 320 billones de wones, el máxi-
mo, y Gyeonggido ocupó el segundo 
puesto con 313 billones de wones, mien-
tras que la isla Jeju presenta el menor PIB, 
con 13 billones de wones. El Producto 
Interior Bruto de la zona metropolitana 

48,9% de todo el país, con un aumento 
de un 0,7%p, respecto al año anterior, un 
48,2%.

-
tajes de cada región administrativa, las 
provincias de Gyeonggido(8,7%), Chun-
gcheongbukdo(7,1%) y Gyeongsangnam-
do(5,6%), mostraron un aumento superior 
a la media nacional(3,6%), mientras que 
las regiones de Jeolanamdo(-5,5%), Ulsan 
(-4,4%), Chungcheongnamdo(2%), etc., 
se redujeron o crecieron a escala pequeña. 

Cumbre de ministros de nanzas y presidentes de bancos centrales de los países miembros del G , celebrada en n ara, Turquía, en 
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Table 14.6 Producto Interior Bruto por regiones administrativas1) (Unidad: miles de millones de wones)

Clasi cación 
de ciudades y 

provincias
2008 2009 2010 2011 2012 2013p) Variación 

respecto al 
año anterior 

(%)

Tasa de 
composi-
ción(%)

Total nacional 1.105.721,7 1.151.367,4 1.265.146,1 1.330.888,2 1.377.040,5 1.427.300,7 3,6 100,0

Metrópoli de 
Seúl 262.999,6 273.198,8 289.718,7 303.812,5 313.478,5 320.230,2 2,2 22,4

Megalópolis de 
Busan 60.466,5 60.694,8 63.737,2 66.647,6 67.999,0 69.986,9 2,9 4,9

Megalópolis de 
Daegu 35.465,4 36.016,9 38.579,9 41.448,0 43.021,0 44.845,7 4,2 3,1

Megalópolis de 
Incheon 51.273,6 53.795,7 60.708,1 61.854,4 62.207,9 64.677,9 4,0 4,5

Megalópolis de 
Gwangju 22.940,5 23.834,1 26.400,8 27.789,0 28.913,8 29.646,2 2,5 2,1

Megalópolis de 
Daejeon 24.034,4 25.534,7 27.631,7 29.683,9 30.884,5 32.229,6 4,4 2,3

Megalópolis de 
Ulsan 53.870,1 52.555,6 62.852,4 68.747,9 70.783,4 67.701,4 -4,4 4,7

Provincia 
Gyeonggi 225.736,5 237.318,5 266.562,1 276.155,0 288.146,8 313.243,3 8,7 21,9

Provincia 
Gangwon 27.981,3 29.110,9 30.628,1 32.438,5 33.853,5 64.790,0 2,8 2,4

Chungcheong-
buk-do 33.036,4 34.836,7 39.469,5 42.488,9 43.628,0 46.735,3 7,1 3,3

Chung-
cheongnam-do 64.066,5 71.756,1 83.166,8 91.816,4 95.307,9 97.183,9 2,0 6,8

Jeolabuk-do 31.832,3 34.739,1 36.632,5 39.960,1 40.431,8 42.252,8 4,5 3,0

Jeolanam-do 52.423,9 51.543,9 59.901,0 62.689,4 64.642,2 61.095,3 -5,5 4,3

Gyeongsang-
buk-do 70.558,8 72.973,0 80.839,0 82.276,4 85.401,0 88.552,7 3,7 6,2

Gyeong-
sangnam-do 79.693,6 83.162,7 87.419,4 91.233,3 95.634,5 101.015,9 5,6 7,1

Isla autónoma 
especial Jeju 9.342,2 10.295,8 10.898,9 11.847,1 12.706,8 13.113,5 3,2 0,9

Nota: 1) Con el criterio del precio del año correspondiente
Fuente: Administración de estadísticas, Estadística de los ingresos regionales
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Número de centros asistenciales para ancianos y sus 
beneficiarios
En virtud del desarrollo asistencial y el aumento de la conciencia 
sobre la salud, se ha prolongado la vida media de las personas, 
por lo cual la población anciana de más de 65 años está en aumen-
to de manera continua.

2013 era de 4.995, con un aumento de un 5,3% respecto al año 
anterior. Entre ellos, 410 son residencias asistenciales a ancianos, 
un 4,3% más que el año anterior, mientras los establecimientos de 
asistencia médica a la tercera edad alcanzaron los 4.585, un 5,4% 
más que el año anterior.

Número de instituciones de asistencia infantil y niños 
que necesitan protección social

siguiente modo: de crianza, de curación, apoyo independiente, 
de protección temporal, orientadas a la formación profesional, o 

protegidos en 281 instituciones.

La situación actual de beneficiarios del subsidio de 
vida básica y su puesta en práctica 

comparación con el año anterior. Entre ellos, 1.259.000 son parti-
culares y 92.000 instituciones.

-
ca respecto a la población coreana con Documento Nacional de 
Identidad de nuestro país es de un 2,6%.

vida básica en 2013 alcanzó los 4.088.000.000.000 wones, un 4% 
más que en 2012. Un 95,4% de la ayuda se destinó a particulares 
y un 4,6% a instituciones.

El coste de vida mínimo para las familias compuestas por 
cuatro miembros en 2013 alcanzó la cifra de 1.546.000 wones, 
un 3,4% más que 2012, y un 1,22 veces más que los 1.266.000 
wones de hace cinco años, en 2008.

Sanidad y 
seguridad social

XV 

Cuadro 15.1 La situación actual de los centros asistenciales a la tercera edad

Fuente:   Ministerio de Salud Pública y Bienestar Social, Anuario de estadística de salud pública 
y bienestar social

2008 2009 2010 2011 2012 2013

5.000

4.000

3.000

2.000

1.000

0

327 341 375 390 393 410

1.754

2.651

3.775 4.079
4.352

4.585

2.081

2.992

4.150

4.995
4.745

4.469

Total de establecimientos
Residencias asistenciales a ancianos
Centros de asistencia médica a ancianos

(Estableci-
mientos)

Table 15.1  Beneficiarios de Subsidio de vida básica y su puesta en práctica
 (Unidad: miles de personas, miles de millones de wones, %)

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Total de bene ciarios 1.535 1.550 1.530 1.569 1.550 1.469 1.394 1.351

(Tasa de aumento o 
reducción) (1,4) (1,0) (-1,3) (2,5) (-1,2) (-5,2) (-5,1) (-3,1)

Tasa de bene ciación 3,2 3,2 3,1 3,2 3,2 2,9 2,7 2,6

Bene ciarios par -
culares 1.450 1.463 1.444 1.483 1.458 1.380 1.300 1.259

 Ins tuciones bene-
ciadas 85 87 86 86 92 89 94 92

Ayuda total 3.176 3.438 3.676 3.923 3.998 4.017 3.930 4.088

(Tasa de aumento o 
reducción) (12,7) (8,3) (6,9) (6,7) (1,9) (0,5) (-2,2) (4,0)

Ayuda a par culares 3.059 3.313 3.536 3.791 3.854 3.856 3.761 3.899

Ayuda a ins tuciones 117 125 140 132 144 161 170 189

Coste de vida mínimo
(miles de wones) 1.170 1.206 1.266 1.327 1.363 1.439 1.496 1.546

(Tasa de aumento o 
reducción) 3,0 3,0 5,0 4,8 2,75 5,6 4,0 3,4

-
cumento Nacional de Identidad x 100, Coste de vida mínimo calculado para vivienda con el 
criterio de familia,  compuesta por 4 miembros.

Fuente:   Ministerio de Salud Pública y Bienestar Social, Anuario de estadística de salud pública 
y bienestar social

Ceremonia de inauguración de un centro cultural para familias 
multiculturales en la ciudad de Incheon
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Programa educativo para apoyar la vida sana de tiempo libre de 
los ancianos en un centro de bienestar para mayores.
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Table 15.2 Número de centros de asistencia a la tercera edad y la situación actual de sus beneficiarios (Unidad: ancianos, establecimientos)

Población anciana 
(más de 65 años de 

edad)1)

Total de estable-
cimientos

Residencias asistenciales a ancianos Centros de asistencia médica a ancianos

Número de  
establecimientos Número de ancianos Número de  

establecimientos Número de ancianos

2008 5.052.155 2.081 327 8.345 1.754 59.331

2009 5.255.835 2.992 341 8.069 2.651 71.369

2010 5.452.490 4.150 375 9.019 3.775 94.110

2011 5.655.990 4.469 390 9.478 4.079 103.973

2012 5.889.675 4.745 393 9.943 4.352 112.650

2013 6.137.702 4.995 410 9.428 4.585 118.713

Variación respecto al año 
anterior (%) 4,2 5,3 4,3 -5,2 5,4 5,4

Nota: 1) Son datos sobre la población estimada a futuro.
Fuente: Administración de estadísticas, La población estimada a futuro; Ministerio de Salud Pública y Bienestar Social, Anuario de estadística de salud pública y bienestar social

Cuadro 15.2 Número de instituciones de asistencia infantil (2013)

Fuente:   Ministerio de Salud Pública y Bienestar Social, Anuario de estadística de salud pública 
y bienestar social

Crianza
86,5%

De curación 3,9%

Protección temporal 3,9%
Apoyo independiente  4,6%

Instalaciones general  1,1%

Table 15.3 Instituciones de asistencia infantil

Total1) Crianza
Forma-

ción pro-
fesional

De cura-
ción

Apoyo 
indepen-

diente

Protec-
ción 

temporal

Instala-
ciones 
general

2009
Número de 

ins tuciones 280 239 2 11 12 13 3

Bene ciarios 17.586 16.239 65 514 262 368 138

2010
Número de 

ins tuciones 280 238 2 11 12 14 3

Bene ciarios 17.119 15.787 69 495 235 402 131

2011
Número de 

ins tuciones 280 242 1 10 12 12 3

Bene ciarios 16.523 15.313 32 455 249 361 113

2012
Número de 

ins tuciones 281 243 - 11 12 12 3

Bene ciarios 15.916 14.700 - 497 256 335 128

2013
Número de 

ins tuciones 281 243 - 11 13 11 3

Bene ciarios 15.239 14.038 - 486 250 359 106

Nota: 1)   Las instituciones de asistencia social a niños incluyen la de crianza, la de formación profesio-
nal, la de apoyo independiente, la de protección temporal y la de generalidades.

Fuente:   Ministerio de Salud Pública y Bienestar Social, Anuario de estadística de salud pública 
y bienestar social
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la cantidad de emisiones de materiales contaminados. Por con-
siguiente, para obtener un análisis más exacto se tendrá que re-
lacionar correctamente todo estos factores y la concentración de 
O3. La densidad media anual es de 0,029 ppm en la ciudad de 
Busan, que muestra el registro más alto de las 7 grandes ciudades, 

Respecto a la contaminación por partículas en suspensión 
(PM-10), índice registrado desde 2008 en las principales ciuda-
des, se observa una tendencia a una cierta disminución anual, lo 
que indica una mejora del grado de contaminación atmosférica. 
La media anual de PM-10 en las principales ciudades grandes 

Contaminación atmosférica en las principales ciudades

-
ción atmosférica. Entre ellas se incluyen gases como el dióxido 
de azufre (SO2), el dióxido de carbono (CO2), el dióxido de ni-
trógeno (NO2), etc., y también partículas de polvo. Se establecen 
también 35 sustancias que pueden perjudicar de manera directa o 

que se denominan sustancias especialmente prejudiciales para la 
atmósfera. También se controla la emisión atmosférica de sustan-
cias como cadmio, dada la necesidad de vigilancia. Se establece 
una red de medidas atmosféricas urbanas para mantener el cri-
terio ambiental a través de la medición de la concentración de 
contaminantes atmosféricos en la zona urbana. En la actualidad 
se analizan la contaminación atmosférica en 80 localidades, con 
un total de 257 puntos de control en todo el país.

La densidad de dióxido de azufre (SO2) ha mostrado una 
reducción de manera ininterrumpida en las 7 grandes ciudades a 

2013 con la de 2012 se registró una elevación de 0,001 ppm (par-

restantes se registró la misma densidad año anterior. El nivel de 
contaminación oscilaba entre 0,004 y 0,008 ppm. Se juzga que 
esto es debido a las continuas regulaciones del gobierno sobre 
combustibles, tales como el control de combustibles, incluidas la 
ampliación de suministro del combustible puro como el aceite de 
bajo azufre, LNG (Gas Licuado Natural, en español), y la intensi-

La densidad de dióxido de azufre (SO2) muestra una ten-
dencia estable en el que no se aprecia con claridad ni tendencia 
de aumento o de reducción, desde el año 1990. En 2013 entre las 
7 ciudades principales, la máxima concentración media anual se 

0,028 ppm. La concentración registrada en Gwangju fue la míni-
ma entre las 7 ciudades principales, con 0,020 ppm.

El ozono (O3) mostró una tendencia de aumento continua 
desde el año 1991 hasta 2013. Es conocido que la concentración 
de O3 depende en gran medida de factores atmosféricos como la 
temperatura, las precipitaciones, el aumento de sustancias con-
taminantes, el grado de estabilidad atmosférica, etc., junto con 

Medio AmbienteXVI 

Cuadro 16.1  Contaminación por partículas en las principales ciudades

Anuario del medio ambiente.

Seúl Busan Daegu Incheon Gwangju Daejeon Ulsan
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Table 16.1 Contaminación atmosférica en las principales ciudades

Dióxido de 
azufre (ppm) Ozono (ppm) Dióxido de nitró-

geno (ppm)
Par culas

( /m3)

2012 2013 2012 2013 2012 2013 2012 2013

Valor 
permisible 0,02 0,061) 0,03 50

Seúl 0,005 0,006 0,021 0,022 0,030 0,033 41 45

Busan 0,006 0,007 0,029 0,029 0,020 0,021 43 49

Daegu 0,004 0,004 0,026 0,025 0,021 0,023 42 45

Inchon 0,007 0,007 0,024 0,025 0,027 0,028 47 49

Gwangju 0,004 0,005 0,027 0,029 0,019 0,020 38 42

Daejeon 0,004 0,004 0,024 0,024 0,021 0,021 39 42

Ulsan 0,008 0,008 0,026 0,028 0,023 0,024 46 47

Nota: 1) Valor de criterio medio de ocho horas

Anuario del medio ambiente

en 2013 marcó una elevación a pequeña escala. Las ciudades de 
Busan e Incheon, marcaron máximas de 49 / , mientras que 
Gwangju y Daejeon, registraron las mínimas, con 42 / .

Situación actual de recursos principales de agua po-
table 
El criterio para valorar la calidad acuática se realiza en virtud 
de la demanda biológica de oxígeno (DBO). El criterio sobre la 
DBO en ríos y lagos es como sigue: si la DBO es de 1 mg , se trata 

entre 1 y 3 mg, será agua de segunda categoría, esto es, que no es 
potable, pero es agua clara y sin olor.

Analizando el grado de contaminación de la calidad del agua 
en 2013, el agua del embalse de Paldang muestra 1,1 mg/L; el de 
Mulgeum, 2,3 mg/L; el de Daecheong, 1 mg/L y el de Damyang, 
1.5 mg/L.

Situación actual de desechos generados
La cantidad total de desechos producidos en 2012 (excepto los 
desechos especiales fue de 382.009 toneladas por día, lo que 
representa un aumento de un 2,3% respecto al año anterior. La 
composición de estos desechos señala un 48,9% procedente de 
construcciones, un 38,3% de los producidos en lugares de obra y 
un 12,8% los domésticos.

La cantidad de desechos domésticos producidos en 2012 fue 
de 48.990 toneladas por día, con un aumento de un 0,1% respecto 
al año anterior. Respecto a la evolución, el volumen de los dese-
chos aumentó hasta el año 2008, pero en 2009 empezó a reducir-
se, pero en 2012 volvió a elevarse ligeramente. El volumen de 
desechos producidos en lugares de obra en 2012 fue de 146.390 
toneladas por día, con un aumento de un 6,1% respecto al año an-
terior. Mientras tanto, los desechos procedente de construcciones 
en 2012 alcanzaron las 186.629 toneladas por día, con un aumen-
to de un 0,1% respecto al 2011.

El volumen total de desechos especiales en 2012 alcanzó las 
4.562.846 toneladas, es decir, 12.501 toneladas por día, lo que 
representa un aumento de un 24,7%, respecto al año anterior.

La tasa de reciclaje de los desechos domésticos mostró 
anualmente una continua tendencia de aumento hasta 2010, cuan-

do se redujo ligeramente y en 2012, cuando alcanzó un 59,1%, 
esta cifra es igual a la del año anterior. La tasa de incineración al-
canzó un 25%, una elevación del 1,3%p más que el 23,7% del año 
anterior. El porcentaje de residuos enterrados marcó un 15,9%, 
una baja de un 1,3%p respecto al año anterior, con una tendencia 
al descenso anualmente.

La proporción de disposición por el reciclaje de desechos de 
instalaciones producidos en lugares de obra mostró una tendencia 
de aumento desde el año 2007, excepto en el 2009. La proporción 
de disposición por el entierro de estos residuos supuso un 14,9% 
en 2012, 1,8%p menos que el 16,7%p en el año anterior; la tasa de 
reciclaje alcanzó el 76,5%, una elevación de un 3,5%p más que 
el año anterior; la de incineración, un 6,5%, 0,5%p más que, en 
comparación con 2011.

La tasa de reciclaje de los desechos de construcciones marcó 
un 97,3%, 0,8%p menos que el año anterior, mientras que la inci-

el año anterior. En cambio, la tasa de entierro alcanzó un 2,2%, 
una elevación de un 0,8%p más que el año anterior.

Cuadro 16.2 Calidad del agua para suministro (DBO)

Fuente: Ministerio del Medio Ambiente.
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Table 16.3 Disposición de los desechos (Unidad: %)

Desechos de vida Desechos producidos en 
lugares de obra Desechos de construcciones

En e-
rro

Inci-
nera-
ción

Reci-
claje

En e-
rro

Inci-
nera-
ción

Reci-
claje

Ver -
do al 
mar

En e-
rro

Inci-
nera-
ción

Reci-
claje

Ver -
do al 
mar1)

2003 40,3 14,5 45,2 14,4 7,8 67,5 10,3 9,4 1,5 89,0 0,007

2004 36,4 14,4 49,2 13,0 6,7 69,7 10,6 7,4 2,0 90,6 0,005

2005 27,7 16,0 56,3 14,8 6,5 68,5 10,3 2,6 0,6 96,7 0,069

2006 25,8 17,0 57,2 8,8 7,6 73,9 9,6 2,3 0,7 97,0 -

2007 23,6 18,6 57,8 19,6 6,5 66,9 7,0 1,8 0,7 97,5 -

2008 20,3 19,9 59,8 18,6 5,3 70,8 5,3 1,7 0,8 97,5 -

2009 18,6 20,3 61,1 22,3 5,6 66,5 5,6 1,5 0,7 97,8 -

2010 17,9 21,6 60,5 16,9 5,8 72,3 5,0 1,2 0,5 98,3 -

2011 17,2 23,7 59,1 16,7 6,0 73,0 4,3 1,4 0,5 98,1 -

2012 15,9 25,0 59,1 14,9 6,5 76,5 2,1 2,2 0,5 97,3 -

Nota: 1) Los vertidos al mar son tan reducidos que el porcentaje (%) no se puede registrar.

Disposición de los desechos producidos en todo el país y la situación actual de su 
disposición

Table 16.2 Cantidad total de desechos generados (Unidad: toneladas/día)

Total Desechos 
especialesDesechos 

domés cos1)

Desechos produ-
cidos en lugares 

de obra2)

Desechos de 
construccio-

nes

2003 295.047 50.736 98.891 145.420 7.981

2004 303.514 50.007 105.018 148.489 8.152

2005 295.723 48.398 112.419 134.906 8.635

2006 318.928 48.844 101.099 168.985 10.026

2007 337.158 50.346 114.807 172.005 9.511

2008 359.296 52.072 130.777 176.447 9.594

2009 357.861 50.906 123.604 183.351 9.060

2010 365.154 49.159 137.875 178.120 9.488

2011 373.312 48.934 137.961 186.417 10.021

2012 382.009 48.990 146.390 186.629 12.501

Tasa de aumen-
to o reducción 
respecto al año 

anterior(%)

2,3 0,1 6,1 0,1 24,7

Nota: 1) Los desechos domésticos incluyen los procedente de los hogares y lugares de trabajo. 
 2) En desechos producidos en lugares de obra están excluidos los desechos especiales.
Fuente:   Ministerio del Medio Ambiente, Corporación del Medio ambiente de Corea, La produc-

ción de desechos en todo el país y la situación actual de su disposición, Los desechos 
determinados y la situación de su disposición
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Número de estudiantes por clase y profesor
-

dices importantes, con los que se puede comprender las circuns-

fue de 22,8 estudiantes en primaria; 30,5 en secundaria y 30,9 en 
bachillerato, donde se aprecia una tendencia anual descendente. 

14,9 en primaria; 15,2 en secundaria 13,7 en bachillerato, y 33,1 
en la universidad, que muestra también una continua tendencia 
descendente.

La partida presupuestaria para el Ministerio de Educación en 
2014 alcanzó un 16,4% del total del Estado, 0,2%p menos que el 
año anterior.

Proporción de ingreso a la universidad y la del empleo
La tasa de alumnos que accedieron a la universidad después de 
haberse graduado del bachillerato  ordinario fue de 78,7%, y el 
resto de los graduados de bachillerato que accedieron a otros es-
tudios superiores que los que consiguieron puestos de trabajo. La 
tasa de los graduados de escuelas profesionales que obtuvieron 
puestos de trabajo fue de 61,4%, con lo cual mostraba una ten-
dencia de ascenso desde 2010, mientras que los graduados de 
universidades, 54,8%, con lo cual mostraba una tendencia de des-
censo continua desde 2012. 

Inversión en Investigación y Desarrollo (I+D)
La inversión total en investigación y desarrollo (I+D) en Corea 
del Sur durante 2014 alcanzó los 59.300.900.000.000 wones, un 
aumento de 3.850.800.000.000 wones (6,9%) respecto al año an-

-
sarrollo (I+D) respecto al PBI (Producto Interior Bruto) fue de 
un 4,15%, 0,12 puntos% más que el año anterior . Esta cifra es 
la más alta entre la de todos los países miembros de la OCDE 
(Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico).

-

el desarrollo de investigación, el coste de investigación y desarrollo 
fundamentales alcanzó un 18%; el coste de I+D aplicada, un 19,1% 
y el I+D para explotación, un 62,9%.

Educación, 
cultura y ciencia

XVII 

Table 17.1  Número de estudiantes por clase y por profesor (Unidad: %, personas)

Presupuesto del 
Ministerio de 

Educación, Cien-
cia y Tecnología2) 
respecto al total 

estatal1)

Colegio de 
primaria

Colegio de 
secundaria Bachillerato Univer-

sidad

por 
clase

por 
profesor

por 
clase

por 
profesor

por 
clase

por 
profesor

por 
profesor

2007 19,8 30,2 22,9 35,0 19,1 33,1 15,3 36,4

2008 19,6 29,2 21,3 34,7 18,8 33,7 15,5 35,8

2009 18,0 27,8 19,8 34,4 18,4 34,2 15,7 36,4

2010 19,6 26,6 18,7 33,8 18,2 33,7 15,5 36,2

2011 17,1 25,5 17,3 33,0 17,3 33,1 14,8 35,5

2012 17,6 24,3 16,3 32,4 16,7 32,5 14,4 33,9

2013 16,6 23,2 15,3 31,7 16,0 31,9 14,2 33,6

2014 16,4 22,8 14,9 30,5 15,2 30,9 13,7 33,1

Nota: 1) Presupuesto del gobierno = Contabilidad general + contabilidad especial
 2)   Presupuesto del Ministerio de Educación, Ciencia y Tecnología = Contabilidad general + con-

tabilidad especial
Fuente:   Ministerio de Educación, Academia del desarrollo educativo de Corea, Anuario de es-

tadísticas educativas

Table 17.2  Acceso a la enseñanza superior1) y al primer empleo2) de los gra-
duados universitarios (Unidad: %, personas)

Porcentaje de acceso a 
estudios superiores Escuelas técnicas Universidad

Bachi-
llerato 

ordinario
Formación 

profesional3) Graduados
La tasa de 

los que 
consiguen 

empleo
Graduados

La tasa de 
los gradua-

dos que 
consiguen 

empleo

2007 87,1 71,5 215.040 85,2 277.858 68,0

2008 87,9 72,9 207.741 85,6 282.670 68,9

2009 84,9 73,5 199.421 86,5 279.059 68,2

2010 81,5 71,1 190.033 55,6 279.603 51,9

2011 75,2 63,7 188.216 60,7 293.967 54,5

2012 76,2 54,4 188.468 60,8 298.727 56,2

2013 77,5 46,8 184.817 61,2 294.952 55,6

2014 78,7 - 183.557 61,4 301.606 54,8

Nota: 1)   Porcentaje de acceso a estudios de grado superior = (Los que entran en el grado académico 
superior de los graduados del año correspondiente / Los graduados del año correspondiente) 
x 100

 2) Proporción de conseguir empleo = (empleados / aspirantes al trabajo) x100

   Empleados: ~2009: empleados regulares + empleados temporales + empresarios inde-
pendientes 

  2010~: empleados asegurados en la sanidad en el trabajo (desde 2010) + empleados en el 
extranjero (desde 2011) + trabajadores agrícolas (desde 2012)
   Aspirantes al trabajo: ~2009: graduados – (entrada de graduados en el grado académico 
superior + los que se alistan + los imposibles de conseguir trabajo + los estudiantes extran-
jeros)

  2010~: graduados – (entrada de graduados en el grado académico superior + los que se 
alistan + los imposibles de conseguir trabajo + estudiantes extranjeros + residentes en el 
extranjero

 3) No hay datos desde el año 2014
Fuente:   Ministerio de Educación, Instituto del desarrollo educativo de Corea, Anuario de esta-

dísticas educativas, Estadísticas educativas compendiadas

Recursos humanos de investigación y desarrollo (I+D)
En cuanto a los recursos humanos invertidos en investigación y de-

fue de 569.333, un aumento de un 1,2% respecto al año anterior, de 

-

de un 8%; las empresas y las universidades también aumentaron un 
2,1% y un 0,4%, respectivamente. La proporción de poseedores del 
título de doctorado entre el total de investigadores llegó al 21,7%, 
0,1 puntos% menos que el año anterior.

Registro de propiedad intelectual

a 280.691, con un aumento del 15,1% respecto al año anterior. 
-

cripción de marcas registradas, el 35,7%; el registro de diseños, 
el 16,9% y las patentes de ideas prácticas, el 2,1%.

Balance de turismo
Los turistas extranjeros que visitaron Corea del Sur fueron 
12.180.000, lo que supone un aumento de un 9,3% respecto al 
año anterior. Por países, los turistas japoneses se redujeron a gran 
escala, mientras que los turistas chinos aumentaron el interés por 
la cultura coreana, junto con el aumento de grupos de turistas 
en crucero, de turistas individuales y por grupos incentivados, 
que mostraron un aumento de un 53% y se presentaron como el 
primer mercado. Los turistas coreanos que viajaron al extranjero 
llegaron a 14.850.000, un aumento del 8,1% respecto al año ante-
rior y marcaron la cifra más alta en la historia.

2.800.000.000 dólares en 2013, pero el ingreso del turismo llegó a 
14.500.000.000 dólares, un aumento del 8,7% respecto al año an-
terior, mientras que el gasto del turismo registró 17.300.000.000 
dólares, con un aumento del 5,1%. El ingreso y el gasto del turis-
mo marcaron los máximos históricos.

Table 17.3 Situación actual de inversión en investigación y desarrollo(I+D) 
 (Unidad: miles de millones de wones, %)

Inver-
sión en 

I+D

Áreas de apoyo Escalas de estudio y 
explotación

Inver-
sión 

en I+D 
respecto 

al PIB
Gobierno 
· Públicas Civil Extran-

jera Básica Aplicada Desarro-
llada

2000 13.849 27,6 72,4 0,06 12,6 24,3 63,1 2,30

2005 24.155 24,3 75,0 0,71 15,3 20,8 63,8 2,63

2008 34.498 26,8 72,9 0,31 16,1 19,6 64,3 3,12

2009 37.929 28,7 71,1 0,21 18,1 20,0 62,0 3,29

2010 43.855 28,0 71,8 0,22 18,2 19,9 61,8 3,47

2011 49.890 26,1 73,7 0,22 18,1 20,3 61,7 3,74

2012 55.450 24,9 74,7 0,34 18,3 19,1 62,6 4,03

2013 59.301 24,0 75,7 0,30 18,0 19,1 62,9 4,15

Variación 
respecto 

al año 
anterior

6,9 -0,9%p 1,0%p -0,04%p -0,3%p - 0,3%p 0,12%p

Fuente:   Ministerio de Creación del Futuro y Ciencia, Instituto de evaluación de ciencia, tecno-
Información sobre la investigación de las actividades de 

investigación y desarrollo

Table 17.5 Registros de propiedad intelectual (Unidad: número de registros)

Total
Registro 
de pa-
tentes

Registro de pa-
tentes de ideas 

prác cas
Registro de 

diseños
Registro de 

marcas

1990 54.325 7.762 8.846 13.927 23.790

1995 67.458 12.512 8.149 16.986 29.811

2005 198.094 73.512 32.716 33.993 57.873

2008 193.939 83.523 4.975 39.858 65.583

2009 145.927 56.732 3.949 32.091 53.155

2010 159.977 68.843 4.301 33.697 53.136

2011 214.013 94.720 5.853 42.185 71.255

2012 243.869 113.467 6.353 46.146 77.903

2013 280.691 127.330 5.959 47.308 100.094

Tasa de composición 
(%) 100,0 45,4 2,1 16,9 35,7

Fuente: Dirección General de Patentes, Anuario de estadística de la propiedad intelectual

Table 17.4 Situación actual de recursos humanos en investigación y desarrollo
 (Unidad: personas)

Número de 
trabajado-
res en I+D

Número 
de inves-

gadores

Número de inves gadores por 
sector

Docto-
res(%)

Organi-
zaciones 
públicas

Universi-
dades Empresas

1995 201.661 128.315 27,4 15.007 44.683 68.625

2000 237.232 159.973 28,8 13.913 51.727 94.333

2005 335.428 234.702 24,7 15.501 64.895 154.306

2008 436.228 300.050 24,5 20.950 82.077 197.023

2009 466.824 323.175 23,7 24.318 88.554 210.303

2010 500.124 345.912 23,5 26.235 93.509 226.168

2011 531.131 375.176 22,6 28.800 95.750 250.626

2012 562.601 401.724 21,8 28.822 96.916 275.986

2013 569.333 410.333 21,7 31.140 97.319 281.874

Variación re-
specto al año 
anterior (%)

1,2 2,1 -0,1%p 8,0 0,4 2,1

Fuente:   Ministerio de Creación del Futuro y Ciencia, Instituto de evaluación de ciencia, tecno-
Información sobre la investigación de las actividades de 

investigación y desarrollo

Fuente:   Ministerio de Cultura, Deporte y Turismo, Organización de Turismo, Estadística del 
Turismo en Corea

Cuadro 17.1  Balanza del turismo

 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

18.000

16.000

14.000

12.000

10.000

8.000

6.000

4.000

5.793 5.697
6.071

9.696 9.767
10.291

12.347 13.357
14.525

12.025

14.295

16.932 14.572

11.036

14.278
15.531

16.495
17.341

Ingreso del turismo
Gasto del turismo

(En millones de dólares)
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1. Número de institutos de educación terciaria
Los institutos de educación terciaria incluyen universidades, uni-
versidades de educación, universidades industriales, escuelas de 
posgrado, escuela de iniciación, universidades a distancia, uni-
versidades técnicas, escuelas misceláneas, ciberuniversidades, 
colegios de la compañía, universidades politécnicas o universi-
dades especiales.

En Corea hay 433 instituciones en total de la educación ter-
ciaria, el mismo número que en 2014. Entre ellos hay 189 uni-
versidades (de cuatro años); 139 escuelas de grado (de dos y tres 
años); 44 universidades para graduados universitarios y 61 diver-
sas escuelas. En esta última categoría están incluidas las institu-
ciones educacionales empresariales y otras formas de educación 
superior. En 1970 había 168 instituciones, y entre ellos, 71 uni-
versidades y 65 escuelas de grado. En 2000 se llegaba a un total 
de 372 instituciones: 161 universidades, 158 escuelas de grado y 
17 programas de graduación inaugurados con novedad. En 2010 
se llegó a 411 instituciones, con 179 universidades, 145 escuelas 
de grado y 40 universidades para graduados universitarios.

2. Número de alumnos en la educación terciaria
Por número de estudiantes en la Educación Terciaria entendemos 
el número de estudiantes matriculados en estas instituciones, 
incluidos los que presentan ausencias ligeras. En la actualidad 
(2014), hay un total de 3.668.747 estudiantes en las institucio-

En Corea la educación terciaria mantiene el nivel de cambio más 
rápido de todo el panorama de la educación. La población edu-
cada en la universidad ha aumentado de manera excepcional en 
las décadas pasadas a un ritmo sin precedentes en el mundo. El 
fracaso del crecimiento cualitativo junto a este crecimiento cuan-
titativo ha sido un punto en común de críticas cuando el gobierno 
conduce a realizar evaluaciones sobre las universidades con el 
objetivo de reducir la matrícula total. Las universidades también 
buscan solucionar problemas, tales como la reducción de la po-
blación en edad escolar, la austeridad del mercado laboral hacia 
los graduados universitarios o el descontento empresarial respec-

to a la educación universitaria.
El foco principal de este artículo se centrará en los títulos uni-
versitarios de cuatro años y en los títulos de grado de dos y tres 
años, además de programas de graduación a nivel de licenciatura 
y doctorado (incluidas escuelas ampliadas y escuelas profesiona-
les de graduados universitarios), universidades de educación, uni-
versidades industriales y universidades politécnicas. El artículo 
especialmente utiliza datos en conjunto comunicados por el Mi-
nisterio de Educación y el Instituto del Desarrollo de Educación 
Coreana, basados en el 2014 Statistical Yearbook of Education y 
Education at a Glance 2014: OECD Indicators.

nes superiores. Entre ellos, 2.130.046 asisten a universidades, 
740.801 a escuelas de grado, 330.782 que asisten a cursos para 
graduados y 467.118 a otros programas no mencionados ante-
riormente.

En 1970, el número total de estudiantes que atendieron estu-
dios superiores eran 201.436. En la década de los 1990, la tabla 
muestra que los estudiantes se elevaron rápidamente a 1.691.681, 
cifrá que llegó a 3.363.549 en 2000. A partir de entonces, el nú-
mero de estudiantes se ha mantenido a un nivel semejante. Según 
el tipo de institución, el número de estudiantes en universidades 
se elevó de 146.414 estudiantes en 1970 a 1.665.398 en 2000 y a 
2.028.841 en 2010. Mientras tanto, el número de estudiantes en 
escuelas de grado aumentó de 33.483 en 1970 a 913.273 en 2000, 
pero desde entonces, esa cifra cae hasta 767.087 y sigue disminu-
yendo de manera gradual cada año.

2.1. Distribución de estudiantes en educación terciaria
En la actualidad (2014), la distribución de estudiantes en la edu-
cación terciaria según áreas de especialidad (Facultades y Uni-
versidades) es como sigue: ciencias sociales (922.619, 27,6%); 
ingeniería (853.784, 25,6%); humanidades (396.201, 11,9%); 
arte y educación física (379.441, 11,4%); ciencias naturales 
(345.151, 10,3%); ciencias médicas y farmacéuticas (247.534, 
7,4%); y educación (193.145, 5,8%).

Figura 1 Número de instituciones de educación superior (2014)
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Figura 2 Número de alumnos en la educación terciaria
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do. De ellos un 86,5% (82.805) obtuvieron el título de licenciado 
y un 13,5% (12.931), el título de doctorado. El número de licen-
ciados se redujo ligeramente respecto al año anterior, mientras 
que el de doctorado aumenta de manera continua.

Los programas de la escuela de posgrado pueden ser catego-
rizados como las escuelas de posgrados dedicadas a investigar en 
artes y ciencias (generales) y las escuelas profesionales/ especia-
les de posgrado dedicadas a formación profesional y de carrera. 
Las escuelas profesionales de posgrado más frecuentes son las 
escuelas de posgrado de medicina y de derecho, mientras que las 
formas más usuales de las escuelas especiales son las escuelas de 
posgrado de educación. La proporción de licenciatura es más alta 
en las escuelas de posgrado profesionales/especiales (50.194) que 
en las escuelas generales de posgrado (32.611), y solo un escaso 
número de estudiantes se matriculan en las limitadas escuelas de 
posgrado profesionales que ofrecen programas de doctorado.

2.3. Estudiantes internacionales
En 2012 la proporción de asistencia de estudiantes extranjeros era 
de un 2%, un nivel similar al año anterior, pero considerablemen-
te más bajo que el promedio de la OCDE (8%). Pese a ello, esta 

cifra cuatriplica la del año 2005 (0,5%).
En 2014 hay un total de 84.891 estudiantes internacionales 

en Corea. Un 63,2% (53.636) está en cursos convalidados. Un 
1,5% del número total de estudiantes está matriculado en la edu-
cación terciaria (3.668.747). Respecto a las titulaciones, los gra-
dos o licenciaturas ocupan un 59,9%, los estudios de master, un 
29,5% y los cursos de doctorado, un 10,6% de la distribución to-
tal. De los 53.636 estudiantes internacionales matriculados cursos 
de títulos convalidados, los chinos forman el grupo más grande 
con 34.482 estudiantes (64,3%), seguidos por los de Mongolia 
(4,2%), Vietnam (4%), los EE.UU. (4%) y Japón (3,4%).

Los estudiantes internacionales matriculados en cursos no 
destinados a obtener títulos fueron 31.255 (36,8%), un aumento 
de 7% respecto al año anterior. Un 59,2% de ellos vino a Corea 
a aprender la lengua coreana, mientras que el resto estudió con 
otros propósitos. De esos 31.255 estudiantes, 15.854 eran chinos 
(50,7%), seguidos de los japoneses (8,1%); los estadounidenses 
(4,1%); los vietnamitas (3,3%) y los mongoles (2,8%). Desde 
2006 el número total de estudiantes internacionales han venido 
aumentado de manera gradual, pero desde 2011 se redujeron li-
geramente. La matriculación de estudiantes internacionales en los 

cursos de master se redujo considerablemente. Los licenciados 
han mantenido cifras similares, mientras los estudiantes de curso 
de doctorado han aumentado continuamente.

3. Número de profesores de la educación terciaria
En las instituciones de educación terciaria, se incluye en el núme-
ro de profesores a los decanos, a los profesores a tiempo comple-
to (catedráticos, titulares, agregados, contratados, colaboradores 
y ayudantes). También se incluyen los profesores eméritos, pero 
no el personal educacional administrativo ni el personal ajeno a la 
enseñanza. Los profesores a tiempo completo en las instituciones 
de la educación terciaria en Corea llegan a 88.163, de los que 
71.401 trabajan en universidades; 12.920 en escuela de grado y 
3.842 en otras instituciones. En la década de los años 1970 había 
10.270 profesores a tiempo completo, y entre ellos, 7.779 en uni-
versidades; 1.637 en escuelas de grado y 854 en otro tipo de insti-
tuciones. En la década de los años 2000, el número de profesores 
a tiempo completo se elevó a 56.903; 41.943 en universidades y 
11.707 en escuelas de grado. En su evolución, mientras que el nú-
mero de profesores en universidades aumentó constantemente, el 
número de profesores en escuelas de grado muestra una tendencia 
descendente.

3.1. Profesorado femenino
En 2014 había 20.947 profesoras en instituciones pertenecientes a 
la Educación Terciaria. Un 21,4% del profesorado femenino perte-
nece a universidades y un 35,8% a escuelas de grado. El número 
de profesoras en la Educación Terciaria ha aumentado de forma 
continua desde 1.312 en 1970, a 8.902 en 2000 y a 16.458, en 2010.

3.2. Edad de profesorado
El promedio de edad entre el profesorado es de 49,2 años y esa 
edad sigue aumentando. El promedio de edad del profesorado en 
universidades es de 49,1 años, y de 49,0 en escuelas de grado. El 
promedio de edad del profesorado en las universidades naciona-
les y públicas es de 50,5 años y 49,6, respectivamente, mayor que 
el promedio en las universidades privadas, 48,8 años.

3.3. Titulación académica del profesorado
-

Estudiantes extranjeros de una universidad coreana
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Figura 3  Distribución de alumnos de la educación terciaria por área de 
especialidad(Facultades y Universidades) (2014)
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Figura 5  Proporción de estudiantes extranjeros en la educación terciaria (2012)
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Figura 6  Número de estudiantes internacionales propensos a título o a no 
título (2014)
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Figura 7  Número de profesores en la educación terciaria (2014)
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Figura 4  Número de las escuelas de posgrado de licenciatura(master) o 
doctorado (2014)
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2.2. Estudiantes de la escuela de posgrado
En la actualidad (2014), 95.736 graduados obtuvieron la licencia-
tura (master) o el título de doctorado, después de haber terminado 
el curso de licenciatura o de doctorado en las escuelas de posgra-
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po completo, 71.965 profesores han obtenido título de doctor 
(81,6%); 13.964 el de master (15,8%); y 2.159 el de licenciatura 
(2,4%). Entre los miembros del profesorado a tiempo completo, 
el número de doctores es de 60.759 (85,1%) en universidades y 
8.382 (64,9%) en escuelas de grado.

Entre los profesores con título de doctor en instituciones 
terciarias en Corea, un 65,6% de ellos lo obtuvo en Corea y un 
34,4% en el extranjero. En las universidades, un 61,4% de los 
doctores obtuvo su título en Corea, y hasta un 93,8% de los doc-
tores en escuelas profesionales.

Los países más populares en los que los profesores consiguen 
el título de doctorado son: Estados Unidos, con 16.209 títulos; Ja-
pón, con 2.879; Alemania, con 1.598; y Reino Unido, con 1.035. 
En las universidades, EE.UU. cuenta con 15.550 títulos; Japón, 
con 2.627; Alemania, con 1.512; y Reino Unido, con 956. Res-
pecto a las escuelas de grado: Japón, con 185 doctores; EE.UU., 
con 172; China, con 48; y Alemania, con 27.

3.4. Profesorado extranjero en la educación terciaria
El número de profesorado extranjero en las instituciones tercia-
rias de Corea incrementó continuamente hasta este año. En 2014 
hay 6.034 profesores extranjeros, ocupando un 6,8% de todo el 
profesorado a tiempo completo. Entre ellos, la mayoría, 5.351 
(88,7%) están empleados en universidades, mientras que son es-
casos los que enseñan en escuelas de grado (589) u otros tipos de 
instituciones (94). Las universidades (7,5%) contratan un porcen-
taje más alto de profesores extranjeros que las escuelas de grado 
(2,9%).

3.5. Estudiantes por facultad según el curso
En 2014, el número de estudiantes por profesor en la educación 
terciaria es de 29,8 (29 estudiantes para 8 profesores). En univer-
sidades, el número es de 25,2, y en escuelas de grado de 37,1. La 
proporción de estudiantes por profesor se reduce gradualmente 
tanto en las universidades como en las escuelas de grado.

4. Gastos en la educación terciaria
El gasto para la educación terciaria en Corea supone un 2,6% del 
Producto Interior Bruto, y es más alto de la Organización para la 
Cooperación y Desarrollo Económico (OCDE), y supera claramen-
te a la media de ésta 1,6%. El Gobierno proporciona un 0,7% del 
PIB para educación terciaria; esta cifra es inferior a la media de la 
OCDE (1,1%). El sector privado representa un 1,9% del PIB, que 
es aproximadamente cuatro veces mayor que la media de la OCDE 
(0,5%). El alto nivel del gasto privado para la educación terciaria 
puede ser atribuido a la formación de alto coste.

En el caso de la educación terciaria, el gasto por estudiante es 

la media de la OCDE (13.958 dólares). El gasto por estudiante es 

de la calidad del sistema educativo nacional.
El capital directo para las instituciones de la educación ter-

ciaria procede en un 90,9% del gasto público, muy superior a la 

en Corea del Sur es de un 36%, que es doble de la media de la 
OCDE (18%). Por otro lado, la tasa de entrada a las universidades 
(incluido el programa de graduación) muestra que un 69% de la 
población había entrado en una universidad o en la escuela de 
posgrado en algún momento, cifra 11% más alta que la media de 
la OCDE, un 58%.

Según los índices educacionales de la OCDE en 2014, la tasa 

en Corea, es decir, entre 25 y 34 años, es un 66%, que es la más 
alta entre los países de la OCDE. Corea ha mantenido el primer 

de poseedores de un cierto grado dentro de la población total de 
ese segmento de edad. Entre adultos (edades entre 25 y 64 años), 
los que terminaron la educación terciaria fueron de un 42%, cifra 
también mucho más alta que la media de la OCDE (32%).

-
tos jóvenes, entre 25 y 34 años (66%), y adultos mayores, entre 
55 y 64 años (14%), marca una diferencia de un 52%, que es uno 
de los registros más altos entre los países de la OCDE. La dife-

muestra que la educación terciaria experimentó un crecimiento 
cuantitativo exponencial en un corto período.

los estudiantes (becas y ayudas) alcanza sólo un 9,1% del gas-

Especialmente, las becas para los estudiantes suponen sólo un 
3,8% del total de gastos totales respecto a la media de la OCDE 
(11,6%). El préstamo para la matrícula estudiantil alcanza sólo el 
4,8%, mientras que la media de la OCDE es del 9,2%. Aunque 
que la inversión del gobierno en la educación terciaria es nece-
saria en términos generales, el apoyo directo a los estudiantes es 
una de las áreas que necesita la máxima atención.

5. Comienzo y finalización de la educación terciaria
Según los índices de la OCDE de 2014, la tasa de entrada de 
la educación terciaria correspondiente a las escuelas de grado 

Figura 8  Número del profesorado femenino en la educación terciaria (2014)
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Figura 9  Edad de profesorado en la educación terciaria (2014)
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Figura 10  Lugar del título académico(del país o extranjero) de los profesores de 
la educación terciaria (2014)
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Figura 11  Número de títulos de doctorado obtenidos en el extranjero en la 
educación terciaria (2014)
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Los alumnos universitarios ponen claveles en el pecho de los profe-
sores extranjeros en el día del maestro.
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Figura 12  Número del profesorado extranjero en la educación terciaria (2014)
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Figura 13  Estudiantes por profesor a tiempo completo en la educación 
terciaria (2014)
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Figura 14  Proporción del gasto público para la educación terciaria (2011)
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Figura 15  Tasa de entrada en la educación terciaria (2012)
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supone niveles salariales más bajos que la 
media de la OCDE.

Por otro lado, la ventaja que conlleva 
educación terciaria en Corea es más grande 
entre las mujeres. Para las mujeres corea-
nas, si se toma como un 100% el nivel de 
salario de las graduadas del bachillerato, 
las graduadas de la escuela de grado ganan 
un 127% y los de la universidad y de la es-
cuela de posgrado, un 167%, lo cual llega 
a elevar más en el salario por el nivel de 
educación que para varones (la escuela de 
grado, un 112%; la universidad y la escuela 
de posgrado, un 151%). También en el caso 
de mujeres, la discrepancia de salario por 
el nivel de educación es mucho más baja 
que la media de la OCDE (la escuela de 
grado, un 133%; la universidad y la escuela 
de posgrado, un 174%), mostrando que la 
ventaja que implica la educación superior 
es relativamente baja en Corea.

7.   Comparación internacional de 
la competencia lingüítica entre 
adultos

Según el Programa para la Evaluación In-
ternacional de las Competencias Adultas 
(PIAAC siglas en inglés: Program for the 
International Assessment of Adult Compe-
tencies), publicado en 2012, la mayoría de 
los adultos coreanos que recibieron educa-
ción terciaria llegó al nivel 3 (55%) desde 
el punto de vista de capacidades lingüísti-
cas, seguido por el nivel 2, con un 29%.

Los que alcanzaron un nivel 4 fueron 
sólo un 14% de toda la población, cifra 

de los 23 países participantes (24%).
Estos resultados generan serias dudas 

sobre el adecuado rendimiento de la edu-
cación terciaria. En base a estos hallazgos, 
las políticas y sistemas educativos supe-
riores en Corea han resuelto apartarse de 
un mero crecimiento cualitativo y mirar 
hacia un nuevo ambiente educativo donde 
se ponga mayor énfasis en el rendimiento 
y responsabilidad educativas.

cuatro años y de la escuela de posgrado es de un 2,7%, esta cifra 
es 2,1 puntos porcentuales más baja que la media de la OCDE, un 
4,8%. La tasa de paro de los graduados de las escuelas de grado 
en Corea es de un 3,2%, también más bajo que la media de la 
OCDE, un 6%.

Desde el punto de vista de la tasa de paro, las diferencias del 
sexo tienden a ser muy bajas. La tasa de paro en los graduados de 
las escuelas de grado, es de un 3,2% en varones y de un 3,1% en 
mujeres, mientras que la media de la OCDE es de un 5,6% y un 
6,3%, respectivamente. Para los graduados de las universidades 
de cuatro años y de la escuela de posgrado, la tasa de paro de 
ambos sexos es de un 2,7%, mientras que la media de la OCDE es 
de un 4,5% para varones y de un 5,1% para mujeres. Los contra-
dictorios resultados entre las tasas de paro y las de desempleo se 
deben al hecho de que el índice de desempleo sólo mide personas 
con empleo en relación con las desempleadas, sin considerar la 
población económicamente inactiva (gente que ha trabajado o ha 
buscado trabajo durante un largo período de tiempo).

6.3   Ventaja salarial de la educación terciaria 
Entre la población adulta, entre 25 y 64 años, considerando el 
salario medio de los graduados del bachillerato como 100%, los 
graduados de la escuela de grado llegarían a un 116% y los de la 
universidad y de la escuela de posgrado ganarían un 161%, lo que 

6. Valor económico de la educación terciaria

6.1   Tasa de empleo de los graduados de la educación terciaria
La tasa de empleo de los graduados de la educación terciaria es más 
baja que la media de la OCDE. Sólo un 75% de los graduados en 
las escuelas de grado de Corea están empleados, en comparación 
con la media de un 81% de la OCDE. La tasa de empleo de los 
hombres graduados en las escuelas de grado es un 91% más alta 
que la media de la OCDE (86%) mientras que la tasa de empleo 
de las graduadas de las escuelas de grado es sólo un 60%, cifra 
considerablemente más baja que la media de la OCDE (76%).

La tasa de empleo de los graduados de la universidad y de 
la escuela de posgrado sigue un patrón semejante, donde la tasa 
total de empleo de un 78% es considerablemente más baja que 
la media de la OCDE, un 84%. Para varones, la tasa de empleo 
(89%) es semejante a la media de la OCDE, un 90%. Sin em-
bargo, para mujeres, la tasa de empleo es más bajo, un 62%, en 
comparación con la media de OCDE, un 80%. El grado de la tasa 
de empleo de poseedoras de la educación terciaria, es más bajo 
en general.

6.2 Tasa de paro de la educación terciaria
La tasa de paro de la población adulta es más baja que la media de 
la OCDE. La tasa de paro de los graduados de la universidad de Exposición sobre empleo para universidades
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Figura 16  Tasa de finalización de la educación terciaria (2012)
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Figura 17  Tasas de empleo de la educación terciaria (2012)

 Corea Total OCDE Total Corea OCDE  Corea  OCDE
   varones varones mujeres mujeres

(%)100

90

80

70

60

50

40

30

20

10

0

75 78 81 84
91 90

86 89

60 62

76
80

Escuela de grado

Universidad (incluido master)

Figura 18  Tasa de paro de la educación terciaria (2012)
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Figura 19  Ganancia comparativa de la educación terciaria (2012) 
(Punto de referencia: graduados del bachillerato = 100%)
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Figura 20  Distribución de la competencia lingüística por PIAAC (2012)
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beza del hogar y continuar viviendo con sus familias después de 
casadas. Durante el período Joseon, en cambio, perdieron la in-
dependencia económica y el apoyo social de sus familias, y se les 
restringieron estrictamente los movimientos. No se les permitió 
encontrarse con ningún hombre que no perteneciera a su familia. 
Por otra parte, el alfabeto Hangeul –originalmente inventado a 
mediados del siglo XV por orden del rey Sejong como una forma 
de promover la educación del pueblo llano, que no era capaz de 
leer y escribir el chino literario– se convirtió en un instrumento 
de discriminación hacia las mujeres de clase alta. En períodos 
anteriores, estas mujeres recibían educación en chino literario y 

Sin embargo, después de que el Hangeul se convirtiera en la es-
critura femenina, las mujeres tuvieron que depender de traduc-
ciones, que en su mayoría eran textos didácticos para promover 

XVI, algunas familias seguían adhiriéndose a las costumbres de 
la antigua Goryeo, proporcionándoles alta educación a sus hijas, 
permitiéndoles quedarse en su casa después de casarse y hasta 
dejándoles una herencia. Una de estas mujeres fue la pintora 
Shin Saimdang (1504-1551), quien fue alabada por sus contem-
poráneos por sus paisajes hechos en el estilo de An Gyeon. Sin 
embargo, su obra está inextricablemente unida a la de su hijo Yi 
I (de sobrenombre Yulgok, 1536-1584), uno de los más importan-

imagen sobre ella de madre ideal más que de eximia artista. En la 

y es difícil discernir los temas y el estilo que practicó, porque no 
se ha preservado ninguna obra original suya.

Otra mujer excepcional del siglo XVI fue la reina Munjeong 
(1501-1565), quien fue la regente de su hijo el rey Myeongjong 
(que reinó entre 1545-1567) y fue la mecenas más importante 
del arte budista de toda la dinastía. Desde comienzos del período 

-
cia budista en la vida de las personas, tanto aristócratas como 

tierras que eran propiedad de los monasterios y restringiendo los 
movimientos de los monjes. A pesar de ello, los reyes y las rei-
nas consortes de los primeros tiempos de Joseon practicaron el 

Pinturas del período Joseon 
(1392-1910)

Burglind Jungmann (UCLA)
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Cuando Yi Seong-gye (1335-1408) se proclamó Taejo –primer 
rey de la nueva dinastía Joseon, que estableció en 1392 y gober-
nó hasta 1398–, y eligió Seúl como capital del reino, comenzó 
una nueva era en el arte y la cultura visual de Corea1. La élite de 
la nueva dinastía estaba ansiosa de construir el reino sobre los 

que había sido la religión de Estado bajo la precedente dinastía 
Goryeo. Sin embargo, las reformas confucianas en los ámbitos 
sociales e institucionales no surtieron efecto inmediatamente sino 

-
afortunadamente, la devastadora destrucción causada por las tro-
pas japonesas durante la Guerra de Imjin (1592-1598) y las dos 
invasiones manchúes de 1627 y 1636 produjeron una cuantiosa 
pérdida de materiales visuales. En consecuencia, la comprensión 
que poseemos del desarrollo artístico de los primeros siglos de la 
dinastía Joseon es bastante fragmentada. Mientras que las pintu-
ras en tinta china de An Gyeon y la llamada escuela Zhe de los 
siglos XV y XVI se pueden encontrar todavía en varias coleccio-
nes, tenemos menos evidencias de otros géneros y de las pinturas 
hechas en el colorido estilo azul y verde de la corte. Aun así, que-

mecenas y artistas, y proyectan una luz diferente sobre el período.
Viaje 

en sueños a la Tierra de los Melocotoneros en Flor, de 1447, es 
la obra paisajística más temprana de Joseon que se conoce. La 

y XVI. Además, sirvió de fuente de inspiración para importantes 

en 1423 en una misión diplomática.
La reforma social más importante que implementó el nuevo 

gobierno provocó una considerable disputa por el prestigio y el 

directamente la posición de los pintores y resultó en una actitud 
-

cina Real de Pintura, que estaba bajo la supervisión del Ministro 
de Ritos, tuvo una categoría baja entre los organismos guberna-
mentales. Su director, si bien pertenecía a la aristocracia (yang-
ban), estaba apenas en  sexto lugar entre las nueve categorías de 
funcionarios existentes. Los pintores de la corte (hwawon) eran 
miembros de la clase jungin, un grupo social de posición secun-
daria que incluía principalmente a funcionarios de bajo rango que 
poseían habilidades especiales, como lenguas extranjeras, medi-
cina, contaduría, etc. Encontramos casos a lo largo de la dinastía 
en los que los reyes trataron de ascender a sus pintores favoritos 
a rangos más altos, pero los funcionarios censores se opusieron 
a la medida diciendo que eran simples artesanos y no merecían 
reconocimientos especiales. Por otra parte, los pintores de la corte 
estaban muy mal pagados, puesto que recibían solo la mitad de un 
estipendio y debían buscar encargos particulares.

La posición de las mujeres de la clase alta cambió dramáti-
camente durante la primera mitad de la dinastía Joseon. Durante 
la dinastía Goryeo, las mujeres podían heredar equitativamente 
la fortuna de sus padres, divorciarse y volverse a casar, ser la ca-

circunstancia de haber sido encargada por el príncipe Anpyeong 
(1418-1453), los 21 colofones agregados a la pintura y una des-
cripción de la colección de pinturas y caligrafías chinas y corea-
nas del príncipe, y el Hwagi (Registro de pinturas) de Shin Suk-ju 
(1417-1475), nos ayudan a entender las circunstancias en las que 
fue concebida la pintura2. Las referencias estilísticas que contiene 

-
lectual generalizada de buscar modelos de un reino sabio ideal en 
la literatura confuciana del pasado. El tema elegido, referido a un 
poema en prosa del poeta chino Tao Qian (365-427), que describe 
una alejada tierra de paz, también es un indicador del deseo del 
príncipe Anpyeong de un paraíso adonde escapar de las tensiones 
y las intrigas políticas de la corte. La lucha desencadenada por la 
sucesión del padre del príncipe Anpyeong, el rey Sejong (que rei-

-
cipe a manos de su propio hermano, quien usurpó el trono y reinó 
como Sejo (entre 1455 y 1468). Si bien el género de los paisajes 
fue reverenciado por la élite cultural, la tarea más importante de 
los pintores de la corte era hacer retratos del rey y de los altos fun-
cionarios. Un retrato de 1453 de Shin Suk-ju, a quien el príncipe 

del golpe de Estado del rey Sejo, es un raro ejemplo temprano 
de este género. La obra nos da una idea de cómo se vestían los 
funcionarios de la época. El estilo paisajístico de An Gyeon fue 

Viaje en sueños a la Tierra de los Melocotoneros en Flor (An Gyeon, 1447, aguada de tinta china y colores suaves sobre seda, 38,7 x 106,5 cm, 
Universidad Tenri, Nara, Japón)
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Retrato de Shin Suk-ju (Anónimo, 
segunda mitad del siglo XV aprox., 
rollo colgante, tinta y colores sobre 
seda, 167,0 x 109,5 cm, Colección 
de la familia Shin de Goryeong)
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budismo en privado. La reina Munjeong dio un paso adelante y 
-

taurar monasterios y patrocinó grandes proyectos pictóricos. Para 
la reapertura del templo Hoeamsa, un antiguo monasterio real de 
Goryeo, ordenó 400 pinturas, de las que se han conservado solo 

Tríada Bhaisajyaguru). Poco después de la mag-

con la presencia de varios miles de monjes, murió la reina de 
agotamiento, según se alega. Los funcionarios –entre ellos Yi I– 
acusaron a su consejero más cercano, el monje Bo-u, de expoliar 
las arcas del Estado y lo enviaron al exilio, donde fue asesinado 
poco después.

En los siglos XVI y XVII, muchos pintores coreanos si-
guieron la llamada escuela Zhe de pintura, denominada así por 
la provincia china de Zhejiang. Muchacho tirando de un burro 

-
ción y pinceladas. Kim era el hijo de un alto funcionario llamado 
Kim An-ro (1481-1537), quien estuvo profundamente implicado 
en sangrientas purgas de literatos y fue recordado como un polí-
tico ambicioso. La elección de su hijo de dedicarse a la pintura 
en lugar de seguir la carrera de funcionario fue probablemente 
una reacción a la turbulenta situación política. La pintura de Kim 
Si, con su ambiente calmo y la representación humorística del 
muchacho, que trata desesperadamente de tirar del obstinado bu-
rro sobre un puente, no transmite esa agitación. Por el contrario, 
puede ser interpretada como un ejemplo de retiro interior y es 
una evidencia de cómo debió reaccionar al pintor ante el clima 
destructivo y las intrigas políticas. Kim Myeong-guk, represen-
tativo de la última fase del estilo de la escuela Zhe, es conocido 

especialmente por su excéntrica personalidad y su vigoroso estilo 
Bodhidharma). Mientras trabajaba como pintor de 

la corte, formó parte del intercambio diplomático con Japón que 
se reinició después de la Guerra de Imjin y fue muy admirado por 

llamado estilo de pintura de los letrados (muninhwa), conocido 
también como “Escuela Sureña (namjonghwa), y al mismo tiem-
po los pintores comenzaron a interesarse en la representación 
de los paisajes vernáculos. El concepto de las escuelas Sureña 

pintor, calígrafo, coleccionista y alto funcionario Dong Qichang 
(1555-1636), quien aconsejó a los pintores que emularan a cier-
tos modelos de literatos amateur de las generaciones anteriores y 

como de la Escuela Norteña. Debido a que Dong estuvo a cargo 
de recibir a las delegaciones extranjeras durante una fase de su 
carrera política, su fama y sus ideas se difundieron rápidamen-
te en la península coreana. Dong Qichang fue también conocido 
por haber preferido el papel coreano para sus caligrafías. Algunas 
huellas estilísticas escasas del nuevo estilo de letrados se pueden 
encontrar en las pinturas de principios del siglo XVII. Aparte de 
las pinturas originales que los enviados diplomáticos traían de sus 
frecuentes viajes a China, las principales fuentes de inspiración 
visual para la nueva tendencia eran los manuales de pintura chi-
nos, como el Manual de pintura Jardín de Semillas de Mostaza o 
las Ilustraciones de los poemas de la dinastía Tang. Sin embargo, 
los pintores de Joseon desarrollaron su interpretación y estilos 
individuales basados en sus propias tradiciones y estéticas.

La obra sumamente diferente del estudioso y pintor Yun Du-
seo (1668-1715) es una indicación del paso de las viejas a las nue-
vas tendencias. Yun es conocido por haber estado estrechamente 
unido a una corriente intelectual que emergió en el siglo XVII y 
se conoce como confucianismo de la reforma y también como 
silhak (estudios prácticos). Al no tener éxito en la política, Yun se 
retiró al pueblo de su familia en la costa suroccidental y se con-
virtió en un erudito, cuya amplia biblioteca incluía libros de cien-
cias, literatura y arte. Su famoso autorretrato provee evidencia de 
que también absorbió las ideas naturalistas de Europa. Al mismo 
tiempo, fue un pionero de la pintura de género, una tendencia que 

Uno de los logros más importantes de la pintura de la dinastía 
Joseon es la representación de paisajes autóctonos o paisajes rea-
les (jingyeong). El pintor más conocido de este género fue Jeong 
Seon (1676-1759). Los pintores de paisajes reales, aunque repre-
sentaban escenas reales, usaron el estilo de pinceladas típico de la 
Escuela Sureña. Por ejemplo, los llamados puntos Mi, en honor al 
pintor y funcionario letrado Mi Fu (1051-1107) de Song del Norte 
(China), fueron las pinceladas características de Jeong Seon y sus 
seguidores para representar la vegetación de montañas lejanas. 
Jeong, en su Vista completa de los Montes Geumgangsan (Vista 
completa de los Montes de Diamante), une las montañas en una 
compacta y poderosa composición, mientras que al mismo tiem-
po muestra famosos destinos de viaje como el monasterio Chan-

gan, la cascada de los Nueve Dragones y la Cresta del Diamante. 
-

tronomía, en una época en la que los estudios de Joseon combi-
naban los sistemas cosmológicos de Asia Oriental con los nuevos 
conceptos originarios de Europa. Estas ideas fueron llevadas a 
China por los padres jesuitas que trabajaron para los emperado-

los enviados de Joseon, que viajaban a Beijing unas tres veces al 
año, ansiaban encontrarse y visitar sus iglesias. Estos admiraban 
la exactitud de los cálculos astronómicos y las pinturas barrocas 
ilusionistas de los sacerdotes jesuitas. En consecuencia, es proba-
ble que Jeong Seon integrase nuevas percepciones del cosmos en 
su Vista completa, que moldea los montes Geumgang como un 
globo contra el cielo azul3. Los mecenas y amigos de Jeong Seon, 
que pertenecían al grupo más poderoso de funcionarios letrados 
de la época, nos proporcionan una evidencia de su vida y su carre-
ra. Sus escritos, del mismo modo que el material visual, sugieren 
que Jeong pudo responder a los abrumadores pedidos de pinturas 
empleando un taller de trabajo, en el que participó también su 
hijo. Aunque los amigos de Jeong evitaron con cuidado dar la 
impresión de que él era un profesional, ocultando las transaccio-
nes como favores entre amigos, es evidente que sus pinturas se 
vendían a altos precios. Podemos encontrar, pues, indicaciones 
tempranas de actividad comercial y comercio de arte4. 

-
©

N
ationa

ional M
u

M
seummm

 of 
of 
o

K
ore

K
orereaaa

Bodhidharma (Kim Myeong-guk, tinta 
china sobre papel, 83,0 x 57,0 cm, 
Museo Nacional de Corea, Seúl)
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Tríada Bhaisajyaguru (Anónimo, 
1565, tinta dorada sobre seda 
teñida de marrón, 54,0 x 30,0 cm, 
Museo Nacional de Corea, Seúl)
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Muchacho tirando de un 
burro (Kim Si, tinta china 
y colores suaves sobre 
papel, 111,0 x 40,0 cm, 
Museo de Arte Leeum, 
Samsung, Seúl)
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Autorretrato (Yun Du-seo, 
rollo colgante, aguada de 
tinta china y colores ligeros 
sobre papel, 38,5 x 20,5 cm, 
Colección Yun Yeong-seon, 
Haenam)
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Vista completa de los Montes Geumgangsan (Vista 
completa de los Montes Diamante) (Jeong Seon, 
rollo colgante, aguada de tinta china y colores suaves 
sobre papel, 130,8 x 94,5 cm, Museo de Arte Leeum, 
Samsung, Seúl)
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Paisaje imitando a Dong Qichang (Gang Se-
hwang, 1749, tinta china sobre papel, 23,0 x 72,0 
cm, Museo Nacional de Corea, Seúl)
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la Sureña. Muchos pintores descendientes de yangban, como 
Sim Sa-jeong (1707-1769) y Gang Se-hwang (1713-1791), y 
pintores de la corte, como Kim Hong-do (1745-c. 1806), Kim 
Eung-hwan (1742-1789), Yi In-mun (1745-1821), Kim Deuk-sin 
(1754-1822), así como pintores de estatus secundario que traba-
jaban fuera de la corte, como Yi In-sang (1710-1760) y Choe Buk 
(1718-1786), se destacaron en la pintura paisajística, tanto ideal 

yan-
gban de nacimiento, Gang Se-hwang fue pobre y pasó la mayor 
parte de su vida en el campo. Se dice que cuando el rey Yeongjo 
(que reinó entre 1724 y 1776) lo criticó por sus actividades como 
pintor, Gang rompió y quemó sus pinceles, y dejó de pintar has-

través de sus propias pinturas sino también de su crítica del arte 

y los colofones que escribió para sus obras y las de sus contem-
poráneos. Gang no solo pintó paisajes reales sino que analizó la 
terminología y las cuestiones sobre su estilo. Su emulación de 
las pinturas de los eminentes maestros de la dinastía Ming como 

Paisaje imitando a Dong Qi-
chang), junto con sus colofones, dan una idea de su interpretación 
de la Escuela Sureña.

Otros pintores tuvieron antecedentes menos privilegiados. Se 
dice que Yi In-sang, cuyo padre fue un hijo ilegítimo (seo-eol), 
fue un estudioso confuciano de gran rectitud. Sufrió enormemente 
porque se le otorgaban solamente posiciones gubernamentales de 
poca monta, a pesar de su carácter noble y su talento extraordina-
rio5. Choe Buk nació en el seno de una familia de contadores jun-
gin y tuvo una personalidad contradictoria. Se lo describe como 
un borracho que a veces ofendía a sus mecenas con su excéntrico 
comportamiento. Sean ciertas o no estas anécdotas, Choe contri-

buyó mucho al desarrollo de la pintura del siglo XVIII. Tuvo la 
oportunidad de unirse a la embajada que fue a Japón y segura-
mente se quedó impresionado con las extraordinarias habilidades 

su viaje. Poco después la técnica de pintar con los dedos, en la 
que sobresalió Choe, se puso de moda en Japón, siendo uno de 
los pintores más destacados Ike Taiga (1723-1776), de quien se 
sabe que se encontró con los enviados de Joseon en 1748 y 1764. 
Además, el término y el género de paisaje real se transmitió a 
Japón a mediados del siglo XVIII a través de enviados y pintores 
provenientes de Joseon6. 

La pintura de los letrados del siglo XIX le debe mucho a 
la obra de Kim Jeong-hui (1786-1857), quien viajó a China de 
joven, se empapó de las últimas tendencias en los círculos le-

trados de la corte de Qing e inició una nueva corriente en este 
estilo pictórico. Kim Jeong-hui se apartó de los suntuosos juegos 
de tinta que hacían Sim Sa-jeong, Gang Se-hwang y Choe Buk 
y se acercó a un estilo más ortodoxo de la Escuela Sureña, que 
se caracteriza por la composición escasa y el pincel seco. Kim 
es también considerado como el gran maestro de la caligrafía. 

Orquídeas. Debido a que su familia perdió el favor de la corte, su 

pasar largos períodos de su vida exiliado en la isla Jeju. Debido a 
su destierro, dependió en buena medida en sus amigos, que eran 
pintores de clase jungin y se aventuraron en otras direcciones7. 
Jo Hui-ryong (1789-1866), un comandante militar, integró ideas 

-
grafías de pintores de rango secundario (Hosan Oegi, Crónicas 
de hombres olvidados). Jeon Gi (1825-1854), otro seguidor y 
comerciante de plantas medicinales, comerciaba pinturas y ca-
ligrafías en su tienda. Administró lo que se llamaría en términos 
modernos una galería privada. Las indicaciones de actividad co-
mercial y desarrollo de un mercado del arte se pueden encontrar 

el siglo XIX. Kim Jeong-hui mismo cuenta la anécdota de haber 
encontrado su obra en un mercado al aire libre. Si bien dependía 
sin duda alguna de la venta de sus trabajos a través de amigos y 
seguidores, se sintió profundamente humillado porque él se con-
sideraba a sí mismo como un literato no profesional. 

Así, pues, el siglo XIX muestra una progresión de tendencias 

de los límites sociales, la mezcla de pintores de élite y de estatus 
menos privilegiado, gente de la clase baja que se volvía rica y el 
ascenso de la autoestima y las actividades culturales y comercia-
les de los pintores jungin. Los marcos sociales y artísticos bien 
establecidos antes se desmoronaban lentamente. Jang Seung-eop 
(1843-1897), que era de antecedentes familiares desconocidos y 
se elevó a la categoría de pintor de la corte, es un buen ejemplo 

A pesar de ser casi iletrado, Jang Seung-eop fue un pintor ex-
tremadamente talentoso que sobresalió en una gran variedad de 

historias chinas.
Pintores de la corte como Kim Hong-do e Yi In-mun son 

los literatos, pero su ocupación en la corte es difícil de deter-
-

encargaban pinturas para propósitos documentales, rituales y 
decorativos. Las pinturas de tinta hechas individualmente tienen 
inscripciones poéticas y están estrechamente relacionadas con re-
cuerdos literarios privados, mientras que la información relativa 
a las anónimas pinturas de la corte solamente puede ser hallada 
en los diarios de los organismos y en los registros ceremoniales. 
Sin embargo, los pintores de la corte trabajaban a menudo mano a 
mano con pintores de alta posición, como en el caso de Gang Se-
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Orquídeas (Kim Jeong-hui, tinta china sobre papel, 30,6 x 55,0 cm, colección privada, Seúl)
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Banquete de cumpleaños para la Señora de Hyegyeong, tercer panel de La visita real a la ciudad de Hwaseong (Kim Hong-do, Kim Deuk-
sin, Yi In-mun y otros, c. 1795, biombo de ocho cuerpos, tinta china y color sobre papel, 147,0 x 62,3 cm, Museo Nacional de Corea, Seúl)
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hwang y Kim Hong-do. Además, con frecuencia los pintores de la 
corte se involucraban en proyectos de los literatos, por ejemplo, 
trabajando para clientes privados o cuando se les pedía que inter-
cambiaran trabajos con artistas chinos o japoneses al acompañar 
las misiones diplomáticas.

Durante el siglo XVIII, después de que el rey Jeongjo (que 
gobernó entre 1776 y 1800) introdujera un sistema de pintores en 
espera en la Biblioteca Gyujanggak, que se convirtió en una im-
portante institución de discurso político y toma de decisiones, la 
pintura de la corte se desarrolló en nuevas direcciones. Desde el 

-
da fuera de los terrenos del palacio, por lo que los predecesores de 
Jeongjo no pudieron comunicarse directamente con los pintores 
de la corte y solamente pudieron encomendarles pinturas a través 
de los funcionarios. En cambio, al implementar Jeongjo el nuevo 
sistema, el rey tomó parte activa en la selección de los pintores y 
también introdujo nuevos géneros. Además de los bambúes, pai-

la dinastía, se incluyeron también las pinturas de la vida diaria de 

Uno de los proyectos de la corte más importantes del siglo 
XVIII fue resultado de un hecho muy trágico: la muerte del prínci-
pe Sado (1735-1762), padre del rey Jeongjo e hijo del rey Yeongjo. 
Cuando su hijo, el futuro rey Jeongjo tenía solamente diez años, 
el príncipe Sado fue acusado de traición y su padre el rey Yeong-
jo ordenó su ejecución, la cual se llevó a cabo de un modo muy 
cruel8. Encerrado en un mueble para almacenar el arroz, el prín-
cipe Sado fue dejado morir de hambre. A pesar de que Jeongjo, 
por razones de una sucesión real sin mácula, fue adoptado por 
formalidad por un tío (ya fallecido), comenzó a reivindicar a su 
padre inmediatamente después de que ascendió al trono. No solo 
trasladó la tumba del príncipe Sado a la actual ciudad de Suwon, 
construyéndola en el estilo de las tumbas reales, sino que también 
construyó Hwaseong, la mayor fortaleza fuera de Seúl, y el tem-
plo budista Yongjusa (templo del Dragón Joya) en las inmediacio-
nes. Se le ordenó a Kim Hong-do, el pintor de la corte favorito de 
Jeongjo, que realizara las pinturas del altar del santuario principal 

del templo, cuando era sumamente raro que una pintura budista 

dinastía Joseon. Jeongjo visitó la tumba de su padre anualmente 
y en 1795, cuando tanto su padre como su madre debían cumplir 
60 años, su visita a Hwaseong fue especialmente grandiosa. Un 

Banquete de cumpleaños 
para la Señora de Hyegyeong) muestra la procesión de Jeongjo 
a través del campo, las celebraciones por el cumpleaños número 
60 de su madre y otros festejos. Fueron típicas producciones de 

ejemplos de un género recientemente establecido, el uigwedo, la 
documentación de los eventos reales imitando las ilustraciones de 
los registros ceremoniales uigwe. 

Debido a sus minuciosos detalles, este tipo de pinturas do-
cumentales no solo nos brindan importantes perspectivas de las 
ceremonias sino que nos dicen cómo se empleaban los biombos 
en la corte. Podían colocarlos detrás del trono del rey, como por 
ejemplo, el del Sol, la luna y los cinco picos. El rey mismo, en 
cambio, nunca aparece, ni tampoco su madre, la Señora Hong del 
palacio Hyegyeong, como tampoco ninguna dama de alta posi-
ción social. Su presencia puede ser adivinada por el hecho de que 
los funcionarios se inclinan delante del rey y por algunos almoha-
dones vacíos que estaban reservados para las damas. Sus lugares 
permanecen vacíos debido a reglas confucianas. Mientras que el 
rey era visto como el mediador entre el cielo y el reino, y por lo 
tanto, demasiado importante como para ser mostrado como una 
persona común, se suponía que las mujeres no debían ser miradas 
debido a la obligación confuciana de la castidad. En cambio, se 
representaba a las mujeres de baja posición, como las encargadas 
del entretenimiento o gisaeng, que danzaron en el banquete de 
cumpleaños de la Señora de Hyegyeong y pertenecían a la clase 
más baja. Las pinturas documentales de banquetes testimonian 
que los grandes biombos del Sol, luna y cinco picos y los Diez 
símbolos de la longevidad no eran simples decoraciones sino par-
te integral de las ceremonias de la corte. Los Diez símbolos de la 
longevidad eran los favoritos para los banquetes de cumpleaños y 

se utilizaban cuando un miembro de la familia real se recobraba 
de una enfermedad. Estos símbolos tienen su origen en las ideas 
taoístas chinas. El sol, las montañas y el agua son rasgos eternos 
de la naturaleza. Los pinos y los bambúes soportan el invierno 
sin perder su verdor. Las tortugas son famosas por tener una vida 
larga, y las setas de la longevidad (yeongji), los melocotones, las 
garzas y los venados se asocian a los inmortales taoístas. La com-
binación de todos estos símbolos juntos es única de Corea9. 

Kim Hong-do, el pintor de la corte más importante del si-
glo XVIII y principios del XIX, es un buen ejemplo de cómo 
las actividades propias de los letrados y los encargos de la corte 
iban de la mano. No solo fue uno de los pintores involucrados en 
el proyecto Hwaseong, sino que también hizo muchos paisajes 
ideales al estilo de los letrados y pinturas de paisajes reales para 
clientes privados10. El trabajo más popular que se asocia con su 
nombre es un álbum de pinturas de género que se considera que 
expresan la esencia de la vida de Joseon y el carácter humorístico 
de los coreanos. Sin embargo, estudios recientes han revelado que 
el álbum es, en realidad, una compilación de pinturas hechas por 
varios pintores posteriores. No obstante, algunas composiciones 
se enraizan en la obra auténtica de Kim Hong-do, en especial un 

La trilla). Al parecer, 
Kim Hong-do reutilizó y alteró algunos asuntos según la ocasión 
para la que fueron creados. Shin Yun-bok, otro pintor famoso por 
sus pinturas de género, parece haber trabajado para una clientela 
de nuevos ricos, que disfrutaban con pinturas de contenidos eró-
ticos. Es una tendencia que puede ser relacionada con la popu-
laridad de las novelas amorosas que circularon a partir del siglo 
XVIII. Es interesante observar cómo la intención de la pintura de 
género se trasladó desde un interés en la vida de la gente común, 
como en los casos de Yun Du-seo y el rey Jeongjo, a la mirada 
voyeurista de escenas prohibidas. Este cambio está relacionado 

-
glo XVIII y principios del XIX, la gente común se convierte ella 
misma en la audiencia de estas pinturas y se interesa en efectos 
entretenidos y excitantes.

La trilla, sexto panel de un biombo de ocho paneles de Pinturas de 
género (Kim Hong-do, datado en 1778, tinta china y colores suaves 
sobre seda, 90,9 x 42,7 cm, Museo Nacional de Corea, Seúl)
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Libros y utensilios de letrados detrás de una cortina (Jang Han-jong, 
biombo de ocho paneles, colores sobre papel, 195,0 x 361,0 cm, 
Museo Provincial de Gyeonggi)
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Libros y utensilios de letrados (Anónimo, séptimo 
y octavo panel de un biombo de ocho cuerpos, tinta 
china y colores sobre papel, 57,0 x 32,0 cm cada panel, 
Museo Hengso de la Universidad Gyemyeong)

Diez símbolos de longevi-
dad (Anónimo, biombo de 
diez cuerpos, color sobre 
seda, 210,0 x 552,3 cm, 
Museo de Arte Leeum, 
Samsung, Seúl)
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Es una característica desconcertante de la pintura de las pos-
trimerías de Joseon que la pintura de la corte y la llamada pintura 
folclórica o minhwa se vuelvan muy similares en los temas y la 
brillante coloración, hasta tal punto que durante la mayor parte 
del siglo XX la pintura de la corte, incluso obras de importancia 
como Diez símbolos de longevidad min-
hwa. El “descubrimiento” del minhwa y su interpretación como la 
expresión del pueblo en contraste con el arte de élite –o pintura de 
los literatos– se debe a dos importantes coleccionistas, difusores 

1889-1961) y Zo Zayong (1926-2000). Los “biombos de escrito-
rios” (munbangdo), también conocidos como pinturas de “libros 
y utensilios de letrados” (chaekgeori o chaekgado), son buenos 
ejemplos de cómo la iconografía y el estilo del arte de la corte fue 
imitado por artistas profesionales fuera del ámbito palaciego y 

-
clórico. Aunque se menciona a Kim Hong-do como el pintor más 
versátil en el género de los biombos de escritorios, los ejemplos 
conocidos más tempranos pertenecen a dos pintores de la corte 
un poco posteriores: Jang Han-jong (1768-1815) y Yi Hyeong-

Libros y utensilios de 
letrados detrás de una cortina) representa con habilidad libros y 
preciosos objetos de colección dentro muebles libreros a través de 
un modo ilusionista que fue introducido desde Europa a través de 
China. Incluso, detalles de libros, los llamados cuatro tesoros del 
escritorio de los letrados –pincel, papel, piedra para tinta china y 
barra de tinta–, junto con preciosas porcelanas y bronces chinos, 

gran número de biombos similares hechos por Yi Hyeong-rok y 
otros. Esto revela que los pintores debieron trabajar con bosque-
jos más que con objetos reales a mano. A menudo, los pintores 
con menos formación que trabajaban fuera de la corte y los imi-
taban, no entendían la forma y la función de los objetos ni tenían 
conocimientos de la base matemática de la perspectiva occiden-

Libros y utensilios de literatos).
La estrecha conexión entre la pintura de la corte y el minhwa 

en el Puente Gwantong, en el centro de la capital, donde se exhi-
bían pinturas de una gran variedad de formatos y temas. También 
nos dicen que los trabajos de los pintores de la corte se encontra-
ban entre las mercancías. En estas tiendas no se distinguía entre 
los temas decorativos y de literatos. Más bien, se les decía a los 
clientes que eligieran los temas según el lugar y las funciones que 
tendría la pintura en la casa. Estas fuentes nos ayudan a entender 
lo mucho que la gente fuera de la corte y de baja posición social 
imitaba a la aristocracia. Al mismo tiempo, el desarrollo econó-

amplia de las clases bajas pudiera comprar las pinturas. Como 
estas se colgaban al aire libre en el mercado, se volvían accesibles 
a los pintores profesionales fuera de la corte, que las copiarían, 
desarrollarían su propio estilo folclórico y venderían sus obras a 

una clientela menos pudiente a precios más bajos. Estos profe-
sionales desconocidos fuera de la corte tenían menos formación, 
seguramente analfabetos –como lo serían también sus clientes–, y 
no tenían el menor empacho en mezclar con libertad elementos de 
géneros que no combinaban bien juntos11. De un modo semejante, 
su audiencia estaba lista para elegir cualquier cosa que prometiera 
protección o buena fortuna a través de un contenido simbólico o 
una historia aleccionadora, fuera confuciano, taoísta, budista o 
chamanista.

El interés de estos pintores folclóricos se encontraba en el 
-

ra libre e independiente de los objetos reales, por ejemplo, so-
bre jarrones o cubiertas de libros. A menudo introducían frutos 
más comúnmente conocidos, como sandías o pepinos, que por 
sus muchas semillas, eran símbolos de una progenie numerosa 
y, por consiguiente, de riqueza. También combinaban elementos 
que originalmente pertenecían a géneros diferentes, como los te-

Libros 
y utensilios de letrados). El interés en la forma y el color, y el 
desinterés en la representación espacial e ilusionista condujeron 
a una interesante manera de abstracción. Mientras que la pintura 
abstracta se desarrolló en Europa y América casi al mismo tiem-

un rechazo intelectual de las representaciones naturalistas acadé-
micas, la abstracción aparece en el minhwa por la adaptación de 
métodos extranjeros a la comprensión nativa del color y la forma. 

Zo Zayong, que eran conscientes de las ideas y la visión visual de 
la “modernidad” que se difundió desde Occidente a Asia Oriental 
a principios del siglo XX, se mostraran muy entusiasmados con 
el minhwa.

1 Para información más detallada sobre el desarrollo de la pintura en la 
dinastía Joseon en inglés, véase Burglind Jungmann, Pathways to Korean 
Culture: Paintings of the Joseon Dynasty, 1392-1910, London: Reaktion 
Books, 2014; Sun-pyo Hong, Traditional Korean Painting, Seoul: Ewha 
Womans University Press, 2011; Song-mi Yi, Korean Landscape Pain-
ting, Continuity and Innovation through the Ages, Seoul: Hollym Interna-
tional Corporation, 2006; Soyoung Lee ed., Art of the Korean Renaissan-
ce, 1400-1600, exh. cat., New York: The Metropolitan Museum, 2009; 
Hyeonjeong Kim Han, ed., In Grand Style: Celebrations in Korean Art 
during the Joseon Dynasty, exh. cat., San Francisco: Asian Art Museum, 
2013; y Hyunsoo Woo, ed., Treasures from Korea: Arts and Culture of 
the Joseon Dynasty, 1392-1910, Philadelphia: Philadelphia Museum of 
Art, 2014.

2  Para un estudio más profundo de la pintura, véase Hwi-joon Ahn, 
Oriental 

Art, XXVI/1 (Spring, 1980), pp. 60-71; y para un estudio de la colección 
del príncipe Anpyeong y una traducción de Hwagi de Shin Suk-ju, véase 

Prince Anpyeong and Early Joseon Antiquarianism”, Archives of Asian 
Art, vol. 61 (2011), pp. 109-128.

3  Para mayor información, véase Burglind Jungmann, Pathways to 
Korean Culture, pp. 141-143.

4  Burglind Jungmann, Pathways to Korean Culture, pp. 145 y ss. 

narrativas.

5  Los hombres yangban solían tener varias esposas, pero solo la prin-
cipal era de la misma clase y únicamente los hijos de esta heredaban el 
estatus de yangban. Sus esposas secundarias eran de una clase más baja y 
sus hijos eran ilegítimos. Aunque fueran criados y educados en la misma 
casa, no disfrutaban de los mismos privilegios sociales. En consecuencia, 
no podían dar los exámenes estatales más altos (mungwa) ni obtener ele-

6  Véase Burglind Jungmann, Painters as Envoys: Korean Inspiration 
in Eighteenth-Century Japanese Nanga, Princeton: Princeton University 
Press, 2004, pp. 99-203.

1856) and Sehando: The Evolution of a Late Joseon Masterpiece”, Archi-
ves of Asian Art LVI (2006), pp. 31-60; y del mismo autor, From Middle-
men to Center Stage: The Chungin Contribution to 19th-Century Korean 
Painting, PhD diss., University of California, Berkeley, 2009.

8  Algunos estudiosos creen que el príncipe sufría de una enferme-
dad mental o que fue víctima de una intriga palaciega. Véase también 
Hongnam Kim, “Tragedy and Art at the Eighteenth Century Joseon 

Court”, Orientations XXV/2 (February 1994), pp. 28-37; y para una 
traducción del recuento del trágico suceso hecho por la Señora de Hye-
gyeong, esposa del príncipe Sado y madre de Jeongjo, JaHyun Kim Ha-
boushm, The Memoirs of Lady Hyegy ng, The Autobiographical ri-
tings of a Crown Princess on Eighteenth Century Korea, Berkeley and 
Los Angeles: The University of California Press, 1996.

9  Véase Kumja Kim Paik, “Re-evaluating Court and Folk Painting of 
Korea”, en A Companion to Asian Art and Architecture, ed. por Rebecca 
M. Brown y Deborah S. Hutton, Chichester, West Sussex, Reino Unido; 
Malden, MA: Wiley-Blackwell, 2011, pp. 341-364; y Youngsook Pak, 

Art in Translation, L/2 (2013), 
pp. 183-218. 

10  Para un estudio de los esfuerzos de Kim Hongo-do para ser reco-

Archives of Asian 
Art
Court Painter, Kim Hongdo: Seen through the Tanw n yumuk and His 
Landscape Paintings”, Korea Journal, XXVIII/2 (February, 1988), pp. 
15-30.

11  “Pintura folclórica” en este contexto, más que referirse al sentido 
usual del término como pintura hecha “por el pueblo”, es decir, por no 
profesionales, se usa en el sentido de que fueron hechas “para el pueblo”. 
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saber apreciar las antiguas pinturas de Corea nos servirá de atajo 
para entender la cultura y la gente de este país.

Echemos, pues, a andar hacia atrás el reloj y comencemos 
un viaje al pasado de Corea. Quizá eso nos permita comprender 
mejor la mente abierta y generosa del pueblo coreano, ilustrada 
con maestría por sus artistas y sus obras.

2) Dos diferentes formas de ver la pintura
Cuando miramos una pintura, lo primero que apreciamos son los 
elementos que la conforman, como son la composición, las lí-
neas y los colores. Sin embargo, si tratamos de seguir las ideas 
de los artistas concentrándonos principalmente en estos aspectos 
expresivos, nos perderemos de muchas cosas. Para apreciar de 
verdad una pintura, tenemos que mirarla no solo con los ojos sino 
también con la mente. 

-
lería y desde una distancia razonable, es posible que nos sintamos 
envueltos por una especie de energía. Es el momento especial en 
el que comenzamos a mirar las pinturas con nuestras mentes. Para 
apreciar por entero una pintura, necesitamos dos maneras diferen-

1. Antes del encuentro con las antiguas pinturas coreanas

1) La pintura es un reflejo del pueblo
Alguien dijo una vez que la escritura muestra lo que es el escritor, 

través de la lectura de sus textos. Lo mismo se aplica a la pintura. 
Cuando miramos los cuadros, podemos ver el mundo interior del 
pintor.

La opinión de que la pintura puede ser parte de los criterios 
que sirven para juzgar a una persona se aplica también a un país 
y a su pueblo. Esto se debe a que todos los rasgos de la vida y 
el pensamiento de cada uno de los períodos de la antigua Corea 
están preservados en sus pinturas. Podemos sentir la gallardía y 
el vigor del arte del reino de Goguryeo (37 a. C. hasta 668 d. C.) 
–uno de los Tres Reinos coreanos que dominaron la Península de 
Corea y parte de Manchuria– y apreciar la noble belleza, el es-
plendor y la grandeza del arte budista de la dinastía Goryeo (918 
a 1392 d. C.). La dinastía Joseon, que honró al neoconfucianismo 
convirtiéndolo en ideología de Estado, produjo la estética de la 
dorada medianía –el deseado punto medio entre los extremos del 
exceso y la falta– en la cultura y las artes. En este sentido, el arte 

Kim Jung-sook (Universidad de Corea)
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Bellas y cautivadoras 
pinturas coreanas antiguas:
 ver con los ojos y leer con la mente

Sandías y ratones de campo (La primera de la serie compuesta de ocho pinturas Plantas e insectos, atribuida a Shin Saimdang, 
principios del siglo XVI, color sobre papel, 34,0 x 28,3 cm, Museo Nacional de Corea, Seúl)

tes de ver. En primer lugar, es preciso verla con los ojos. Luego, 
si en verdad queremos apreciar una pintura con la mente, ade-
más necesitamos los ojos de la mente para abarcarla con nuestros 
sentimientos. No podremos apreciar una pintura si dejamos que 
nuestros ojos permanezcan en lo que se ve. Solamente podremos 
disfrutar de ellas si miramos más allá de lo que se ve. 

Ahora es tiempo de despertar nuestros sentidos más internos 
que permanecen dormidos dentro de nosotros para ver las pintu-
ras antiguas de Corea con los ojos y leerlas con la mente.

2. Ver con los ojos y leer con la mente

1)   Murales de las antiguas tumbas de Goguryeo, llenos de 
energía y vigor
El mural Cuatro Deidades y los colores tradicionales de 
Corea

¿Cuándo comenzaron los coreanos a hacer pinturas?
Teniendo en cuenta que la historia de Corea se remonta alrededor 
de 4.000 años, es incierto determinar cuándo comenzaron a pintar 
los antiguos coreanos. Si bien encontramos diseños exquisitos y 

el período de los Tres Reinos (57 a. C. hasta 668 d. C.) que empe-
zaron a pintar de verdad. Sin embargo, ahora que han transcurrido 
más de 1.500 años, la mayoría de las pinturas han desaparecido 
y solo nos han quedado algunos murales. Afortunadamente, los 
murales pintados en las antiguas tumbas de Goguryeo son de tan 
alta calidad y técnica pictórica que provocan vívidas emociones 
en quienes los ven hoy en día.

¿Por qué la gente de Goguryeo pintó murales?
Los sepulcros de Goguryeo se asemejan a habitaciones y tienen 
paredes decoradas con pinturas. Los antiguos habitantes de Go-
guryeo pintaron las paredes porque creían que algún tipo de poder 
misterioso habitaba en las pinturas, de modo que pintándolas po-
dían ayudar a que las almas de los difuntos hicieran un viaje sin 
sobresaltos al otro mundo y disfrutaran allí de una eterna felici-
dad. Las pinturas contienen rasgos gallardos y escenas de la vida 
cotidiana de los dueños de las tumbas o imágenes de los dioses 
tutelares que protegen los sepulcros.

De todas las pinturas murales de los sepulcros de Goguryeo, 
las que representan a las Cuatro Deidades (Sasindo), que se en-
cuentran en una tumba de grandes dimensiones en Gangseo-gun, 
provincia de Pyeongannam-do, son las más dinámicas. Presentan 

-

que protege el este; el tigre blanco, que protege al oeste; el fénix 
rojo, guardián del sur; y la tortuga negra, guardiana del norte.

La Tortuga negra (Hyeonmudo) es, en realidad, la pintura 
de una tortuga y una serpiente entrelazadas. De entre los cuatro 

serpiente enroscada al cuerpo de la tortuga expresa la quintaesen-
cia de la estética de Goguryeo. Pintada alrededor del siglo VII, la 

Tortuga negra, con su apariencia tan real y llena de energía, re-

¿ ué signi can los colores que aparecen en las Cuatro Dei-
dades?
Además de que cada animal representa una dirección cardinal, los 

representa al este, el blanco al oeste, el rojo al sur y el negro al 
norte. Desde tiempos muy antiguos, los pueblos de Asia Oriental 
valoraron altamente los cinco colores cardinales, incluyendo al 
amarillo que simboliza al centro.

Los colores y las direcciones fueron categorizadas según el 
principio del yin y el yang y de los cinco elementos (wuxing en 
chino). Esto ayudaba a la gente de tiempos antiguos a entender el 
origen de todas las cosas como el resultado de la interacción de 
las dos fuerzas del yin y el yang, y a interpretar la formación de 
todas las cosas a través de los cinco elementos naturales resultan-
tes: el agua, la madera, el fuego, el aire y el metal. Estas teorías 
se establecieron originalmente de manera separada, pero fueron 
gradualmente combinadas y desarrolladas en diversas subteorías. 

Los cinco colores cardinales se pueden ver en muchos obje-
tos culturales, como son la representación de las Cuatro Deida-
des, el traje tradicional hanbok o el dancheong –los trabajos de 

-
blicos, templos y palacios–. El pueblo coreano ha utilizado estos 
cinco colores desde hace mucho tiempo, tal como se aprecia en 
los murales de Goguryeo, porque inyectaban una fresca vitalidad 
a la vida diaria. Los tradicionales colores utilizados en las Cuatro 
Deidades muestran que los fundamentos de la cultura coreana 
han permanecido intactos a pesar de los continuos cambios ocu-
rridos a través de los siglos.

2)   Las elegantes y bellas pinturas budistas de Goryeo
Pintura de Bodhisattva Avalokitesvara (Avalokitesvara Agua-
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Tortuga negra (Uno de los murales que representan a las Cuatro 
Deidades
del VII, Gangseo, Corea del Norte)
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Luna) de Seo Gu-bang
El reino budista de Goryeo
Los Tres Reinos de Goguryeo, Baekje y Silla se unieron en el 
año 668 bajo el dominio de Silla, creándose el reino de Silla Uni-

arte budista, por lo que fue conocido como la Era dorada del arte 
budista coreano. Desde que fue introducido en el período de los 

historia y la cultura de Corea, principalmente hasta el período 
Goryeo (918 a 1392).

Del mismo modo que es imposible entender la cultura occi-
dental sin comprender el cristianismo, es difícil entender la cultu-
ra coreana sin conocer el budismo. A lo largo de la historia corea-
na, el momento de mayor esplendor del budismo fue el período 
Goryeo. La cultura de Goryeo centrada en el arte budista puede 
enorgullecerse haber elevado al máximo su esplendor y belleza.

Las exquisitas y bellas pinturas budistas de Goryeo
El budismo fue proclamado como la religión de Estado del reino 

-
tas. Lamentablemente, muchas de las alrededor de 1.000 pinturas 
que se conservan hasta la actualidad, se encuentran en Japón. La 
pintura budista de Goryeo, que se caracteriza por su delicadeza 

-
sentativa producción de las bellas artes de Corea, junto con la 
porcelana verdeceladón que también se produjo en este período. 
Las pinturas budistas del período Goryeo, realizadas entre los si-
glos XIII y XIV, presentan diversos estilos y variedad de temas. 
Entre ellas, Avalokilotesvara Agua-Luna (Suwol-gwaneumdo) se 
destaca como la más conocida.

Con suprema elegancia, Avalokilotesvara Agua-Luna des-
cribe el encuentro entre la bodhisattva Avalokitesvara y Sudha-
nakumâra (Niño de la Riqueza). Sentada cómodamente sobre una 
roca en la posición de medio loto, con su pierna derecha sobre el 
regazo, Avalokitesvara se encuentra en la orilla del mar, sobre el 

con exquisitos diseños, aviva su elegante postura. En el extremo 
de la roca, que brilla como un jade azul, hay un jarrón de agua 
de cuello largo con unas ramas de sauce, que es el símbolo de 
Avalokitesvara. En consecuencia, Avalokitesvara Agua-Luna es 
también conocida como Avalokitesvara con ramas de sauce.

En el budismo Mahayana, un bodhisattva es un ser ilumi-
nado que ayuda y rescata a los seres humanos. De los muchos 
bodhisattvas, Avalokitesvara, que encarna la compasión de todos 
los Budas, escucha las voces de la gente común y los rescata del 

decir, los gritos de los que sufren y necesitan de ayuda. Debido a 
la creciente expectación de piedad y caridad, se convirtió en uno 
de los símbolos más representativos de la fe budista en muchos 
países, incluidos Corea, China y Japón.

Sudhanakumâra aparece en el Sutra Guirnalda de Flores. 

Iluminación. Sudhanakumâra emprende un peregrinaje y estudia 
bajo la dirección de 53 grandes maestros, quienes le señalan el 

Camino de la Iluminación. Finalmente renace en la Tierra Pura 
del Buda Amitabha. El encuentro de Sudhanakumâra y Avalo-
kitesvara en su proceso de búsqueda de la Iluminación es lo que 
aparece en Avalokitesvara Agua-Luna.

Las pinturas de Avalokitesvara Agua-Luna que se conservan 
intactas son exquisitas. La que pintó Seo Gu-bang en 1323 es es-
pléndida y muestra la forma suprema del arte budista de Goryeo.

No es fácil encontrar a Sudhanakumâra en la pintura, pero 
si se mira detenidamente, se puede ver a un joven muchacho en 
el borde inferior izquierdo de la tela. El muchacho es Sudha-
nakumâra, quien sentado y con sus manos juntas, mira a Avalo-
kitesvara. Su postura nos permite saber que está deseoso de escu-
char lecciones de la bodhisattva. En suma, la escena es exquisita. 

y de un digno sentido del color se ve también en las otras pinturas 
budistas de este período. Se puede sentir la profunda y piadosa 
devoción que la gente de Goryeo tenía hacia Buda en estas bellas 
pinturas: no una fe individual sino la aspiración de ver la Tierra de 
Buda encarnada en la dimensión nacional. A través de sus bellas 
pinturas, se puede sentir el noble espíritu del reino de Goryeo.

3)   Paseo en sueños
Viaje en sueños a la Tierra de los Melocotoneros en Flor de 
An Gyeon (ver página 50)

A diferencia del período Goryeo, que eligió el budismo como la 
religión de Estado, el reino de Joseon (1392 a 1910) adoptó el 
neoconfucianismo como ideología estatal. El neoconfucianismo 
era una nueva escuela del confucianismo que buscaba una apro-
ximación más racional a este pensamiento. Como doctrina cardi-
nal, se centraba en el cultivo de la mente para ayudar al pueblo 
a comprender los principios que rigen el universo. Las pinturas 
monocromáticas hechas con distintas concentraciones de tinta, 

Pintura de Avalokitesvara Bodhisattva 
(Avalokitesvara Agua-Luna) (Goryeo, 
siglo XIV, colores sobre seda, 119,2 
x 59,8 cm, Museo de Arte Leeum, 
Samsung, Seúl; Esta obra es similar en 
tiempo y composición al Avalokitesva-
ra Agua-Luna de Seo Gu-bang).
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centradas en la estética llana y distintiva del confucianismo, fue-
ron las que prosperaron en este período. En términos temáticos, 

-
mo y el bambú). De la gran cantidad de pinturas de este período, 
se destaca en especial Viaje en sueños a la Tierra de los Meloco-
toneros en Flor (Mongyudowondo).

En la noche del 20 de abril de 1477, el príncipe Anpyeong, 
el tercer hijo del rey Sejong, soñó que paseaba por un jardín pa-

de su visión onírica, el príncipe le pidió al pintor de la corte An 
Gyeon que lo reprodujera sobre la tela. El cuadro Viaje en sueños 
a la Tierra de los Melocotoneros en Flor se completó en tres días. 
Hoy podemos admirar el cuadro y los poemas que escribieron 

El príncipe Anpyeong estaba bien versado en las artes y tenía 
una importante colección de pinturas. An Gyeon, por su parte, 
además de su propio talento, pudo desarrollar su buen ojo para 
apreciar y evaluar la calidad de las obras de arte, gracias al apoyo 
del príncipe Anpyeong.

 Viaje en sueños a la Tierra de los Melocotoneros en Flor es 
una pintura realizada sobre un largo rollo horizontal. La historia 
representada en la pintura se despliega desde abajo a la izquierda 
hacia arriba a la derecha. En consecuencia, la pintura describe 
el mundo ordinario en la izquierda y el fantástico mundo de los 
melocotoneros en la derecha, contra un fondo de escarpadas mon-
tañas. Cuando entramos al mundo descrito en la pintura, es como 
si viajáramos a través de las montañas desde el mundo real al mís-
tico mundo de un jardín paradisíaco que simboliza la utopía. La 

en su conjunto, ayuda a hacer más creíble este efecto.
Hay que destacar que Viaje en sueños a la Tierra de los 

Melocotoneros en Flor utiliza la técnica de las tres distancias 
(samwonbeob en coreano) o múltiples perspectivas para dar-
le sentido del espacio a las pinturas. Las tres distancias (altura, 
profundidad y nivel) constituyen el esquema composicional de 
la pintura paisajística oriental (shan shui
pintura de montañas y agua) que fue postulada por Guo Xi de la 
dinastía Song del Norte de China. Si miramos las montañas desde 
abajo, estamos mirando a una distancia alta. Cuando miramos el 
pie de las montañas desde la cumbre, estamos mirando a una dis-
tancia profunda. Y cuando miramos las montañas desde la misma 
altura, el paisaje se ve a una distancia de nivel. 

An Gyeon aplicó el esquema de la distancia de nivel para re-
presentar el mundo terrenal dibujando colinas bajas de tierra a la 
izquierda. Luego utilizó el de la distancia de altura para represen-
tar las elevadas montañas del centro. Finalmente le dio una vista 
a vuelo de pájaro del jardín de melocotoneros a la derecha para 
expresar con efectividad la profundidad de espacio. Aunque el 
esquema de las tres distancias fue creado por Guo Xi, An Gyeon 
hizo suya la técnica a través de esta pintura. La técnica de utilizar 

del estilo de Guo Xi, pero la atmósfera majestuosa y misteriosa 
de la pintura de An Gyeon la convierte en una de las mejores pin-

turas de paraísos de Oriente. La fría y refrescante composición, la 

a la perfección el talento de este maestro de la pintura paisajística.

¿Qué diferencia la pintura shan shui de Oriente de las pinturas 
de paisajes de Occidente?
Viaje en sueños a la Tierra de los Melocotoneros en Flor muestra 
con toda claridad la diferencia de la pintura de paisajes de Orien-
te y Occidente. Si bien representan al mismo objeto, es decir, la 
naturaleza, el modo en que la recrean es completamente diferen-

Los artistas de Asia Oriental han anhelado desde siempre in-
terpretar en sus mentes lo que han visto y expresar esa interpre-
tación en sus pinturas. Es preciso destacar también que la pintura 
paisajística oriental de montañas y agua no es meramente la des-
cripción de la naturaleza vista a través de los ojos de los artistas, 
puesto que para ellos, la naturaleza era el lugar de cultivo de sus 
mentes.

Zong Bing, un ermitaño chino que vivió en el siglo V, disci-
plinó el cuerpo y cultivó la mente visitando y pintando famosas 
montañas. Cuando envejeció y ya no pudo recorrerlas, pintó las 
montañas en las que se había ejercitado, las colgó en la pared y 
continuó sus prácticas de disciplinamiento acostado en el piso. 
Así es cómo se originaron las pinturas paisajísticas de monta-
ñas y agua o shan shui. De igual modo, la pintura de paisajes ha 
cumplido el rol de representar la naturaleza para la gente de Asia 
Oriental.

Siguiendo las ideas de Zong Bing, los pintores de shan shui 
de Asia Oriental recorrían las montañas trasladándose de un lugar 
a otro y hacían bosquejos de las escenas que veían sobre el papel. 
Más tarde, estudiaban los dibujos y en base a los recuerdos que 
conservaban de las vistas, completaban la pintura sobre una sola 
tela. Aquellos que sabían apreciar el género de los paisajes de 
shan shui, miraban las pinturas deslizando la vista desde abajo 
hacia arriba, como si ellos mismos recorrieran los senderos mon-
tañeses.

Por el contrario, la pintura paisajística occidental recrea la 

un lugar. Los aspectos de la naturaleza que son más cercanos a los 
ojos se ven más grandes, mientras que los que se encuentran más 
lejos se ven más pequeños. A medida que aumenta la distancia del 
observador, todas las cosas convergen en un único punto a nivel 
del ojo. Es lo que se llama la ley de la perspectiva centrada en un 
solo punto. Las diferencias de la pintura paisajística oriental y oc-
cidental se reducen a una sola: si la pintura es estática o dinámica.

En Occidente, cuando alguien va a la montaña, escala o sube 
la montaña; en cambio, en Oriente uno no escala sino que entra 
en la montaña. Cuando hablamos de escalar, la montaña se nos 
aparece como la meta de un desafío o como un objeto de conquis-
ta y colección. En Oriente, durante mucho tiempo la gente vio a 
las montañas como seres vivos que poseen poderes espirituales 

está cansado del ruido mundano. Es por esta razón que los anti-
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guos valoraron y estimaron profundamente estas pinturas durante 
mucho tiempo.

4)   Una delicada mirada sobre el mundo
Plantas e insectos de Shin Saimdang

Shin Saimdang (1504-1551) fue una de las más talentosas artistas 
mujeres del período Joseon. Poseedora de una alta erudición, es 
también conocida por haber sido la madre de Yulgok Yi I, uno de 
los eruditos neoconfucianistas y políticos más destacados de su 
tiempo.

Shin Saimdang pintó en detalle criaturas pequeñas y simples 
que fácilmente se pasan por alto. Por ejemplo, Plantas e insectos 
(Jochungdo) muestra cuánto se afanó por dibujarlos. Es como si 
hubiera pintado cada trazo uno por uno. La pintura se caracteriza 
por una composición simple, una delicada representación y un 
fresco sentido del color.

Plantas e insectos está compuesta de ocho escenas, entre las 
que se encuentra Sandías y ratones de campo (Subak-gwa Deul-
jwi), que ha sido pintada con tanta delicadeza y detalle que pode-
mos sentir la felicidad de los ratones mordisqueando las sandías. 
Después de ver los ratones por separado y las sandías, los ojos se 
posan en la rama de la enredadera de sandía que cuelga en el aire.

A medida que el espacio se expande, hay mariposas volando 
en torno de la enredadera. Todo está vívidamente representado 
como si estuviera vivo, gracias al bello colorido y al dibujo pre-

ciso. Cuando contemplamos sus pinturas llenas de amor, senti-
mos calidez y felicidad. Según se cuenta, Shin Saimdang era tan 
sensible que derramaba lágrimas cuando escuchaba el geomungo 
(cítara coreana de seis cuerdas). Con la misma sensibilidad pintó 
sus cuadros.

Existe una historia que muestra cuán precisas y realistas eran 
sus pinturas. Un día Shin Saimdang puso una pintura de plantas 
e insectos a secar en el jardín. Creyendo que los insectos eran 
reales, una gallina picoteó la tela hasta casi rasgarla.

La artista era experta no solo en pintar plantas e insectos co-
rrientes sino también en representar las Cuatro Nobles Plantas. 
Todas las criaturas capturaban su atención, desde las plantas e 
insectos más pequeños hasta las bellezas naturales más grandio-
sas. La nobleza de su espíritu se ve también en sus trabajos cali-

¿Cómo Shin Saimdang fue capaz de ganar fama y populari-
dad en una época en la que se reprimían a menudo las voces de 

propio valor o autoestima. Ella creció en el seno de una familia 
noble y fue afortunada en casarse con un hombre que reconoció 
su talento, permitiendo que se diferenciara de las otras mujeres 
del período Joseon que llevaban severas vidas maritales. Su ma-
dre fue una mujer cariñosa y sabia. Gracias al afecto y amor que 
recibió de su madre, pudo expresar libremente su talento natural. 
Sobre todas las cosas, su marido apoyó con fuerza su quehacer 
artístico. Según las estrictas normas sociales neoconfucianistas, 
se imponían muchas restricciones sobre las mujeres casadas. A 
pesar de ello, su marido no solo permitió que Shin Saimdang vi-
viera con sus padres sino que, además, no tenía reparos en alar-
dear delante de sus amigos de las pinturas de su esposa. En suma, 
Shin Saimdang pudo darse el lujo de sumergirse en su amor al 
arte, gracias a su talento innato, la buena educación que recibió y 
el respeto y el apoyo de su marido.

5)   Las representaciones de encuentros y reuniones
Reunión de la mutual crediticia de la Oficina General de 
Censura con el poema laudatorio de Seong Se-chang 
(anónimo)

Las Analectas de Confucio, una colección de dichos y hechos de 
Confucio, comienza con la frase ¿No es acaso un placer estudiar 

-
mas muestran que el gusto que proporciona llevar a la práctica lo 
aprendido y la alegría que proporciona el encontrarse con amigos 
con los que se pueden compartir los pensamientos constituyen la 
mayor felicidad para los que pasan el tiempo estudiando. En otras 
palabras, los estudiosos pueden escapar del peligro de encerrarse 
en sus propias ideas y pueden expandir sus horizontes de com-
prensión a través del encuentro con los amigos.

Los hombres letrados de Joseon obedecieron las enseñanzas 
de Confucio. Al mismo tiempo que valoraban altamente practicar 
y cultivar lo que aprendían por sí mismos, disfrutaban de encon-
trarse con otras personas para compartir e intercambiar opiniones, 
pues lo consideraban una buena oportunidad para promover su 

Sandías y ratones de campo (La primera de la serie compuesta 
de ocho pinturas Plantas e insectos, atribuida a Shin Saimdang, 
principios del siglo XVI, color sobre papel, 34,0 x 28,3 cm, Museo 
Nacional de Corea, Seúl)

©
N

at
©

N
at

©
N

at
©

N
at

©
N

at
©

N
at

©
N

a
©©

N
a

©
N

a
©

N
a

©
N

a
©

N
©

N
at

N
a

N
a

N
a

NN
aa

iona
iona
ion
ionanl M

u
l M

u
lM

u
l M

useum
seum
seum
seumu

 of 
 of 
 of 
ofK

ore
K

ore
K

ore
K

oreaaa

crecimiento intelectual.
Esto no ha cambiado hoy en día, pues la gente adora pasar 

el tiempo con otras personas. Hoy difundimos el resultado de las 
cosas a través de las redes sociales y compartimos los recuer-
dos tomando fotografías. ¿Cómo compartían este tipo de eventos 

-
sentaban reuniones, como Reunión de la mutual crediticia de la 
O cina General de Censura con el poema laudatorio de Seong 
Se-chang. Este género pictórico consistía en pinturas realizadas 
a propósito de encuentros grupales, que eran llevadas a cabo por 
funcionarios letrados que amaban y disfrutaban del arte y desea-
ban promover la amistad entre los miembros. Del mismo modo 
que hoy se toma una foto grupal para conmemorar una ocasión, 
los letrados de Joseon hacían una pintura en la que se enlistaba a 
todos los participantes y se ofrecía una visión de conjunto de la 
reunión. En otras palabras, estas pinturas servían como documen-
tación del encuentro.

La pintura más antigua que se conserva de este tipo es Re-
unión de la mutual crediticia de la O cina General de Censura 
con el poema laudatorio de Seong Se-chang (Seong Se-chang 
jesi miwon gyehoedo). La palabra miwon
General de Censura, que recibía el nombre de saganwon y se en-
cargaba de criticar y aconsejar al rey y a la Corte sobre asuntos 
de Estado. En la pintura, los exmiembros y los miembros actuales 

promontorio que tiene una bella vista hacia el río. Los funciona-
rios, vestidos con sus mejores trajes, están sentados en un amplio 
prado, cada uno de ellos con una pequeña mesa portátil delante 

de sí. A la derecha hay una mesa más grande, en la que se apre-
cia una gran tinaja de vino. El vino representa la apertura de los 
corazones, más que la demanda de corrección y buenos modales. 
Frente a esta mesa, los sirvientes están ocupados preparando las 
viandas a servir. Detrás de una colina, un hombre cruza el puente 

-
-

do apaciblemente en el río le añade mayor atractivo a la escena.
Sobre el lado izquierdo de la pintura, aparece el poema lau-

datorio de Seong Se-chang y la frase Segundo mes lugar del año 
Gyeongja, lo que sugiere que fue pintada en la primavera de 

-
te el estilo del pintor An Gyeon del siglo anterior en términos de 
composición y método de expresión. Si dividimos diagonalmen-
te la pintura, el foco general de la pintura se desplaza hacia un 
lado. Además, el tratamiento de las montañas representadas en 
el diseño de las nubes sigue el estilo típico de An Gyeon. Esto 
nos recuerda que las pinturas hechas para conmemorar un evento 
particular se hacen en un estilo más tradicional.

Es interesante notar que las montañas y el río dominan el 
cuadro, que por su propósito debería estar lleno de escenas de la 
reunión de la mutual crediticia. Esto es porque los artistas de la 
época valoraban el entorno natural por sobre todas las cosas. Los 

-
manas porque los letrados del período Joseon apreciaban mucho 
cultivar el espíritu disfrutando del arte en ámbitos naturales.  

Otra característica sobresaliente de la pintura es que sigue 
-

Reunión de la mutual crediticia de la O cina General 
de Censura con el poema laudatorio de Seong Se-chang 
(anónimo, 1540, aguada de tinta china sobre seda, 
93,0 x 61,0 cm, Museo Nacional de Corea, Seúl)

Reunión de la mutual crediticia de la O cina General de Censura con el poema laudatorio 
de Seong Se-chang (fragmento)
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El significado de los trazos en la pintura de Asia Oriental
Desde antiguo, los trazos fueron considerados como la forma de 
expresión más importante de la pintura en Asia Oriental. La ex-
presión de los trazos tiene una historia mucho más larga que la 
aguada de tinta china, que ha sido uno de los instrumentos de ex-
presión más importantes. La gente de Asia Oriental supo cultivar 
su mente y proporcionarse una sensación de paz a través de la 

contenían el espíritu del artista y expresaban el grado de prácti-
ca y virtud que había alcanzado. Además, creían que la escritura 

ejemplo, cuando se sentían inspirados haciendo caligrafía, pin-
taban cuadros. De un modo semejante, lo que los artistas veían 
en la caligrafía se aplicaba también a los cuadros, por lo que de 
manera natural los trazos se convirtieron en importantes criterios 
para determinar los estándares de la pintura.

Los artistas de Asia Oriental pensaban más en pintar lo que 
tenían en su mente que representar objetos, y precisamente los 
trazos eran los que transmitían más adecuadamente lo que tenían 
en su cabeza. Las líneas fuertes que encontramos en el Bodhid-
harma retratan plenamente el espíritu de Bodhidharma, venerado 
como el que trajo el budismo zen a China e inspiró vitalidad. Las 
líneas ásperas y más oscuras de su vestido y las líneas ondulantes 
y más claras de su expresión facial se combinan para mostrar de 
un modo altamente condensado el mundo interior de Bodhidhar-
ma.

Bodhidharma era un monje del sur de la India. Hacia el siglo 
VI d. C. fue a China y durante nueve años se quedó contemplando 
la pared en el templo Shaolín de Luoyang. Se convirtió en el pri-
mer patriarca del budismo zen en China después de encontrar el 
camino a la Iluminación. El budismo zen es la rama del budismo 
que persigue el despertar espiritual a través del ejercicio del zen. 
En la pintura de Asia Oriental, el tipo de cuadros que retratan a 
los maestros budistas o temas taoístas como Bodhidharma se cla-

doseokhwa (daoshihua en chino). 
-

rias como Bodhidharma y ermitaños taoístas, el artista los repre-
senta con el menor número de pinceladas posibles. Bodhidharma, 
que se caracteriza por sus pocas y simples pinceladas, nos ayuda 

 La apariencia de Bodhidharma, con su espesa barba, su nariz 
grande y sus ojos hundidos, resultaba muy exótica a los chinos. 

manera el gran maestro zen, los chinos inventaron una historia 
que se transmitió a las generaciones siguientes. Según la historia, 
Bodhidharma, que era increíblemente bien parecido, tomó una 
siesta en su viaje de la India a China. Cuando su espíritu, que 
había dejado su cuerpo temporalmente, quiso retornar a él, des-
cubrió que el espíritu de un ladrón, que había dormido junto a 
Bodhidharma, le había robado el cuerpo para desaparecer rápida-
mente. En consecuencia, Bodhidharma no tuvo más remedio que 
quedarse con el cuerpo que había dejado el ladrón. Esta sería la 
razón por la que Bodhidharma tiene una expresión tan triste y sa-
ñuda en la pintura. Aunque difícil de creer, la historia es divertida 

ba de todo, está escrito en la escritura propia de los sellos (estilo 
zhuanshu) y en el centro se representa la reunión con 

montañas y el río como fondo. Abajo aparecen los nombres, los 
cargos y el clan familiar al que pertenecen los participantes de la 
reunión. Este estilo es propio de Corea y no suele aparecer en las 
pinturas chinas o japonesas.

Para los nobles letrados de Joseon, la reunión de una mu-
tual crediticia era muy importante, por lo que desearon que fue-
ra recordado para siempre. En consecuencia, los pintores hacían 
copias de la pintura para cada uno de los participantes del en-
cuentro. En este contexto, las pinturas de las sociedades mutuales 
crediticias quedaban como un registro del crecimiento personal y 
como un hermoso recuerdo del evento acontecido.

6)   Líneas rápidas llevadas por la inspiración
Bodhidharma (ver página 52) y Bodhidharma cruzando el 
río sobre un junco de Kim Myeong-guk

El Bodhidharma (Dalmado) de Kim Myeong-guk (1600-1662 
aprox.) posee la capacidad de atraer la atención de quienes posan 
la vista en él. Los espectadores pueden sentir un misterioso poder 
emanando de la pintura. Son dos las razones por las que produce 
una impresión tan fuerte en los que la miran: representa al enig-
mático personaje budista Bodhidharma y está hecha con una línea 
de dibujo que evoca una sensación de velocidad. Cuando contem-
plamos los atrevidos trazos hechos en aparentemente un soplo, la 
expresión blandir la brocha nos parece más adecuada que simple-
mente pintar líneas. El artista acabó rápidamente el cuadro con 
unas cuantas líneas gruesas y decididas. La cara de Bodhidharma, 
hecha con un color de tinta más suave, da la impresión de tener 
el color de la piel humana. La fuente del misterioso poder que 
emana de la pintura son los diversos estilos de líneas.

Bodhidharma cruzando el río so-
bre un junco (Kim Myeong-guk, 
siglo XVII, aguada de tinta china 
sobre papel, 97,6 x 48,2 cm, Mu-
seo Nacional de Corea, Seúl)
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de todos modos.
Al llegar a China tras muchas vicisitudes, Bodhidarma se 

entrevistó con el emperador Wu de Liang (Xiao Yan) en Jinling 

Bodhidharma enfatizaba la práctica del zen, el emperador Wu 
pensaba que donando grandes cantidades de dinero a los templos 
y leyendo con entusiasmo los cánones budistas podría alcanzar la 
Iluminación. A pesar de la gran expectación que tenía Bodhidar-
ma de su encuentro con el Emperador, no pudo coincidir con él, 
así que retornó al templo Shaolín cruzando el río Yangtzé sobre 
un junco. La escena es representada en el cuadro Bodhidharma 
cruzando el río sobre un junco (Dalma jeollo dogangdo).

Comparado con Bodhidharma, las pinceladas de este cuadro 
son todavía más ásperas y rápidas. ¿Por qué Kim Myeong-guk 

-
bre literario del artista, que era Chwiong (viejo borracho), el cual 
aparece escrito abajo, a la derecha del cuadro. El pintor era tan 

-
rracho. Sin embargo, cuando se encontraba demasiado ebrio, no 
podía pintar bien. Seguramente sus mejores pinturas se produje-
ron cuando estaba medianamente embriagado. Es por esta razón 
que sus obras parecen estar hirviendo de violentas pasiones. Por 

el nombre literario del artista, podemos suponer que se encon-
traba bastante borracho cuando pintó Bodhidharma cruzando el 
río sobre un junco. Como sea, es interesante que los trazos de 
las pinceladas puedan comunicar a los que contemplan la pintura 
cuán embriagado estaba cuando hizo la pintura.

Las obras de Kim Myeong-guk son más reconocidas en Ja-
pón que en Corea. Durante el período Joseon, se enviaron emisa-
rios en misiones diplomáticas al país vecino y Kim acompañó a 
la delegación en dos oportunidades como pintor. Sus pinturas de 
Bodhidharma captaron la atención de los amantes del arte en Ja-
pón. Se cuenta que una vez Kim gritó de desesperación por falta 
de sueño, porque la gente lo visitaba día y noche para pedirle que 
le hiciera un cuadro. Sus pinturas llegaron a ser tan populares que 
las autoridades japonesas le pidieron que visitara el país de nuevo 
y él aceptó la propuesta. Sus cuadros aún son populares en Japón 
y algunos artistas siguen sus pasos. Bodhidharma es una obra de 

-
rísticas del budismo zen como la personalidad efervescente y la 
apertura mental que eran propias del artista.

7)   Amando más la dignidad que las flores
La luna y las flores de albaricoque de Eo Mong-ryong

La luna se eleva en el frío cielo nocturno. Aún es invierno. Sin 
-

mas más tiernas crecen rectas y verticales en dirección a la luna, 
mientras que las puntas de las ramas más viejas están quebradas, 
mostrando que han sufrido duras experiencias, como heladas y 
fuertes vientos. El grueso tronco ha sido elegantemente represen-
tado, gracias a los blancos dejados por las rápidas pinceladas. Si 
bien el color de la tinta es uniforme, la imagen es de todos modos 
muy intensa. A partir de esta simple composición, podemos tener 

de este espacio delimitado hace que la imagen permanezca mu-
cho tiempo en la mente de quienes miran el cuadro. Seguramente 

-
coque que se esparce suavemente en el aire de esa noche helada.

Eo Mong-ryong nació en 1566 y fue un pintor y letrado de 
mediados del período Joseon. Aunque nació en el seno de una 
familia de funcionarios, no sintió ningún interés de servir en la 
administración gubernamental. En lugar de eso, se dedicó de lle-

maestría que fue conocido como el mejor artista de Joseon por 

caracterizaba por una composición simple y vertical, en la que las 
ramas más jóvenes y delgadas brotaban de las ramas más grue-

muchos otros artistas estableciendo una nueva tradición propia 

colgaban de la parte superior del cuadro. 
Lo que en realidad quería pintar Eo Mong-ryong no era las 

-
-
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La luna y las ores 
de albaricoque (Eo 

s. XVI o principios 
del s. XVII, aguada 
de tinta china sobre 
seda, 119,4 x 53,6 cm, 
Museo Nacional de 
Corea, Seúl)
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le preguntó curiosa por qué lo había hecho así, explicó que los 
dragones cobrarían vida si pintaba sus pupilas. No le creyeron y 
lo obligaron a terminar de una vez la pintura. Sin poder resistirse 
por más tiempo, procedió a pintar las pupilas de los dragones. Tan 
pronto lo hizo, los dragones rugieron cobrando vida, rompieron la 
pared y volaron lejos.

La historia nos dice lo fundamental que es el qi (energía) y 
lo crucial que es representar los ojos de una criatura viva. Es por 
eso que los artistas de Asia Oriental consideraban tan importante 
el pintar las pupilas, pues creían que en los ojos anidaba el alma 
del ser vivo.

Uno de los objetivos más importantes que debe perseguir un 
retrato no es tanto que se asemeje a la apariencia externa del re-

Cuando se les pedía que hicieran un retrato, los antiguos pintores 
se alojaban en la casa del dueño, estudiaban su personalidad, sus 
rasgos característicos, su cultura general y sus hábitos. Una vez 
que volvían a su casa, pintaban el retrato sin tener enfrente a la 
persona retratada. Cuando el artista lograba expresar tanto la apa-
riencia externa como el alma del retratado, la pintura alcanzaba la 

giun-saengdong (qiyunshengdong en chino). Este concepto artís-
tico fue desarrollado en el género de los retratos, pero terminó 
siendo aplicado a la pintura de paisajes y de plantas y pájaros. El 
concepto de giun-saengdong
la vívida energía de los objetos o el espléndido espíritu del artis-
ta, convirtiéndose en el objetivo más importante de la pintura de 
Asia Oriental.

Desde esta perspectiva, el Autorretrato de Yun Do-seo cum-
giun-saengdong, con su repre-

sentación realista de cada cabello de la barba y la intensa mirada. 
Los ojos están llenos de sabiduría y muestran la indomable leal-
tad del noble estudioso representado y su fuerte aspiración de al-
canzar algo valioso. Cuando contemplamos esta obra, recibimos 
la impresión de encontrarnos cara a cara con el retratado.

Podemos sentir el giun-saendong no solo en el Autorretra-
to de Yun Do-seo sino también en todos los retratos realizados 
durante el período Joseon. En general, las obras de arte coreanas 
muestran las mismas características con las que el pueblo llano 
representaba los rostros en sus piezas de arte folclóricas, como 
los jangseung, que son los palos totémicos tradicionales que se 
levantaban en la entrada de las aldeas. Esto demuestra que el pue-
blo coreano puso mayor énfasis en el espíritu que en la apariencia 

caras.

9)   La belleza de las montañas y los ríos de Corea en la pintura 
paisajística realista
Vista completa de los montes Geumgangsan de Jeong 
Seon (ver página 53)

Cuando los coreanos observan atentamente un objeto, dicen que 
lo ven con la mente. Por el contrario, cuando los coreanos echan 
simplemente un vistazo, dicen que lo miran sin la mente. Todo se 
reduce al problema de la mente. La pintura paisajística realista de 

res, pues pensaban que ellas cultivaban la mente y promovían un 
mayor grado de excelencia moral. En otras palabras, la gente de 

belleza estética. Valora en especial las Cuatro Plantas Nobles –las 

-
rentes a pesar de ser dañados por una helada y la caña de bambú 
que no se marchita ni siquiera en invierno–. Las apreciaban no 
solamente porque fueran bellas sino porque su fuerza e integri-
dad merecían un alto respeto de la gente desde la perspectiva del 
neoconfucianismo.

Los nobles de Joseon amaban pintar las Cuatro Plantas No-
bles porque simbolizaban las cuatro estaciones y su espíritu se 
asemejaba a la elegancia del hombre de virtud gunja (junzi en 
chino). Las Cuatro Plantas Nobles fueron populares entre los 
letrados porque podían utilizar para representarlas los mismos 
instrumentos y materiales de escritura que usaban para el arte 

Después de haber aprendido que en la cultura de Asia Orien-
-

res, podemos apreciar mejor La luna y las ores de albaricoque 
( olmaedo). Existe un dicho que dice que los espíritus elevados 
tiende a dirigirse hacia el lugar más frío. La composición pulcra y 

-
baricoquero de férrea voluntad elevándose hacia la luna invernal 
muestran los altos ideales a los que aspiraban los nobles estudio-

-
ción de los estudiosos de no perder la dignidad espiritual.

8)   Transmitiendo el espíritu
Autorretrato de Yun Du-seo (ver página 52)

Autorretrato (Jahwasang) de Yun Du-seo (1668-1715) es el pri-
mer autorretrato y a la vez la obra maestra de su género en Corea. 
La pintura, sin embargo, ofrece una impresión extraña, en parte 
porque muestra solamente la cara en el cuadro. Originalmente la 
pintura mostraba también los hombros y los pliegues del traje, 
pero fueron borrados cuando el cuadro fue restaurado. En conse-

-
cia adelante y los largos bigotes que llenan la mitad del cuadro 
producen la impresión de que la persona del retrato está todavía 

sensación de penetrar la mente y abruman a quienes contemplan 
el cuadro.

Los artistas de Asia Oriental consideraron durante mucho 
tiempo que lo más importante cuando pintaban personas o ani-

qi (energía) a los ojos. Esta técnica se con-
virtió más adelante en la frase idiomática hwaryong-jeomjeong 
(hualongdianjing
acaba su obra cuando pinta las pupilas de un dragón, después de 
reunir la energía en la punta de su pincel en el último momen-
to. La leyenda dice que se le pidió a Zhang Sengyou, un pintor 
chino del siglo VI, que pintara un mural en un templo. Zhang 
pintó dragones, pero dejó en blanco sus pupilas. Cuando la gente 

Corea son pinturas de las montañas y los ríos creadas por la mente 
de los artistas coreanos.

Jeong Seon (1676-1759) fue el maestro de la pintura paisajís-
tica realista del período Joseon. Antes de Jeong Seon, los pintores 
de paisajes hacían las pinturas copiando las obras chinas o repre-

que Jeong Seon pintara paisajes reales a través de la observación, 
pues sus pinturas expresan el espíritu de las montañas y los ríos 
de Corea.

Jeong Seon vivió a principios del siglo XVIII, cuando Joseon 
alcanzó un notable progreso sociopolítico, a la vez que artísti-
co. Como el pensamiento y el sistema se hallaban plenamente 
desarrollados gracias a la estabilidad política del reino, la gente 

su cultura, el pueblo de Joseon desarrolló una visión introspecti-
va y una mente saludable, con las que fue capaz de encontrar su 
valor y su belleza interior. En este ambiente social, Jeong Seon 
pudo llevar los paisajes del país a sus cuadros con determinación 

De sus muchas pinturas, Vista completa de los montes Geu-
mgangsan (Geumgang jeondo), que fue pintada en 1734 cuando 
tenía 59 años, es una obra maestra por su composición y método 
de expresión. Jeong Seon usó una técnica de vista de pájaro, ubi-
cando muchos picos en un cuadro de escala limitada, de modo 
que fueran vistos a distancia. Es una pintura sumamente original. 
Logró apiñar los 12.000 picos en el lienzo, como si estuviera di-

junta, aun desde la ventanilla de un avión, por lo que resulta ad-
mirable que haya podido incluir todos los picos de los montes 
Geumgangsan en un cuadro casi 300 años atrás.

Pintada en una composición circular, Vista completa de los 
montes Geumgangsan presenta picos puntiagudos a la derecha 
y picos suaves a la izquierda. Las montañas rocosas, pintadas 
con líneas rítmicas, contrastan con las suaves montañas de tie-
rra representadas por puntos. Sin embargo, en términos senso-
riales, ambos tipos de montaña armonizan uno con el otro. Esta 

yin y el 
yang. Jeong Seon también pintó el valle Manpokdong en el cen-

atmósfera estática de las montañas.
Jeong Seon mismo recorrió a pie los picos de la montaña, ha-

ciendo bosquejos de lo que vio, y luego lo reprodujo todo en una 
composición circular. Jeong Seon ya había abierto una nueva era 
en la pintura paisajística de Corea solamente por pintar montañas 
y ríos, pero dio un paso más adelante reinterpretando los montes 
Geumgangsan desde su propia perspectiva. Esto fue posible por-
que miraba el mundo con ojos llenos de amor patriótico y con una 
actitud positiva. A partir de los paisajes realistas de Jeong Seon, 

-
ción de nuestra mente y no solo lo que creamos con las manos.

10)   Representando los aspectos de la vida diaria
Álbum de pinturas costumbristas de Kim Hong-do

Los grandes artistas tienen ojos perspicaces que penetran el tiem-
po en el que viven. Debido a que no pueden representar el es-
píritu de la época y el mundo en continuo cambio con el estilo 
de expresión tradicional, siempre están probando cosas nuevas. 
Kim Hong-do, que vivió en el siglo XVIII, recreó vívidamente la 

-
do escenas de la vida diaria en el estilo del arte costumbrista. El 
artista fue discípulo de Gang Se-hwang, un alto funcionario gu-
bernamental, a la vez que pintor, calígrafo y crítico representativo 
de mediados del período Joseon. El tema principal de sus pinturas 
fue la clase trabajadora, que, si no fuera por él, jamás hubiera cap-
turado la atención de los otros artistas. Además, sus pinturas cos-
tumbristas nos proveen de mucha información para comprender 
la moral, las costumbres, la política y la economía del período, 
así como el sistema social y los modos de vida. Esto fue posible 
porque Kim poseía una fresca perspectiva de su propio tiempo y 

a expandir más profunda y ampliamente el entendimiento futuro 
de la cultura coreana.

Muchacho bailando 
(una de las 25 pinturas 
del Álbum de pinturas 
costumbristas, Kim 
Hong-do, aguada de 
tinta china y ligeros 
colores sobre papel, 
28,0 x 23,5 cm, Museo 
Nacional de Corea, 
Seúl)

Tejido de esteras (una 
de las 25 pinturas del 
Álbum de Pinturas 
Costumbristas, Kim 
Hong-do, aguada 
de tinta china y 
ligeros colores sobre 
papel, 28,0 x 23,3 cm, 
Museo Nacional de 
Corea, Seúl)
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El júbilo de los coreanos
Los coreanos dicen que les nace el júbilo (sinnanda) cuando sien-
ten una alegría exaltada. Júbilo (sinbaram), en términos literales, 

-
bre se reúne con las divinidades, produciendo un gozo de gran 
intensidad.

Muchacho bailando (Mudong) de Kim Hong-do pertene-
ce a su Álbum de pinturas costumbristas (Pungsok-hwacheop). 
Expresa plenamente el sentir de los coreanos, que son grandes 
amantes de la música y el baile. Debido a que en la pintura apa-
rece un grupo de músicos y un solo muchacho que baila, sin nin-
guna escena de fondo, la vista del espectador es atraída directa-
mente al muchacho. Siguiendo el movimiento de las agujas del 
reloj a partir del muchacho, hay músicos sentados que tocan el 
buk (tambor), el janggu (tambor con forma de reloj de arena), el 
hyangpiri sepiri daegeum
larga) y el haegeum (violín coreano), respectivamente. Cualquie-
ra puede imaginarse el sonido de la alegre música viendo los mo-
vimientos entusiastas de la danza del muchacho y la expresión 
facial de los músicos, realísticamente representadas. Muchacho 
bailando expresa a la perfección el temperamento jubiloso de los 
coreanos, que saben disfrutar de la música y la danza.

Seguramente este amor a la música y la danza nace del en-
torno natural del país. En comparación con los países vecinos 
de China y Japón, Corea sufre de menos desastres naturales. 
Las grandes catástrofes, como las inundaciones del río Huanghe 
(Amarillo) o los terremotos, ocurren con mucha menor frecuencia 
en Corea. Además, los coreanos están acostumbrados a la natu-
raleza porque las montañas constituyen el 70 por ciento de la su-

de ser más optimista y jubilosa porque han disfrutado desde hace 
mucho tiempo de montañas verdes y aguas cristalinas.

El sonido de la lectura: la causa del intenso celo educativo
No se pueden comprender las características de la cultura co-
reana si no se hace mención de su extraordinario fervor por la 
educación. Los antiguos estudiosos coreanos consideraban que 
el aprendizaje era el máximo placer de la vida y creían que la 

política del país debía ser liderada por hombres cultos. Es por 
esta razón que todo el mundo, desde el rey hasta el pueblo llano, 
recibía educación. Este celo educativo aún persiste. Es cierto que 
en Corea se valoró la educación porque se encontraba en la ur-
gente situación de invertir en la población para superar la pobreza 

embargo, igualmente exacto es decir que los coreanos aman por 
naturaleza el estudio por encima de todas las cosas.

Una de las pinturas más conocidas de Kim Hong-do es La 
escuela rural (Seodang), que representa a estudiantes de una es-
cuela de campo en plena clase. Podemos ver en esta pintura que 
los niños de la clase campesina y los de la clase aristocrática es-
tudiaban juntos en un mismo espacio. 

Si miramos la pintura Tejido de esteras (Jari Jjagi), vemos a 
un muchacho que está estudiando la lección después de volver del 
colegio. El padre está tejiendo una estera y la madre está hilando 
a partir de capullos de seda haciendo girar una rueca. De espaldas 
a sus padres, el hijo lee un libro con entusiasmo señalando las 
letras con un puntero. También vemos que los padres se dedican 
con alegría a su trabajo mientras escuchan cómo lee su hijo. Los 
coreanos suelen decir que el sonido que hacen sus hijos leyendo 
un libro es la mejor música para sus oídos. Ningún otro sonido 
proporciona una alegría tan alborozada. Los padres se sienten re-
compensados por su duro trabajo al escuchar a su vástago leer, 
seguramente entusiasmados con que esté asegurado el éxito de 
su hijo en la vida.

Hoy en día los padres coreanos invierten mucho tiempo y di-
nero en la educación de sus hijos, al mismo tiempo que se asegu-
ran de que el ambiente de la casa sea el más propicio cuando ellos 
están estudiando. Como lo muestran las pinturas costumbristas 
de Kim Hong-do, sabemos que el celo educativo de los coreanos 
se funda en la tradición. El celo educativo tiene aspectos más 
positivos que negativos, si consideramos que el país ha alcanzado 
el increíble crecimiento económico del que disfruta actualmente 
gracias a la gran pasión que sienten los coreanos por la educación.

11)   El amor y el deseo en la pintura
Álbum de pinturas costumbristas de Shin Yun-bok

Fiesta en el jardín 
siglo XVIII, color sobre papel, 28,2 x 35,2 cm, 
Museo de Arte Kansong, Seúl)
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Una escena de Dano
s. XVIII, color sobre papel, 28,2 x 35,2 cm, 
Museo de Arte Kansong, Seúl) 
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Una pareja bajo la luna (Shin Yun-bok, 

35,2 cm, Museo de Arte Kansong, Seúl)
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Una pareja bajo la luna
Tarde en la noche, una pareja goza de una cita secreta en un oscu-
ro y alejado callejón. El rostro de la dama, oculto bajo una falda 
puesta sobre la cabeza, está sonrojado y mira hacia el suelo. El 
hombre sostiene una lámpara de queroseno y la mira con ojos 
llenos amor y ansiedad. La escena amorosa está expresada con 
pinceladas asombrosamente delicadas. Las personas que contem-
plan el cuadro casi pueden escuchar los corazones palpitantes de 
los enamorados. Un poema a un lado de la escena dice: Es noche 
profunda y es mortecina la luz de la luna, lo que sienten ambos 

-
fera de la pintura.

Shin Yun-bok retrata sin tapujos escenas de amor entre hom-
bres y mujeres, a pesar de la severa moralidad social de la época. 
Realiza sus pinturas con trazos detallados y vistosos colores, y no 
duda en pintar los comportamientos sexuales de los personajes. 
Representa los amores de manera prácticamente escandalosa en 
una época en la que se observaban estrictamente las normas neo-
confucianistas. Shin Yun-bok sucedió a su padre y a su abuelo 
como pintor en el Real Departamento de Pintura, pero fue echado 
posteriormente por sus obras indecentes.

Shin Yun-bok vivió en el siglo XVIII, que está considerado 
como el siglo de oro de la pintura del período Joseon. Junto con 
su predecesor Kim Hong-do, se considera que abrieron nuevos 
horizontes en el género costumbrista de la pintura. A diferencia 
de Kim Hong-do, que representaba en general escenas de la vida 
diaria, Shin Yun-bok satiriza a los nobles de las ciudades, descri-
be los comportamientos de las mujeres casadas y retrata el amor 
de las parejas. Mientras que Kim utiliza trazos simples y libres sin 

fondos con montañas y arroyos.
Una pareja bajo la luna ( olha jeongin) muestra claramente 

el estilo único de Shin Yun-bok. En la época en la que Shin pintó 
este cuadro, los encuentros entre hombres y mujeres estaban es-
trictamente prohibidos bajo la ideología neoconfucianista, que no 
permitía que estuvieran juntas personas de diferente sexo a partir 
de los de siete años. Cuando los hombres y mujeres alcanzaban la 
edad adecuada para el matrimonio, se casaban con las parejas que 

habían elegido para ellos sus padres. Sin embargo, esta pintura 
nos muestra que el amor llevado por las pasiones también existía.

Una escena de Dano
Una escena de Dano (Dano pungyeong) retrata a mujeres comu-
nes en el arroyo o cerca de él en el día festivo de Dano. Este 
día –el quinto día del quinto mes lunar– las mujeres se lavaban 
la cabeza y se bañaban en un arroyo. En la pintura se puede ver 
a varias de ellas bañándose con el torso desnudo. Más arriba y a 
la derecha, dos mujeres que han terminado de bañarse se están 
peinando los cabellos trenzados, mientras que otra mujer vestida 
con una falda roja y una chaquetilla amarilla está poniendo un pie 

principal de la pintura.
Sin embargo, los personajes principales son las mujeres ba-

ñándose y los dos muchachos sobre el muro que las están espian-
do. Los jóvenes monjes, sin poder contener sus urgencias sexua-
les, espían a las mujeres semidesnudas. Los ojos agrandados por 
la curiosidad y sus sonrisas acentúan el erotismo de la pintura. 
Seguramente lo que Shin Yun-bok quiso mostrar fueron la laxi-
tud escondida en el comportamiento recatado de las mujeres de 
Joseon y los deseos libidinosos de los monjes budistas ocultos 
bajo el hábito.

Una escena de Dano, es 

de la época. Sería interesante imaginar cómo reaccionaría al ver 
esta pintura Sigmund Freud, para quien la libido es el elemento 
nuclear del inconsciente humano.

Fiesta en el jardín y Paseo de jóvenes entre flores
Shin Yun-bok es famoso por retratar no solo los amores secretos 
o el comportamiento de las mujeres sino también los pasatiem-
pos de los aristócratas y las mujeres de entretenimiento o gisaeng 
(geisha en japonés). Fiesta en el jardín (Cheonggeum sangnyeon) 
y Paseo de jóvenes entre ores (Yeonso dapcheong) son dos pin-
turas que describen los pasatiempos de los nobles libertinos y las 
gisaeng. Ambas se cuentan entre las obras maestras de las bellas 
artes de Corea, porque representan con realismo el modo en el 

Paseo de jóvenes entre ores (Shin Yun-bok, 

35,2 cm, Museo de Arte Kansong, Seúl)
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Escena invernal (Kim Jeong-hui, aguada de tinta china sobre papel, 23,7 x 108,2 cm, 
Museo Nacional de Corea, Seúl)
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que se entretenían los aristócratas de la dinastía Joseon.
Si observamos a los nobles y las gisaeng que aparecen en 

las obras de Shin Yun-bok, descubriremos una característica en 

absoluto. Es más, parecen incómodas. 
Fiesta en el jardín muestra a un aristócrata muy bien vesti-

do escuchando con atención el geomungo (cítara coreana de seis 
cuerdas) que toca una gisaeng, mientras que otro juguetea a plena 
luz del sol con otra gisaeng que está sentada sobre sus muslos. 
Un tercer hombre noble está de pie detrás de ellos, mostrando 

de su compañero. El hombre malhumorado puede interpretarse 
como un observador de la escena desde el punto de vista de Shin 
Yun-bok. Se puede decir, pues, que la intención de Shin fue criti-
car a la clase dominante a través de esta pintura. 

Paseo de jóvenes
nobles que vuelven de una excursión de primavera con algunas 
gisaeng. Uno de los jóvenes le ofrece a una gisaeng una pipa que 
acaba de encender con la esperanza de obtener sus favores. Otro 
joven noble ha intercambiado su sombrero de bambú y crines de 
caballo con el sombrero redondo que pertenece al caballerizo, 

gi-
saeng. A diferencia de estos dos jóvenes nobles concentrados en 
conquistar a las gisaeng
se ve muy poco feliz. Es el caballerizo, que no puede hacer su 
trabajo, y lleva en sus manos el látigo y el sombrero de su amo, 
sin atreverse a ponérselo.

¿Por qué Shin Yun-bok eligió representar estos comporta-
mientos impropios de quienes tenían la posición más alta en la 

que se caracterizó por el despilfarro y el rápido crecimiento de las 
actividades de entretenimiento adulto. Shin quiso satirizar la do-
ble cara de los nobles de su época, quienes por fuera anteponían 
los principios neoconfucianistas por encima de cualquier otra 
cosa, pero por detrás se dedicaban a toda clase de comportamien-
tos poco decentes.

Shin Yun-bok representó las costumbres y los modales de la 
dinastía Joseon con sensualidad y belleza. Supo darles un sentido 
lírico y humorístico, así como también crítico. Por haber expuesto 
la corrupción de la clase dominante, fue excluido de esta. Puede 
compararse con los que hacen sátira de la política en los tiempos 
modernos, pues buscó llamar la atención sobre la corrupción de 
la nobleza, sin transigir con sus principios.

La pintura de Shin Yun-bok nos enseña que el secreto de una 
obra maestra está en que crea un consenso social alrededor de 
ella. Por esta razón, la popularidad de sus obras transciende en 
el tiempo.

12)   La sublimación del dolor en arte
Escena invernal de Kim Jeong-hui

Un psicólogo dijo una vez que la grandeza de una persona se 
podía medir en términos de la manera en la que ha superado sus 

las penas determinan el éxito en la vida. Desde esta perspectiva, 

se puede decir que los coreanos han tenido mucho éxito, pues se 
-

ria del país.
La capacidad de los coreanos de manejar las crisis se ha for-

mado durante mucho tiempo siguiendo el ejemplo de grandeza 

la nación. Kim Jeong-hui (1786-1856) se destaca como uno de 
los grandes maestros del arte de Corea, pues supo sublimar las 
pruebas que le deparó la vida en sabiduría y arte.

Implicado en una conspiración ocurrida diez años antes y 
que involucraba a su padre, Kim Jeong-hui fue exiliado a la isla 
de Jeju. Cuando alguien era castigado con el exilio después de ser 
acusado falsamente, era frecuente que muriera prematuramente 
por no soportar la tortura física y mental que le provocaba la in-
justicia cometida. Esto, sin embargo, no se aplica a las grandes 
personalidades. En el caso de Kim Jeong-hui, su vida y su trabajo 
artístico se hicieron todavía más profundos debido a su exilio en 
la isla de Jeju. En los nueve años en que permaneció allí (1840-
1848), su arte se desarrolló y maduró enormemente. Versado en 
el estudio de los antiguos documentos y la epigrafía, durante el 
exilio desarrolló su propio estilo de caligrafía, que es conocido 
con el nombre de Chusa (seudónimo literario de Kim Jeong-hui).

-
ron su personalidad y su carácter moral a través del proceso de 

escritura. Para Kim Jeong-hui, que era un eminente erudito de su 
tiempo, la escritura y la pintura fueron la mejor elección que pudo 
hacer para sobreponerse a la difícil prueba que le tocó pasar. En la 
isla de Jeju, Kim Jeong-hui realizó una excelente pintura llamada 
Escena invernal (Sehando), así como varias caligrafías hechas 
con su estilo Chusa.

En 1844, cuando tenía 54 años, Kim dibujó Escena invernal 
y se la regaló a su discípulo Yi Sang-jeok, en recompensa por el 
inquebrantable respeto que le profesaba. Yi Sang-jeok, que era un 
intérprete del gobierno, compraba libros siempre que iba a China 
e iba a visitarlo a la isla de Jeju para llevárselos. En el cuadro que 
el maestro le dio a su discípulo en retribución de su celo, se puede 
leer un dicho de las Analectas de Confucio: Solo cuando el frío se 
instala, nos damos cuenta que el pino es el último en marchitarse. 
El maestro había comparado el corazón de su discípulo con el 
pino que se mantiene verde incluso en invierno. A la izquierda 
de la pintura, Kim escribió unas palabras para transmitirle este 
mensaje. 

Muchos tratan de buscar en la isla de Jeju el paisaje represen-
tado en la pintura, pero el cuadro no se basa en la realidad sino en 
lo que el artista tenía en su mente. Kim Jeong-hui expresó su cari-
ño y gratitud hacia Yi Sang-jeok a través de los pinos que dibujó. 
Escena invernal está catalogada como pintura de literato, que es 
la forma en la que los estudiosos de los tiempos antiguos mani-
festaban sus sentimientos. De este modo, los estudiosos clásicos 
entendían que los poemas, las caligrafías y las pinturas formaban 
una sola entidad y las consideraban como la principal manera de 
expresión. Dicho de otro modo, cultivaban y disciplinaban su 

mente cuando molían la tinta sólida sobre la piedra. En conse-
cuencia, Escena invernal es una pintura de literato, en la que se 
combinan los estudios académicos y la vida personal tormentosa 
de su autor, a la manera de las líneas longitudinales y verticales 
que se entretejen en una tela.

Es preciso notar algunos aspectos más de la pintura y los es-
critos en Escena invernal. A la izquierda de las palabras a modo de 
epílogo que escribió Kim Jeong-hui, aparecen más textos. Existe 
también una anécdota que menciona el origen de esos escritos: Yi 
Sang-jeok llevó Escena invernal a Beijing, cuando fue allí en el 
invierno de 1844 como parte de una delegación diplomática. En 
el banquete que ofreció su amigo Wu Zan, Yi Sang-jeok mostró 
la pintura a los dignatarios de la dinastía Qing y, en retribución, 

rollo de la pintura.
Según la tradición oriental, aquellos que aprecian y coleccio-

nan arte pueden escribir algo sobre una pintura y estampar su pro-
pio sello. En consecuencia, muchas veces no se puede distinguir 
si los escritos que acompañan a una pintura pertenecen al autor o 
a otra persona. Como sea, los escritos se convierten en parte de la 
pintura. Esto se deriva de la creencia de que poemas, caligrafías 
y pinturas no se diferencian uno del otro, y esta es la caracterís-
tica principal de la pintura de literatos. Cuando apreciamos este 
tipo de pintura, no es posible comprenderlo completamente si no 
entendemos el texto que ha escrito el pintor. Y si somos capaces 
de leer y comprender los textos escritos por otras personas, obten-
dremos el privilegio de entender la cultura de esa época. Esto es 
lo que hace tan atractiva la pintura de los literatos.

13)   Nam Gye-u: el pintor letrado que amaba a las mariposas
Flores y mariposas de Nam Gye-u

en algo o alguien, estemos despiertos o dormidos. Esta fue la acti-
tud con la que vivió el pintor Nam Gye-u (1811-1888), quien amó 
a las mariposas. solo hizo pinturas de mariposas porque siempre 
estaba pensando en ellas. Su sobrenombre fue Nam Nabi, pues 
nabi

Según se cuenta en una anécdota, un día una mariposa entró 
en su casa de Hoehyeon-dong, en Jung-gu (actual Seúl) y él salió 
en su persecución, descalzo y vestido con ropa de entrecasa, hasta 
Wangsimni 

logró darle caza. Guardó la mariposa en un jarrón de vidrio para 
poder ver cómo batía sus alas. Observando sus movimientos, es-
tudió cómo las mariposas volaban por el aire.

De hecho, cazó cientos de mariposas, las guardó en un libro 
y las dibujó mirándolas detenidamente una a una. Pintó las mari-
posas ubicándolas sobre el papel y trazando sus contornos. Buscó 
los colores exactos de las mariposas, utilizando polvo de oro para 
pintar el dorado y polvo de perla para pintar el blanco. Gracias a 
sus esfuerzos, fue capaz de crear hermosas pinturas de mariposas 
sumamente realistas.

Sus pinturas son tan precisas que el biólogo moderno Seok 
Ju-myeong (1908-1950) fue capaz de distinguir las mariposas 
hembras y machos de 37 especies que pintó Nam Gye-u, lo cual 
resulta en verdad sorprendente.

Flores y mariposas (Hwajeopdo
La representación realista de las mariposas, junto con el colorido 

Flores y mariposas 
(Nam Gye-u, siglo 
XIX, color sobre pa-
pel, conjunto doble, 
127,9 x 28,8 cm cada 
una, Museo Nacional 
de Corea, Seúl)

Una urraca y un tigre 
(Anónimo, aguada de 
tinta china y ligeros 
colores sobre papel, 
134,6 x 80,6 cm, 
Museo Nacional de 
Corea, Seúl)
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-

las contemplan. Basta mirar la pintura para calibrar fácilmente 
el talento de Nam Gye-u. Observando una a una las mariposas, 
podremos sentir la pasión ardiente que sentía el pintor por estos 
insectos, al punto de dedicar su vida entera a pintarlos.

14)   Los deseos de los coreanos vistos a través de las pinturas
El mundo de la pintura folclórica
Pintar para ver y pinturas para leer

Entre las muchas pinturas creadas en el período Joseon, hay al-
gunas en las que se expresan de manera natural los deseos de la 
gente. Son las llamadas pinturas folclóricas (minhwa). Este tipo 
de pinturas eran realizadas por artistas anónimos, en general ple-
beyos. Utilizaban vistosos colores para decorar con humor sus 
casas o atraer la buena fortuna. Pintaban una gran variedad de 

-
jos, frutas y vegetales, y también estanterías llenas de libros. No 
dibujaban estas cosas por amor a la belleza sino para transmitir 

objetos.
-
-

mentos de la composición. Leyendo las pinturas comprendemos 

modo que si leyéramos un libro. Para apreciar la pintura folclóri-
ca, tenemos que leer el contenido y no solo mirar la pintura.

Las pinturas folclóricas se hacían para transmitir lecciones 
o historias que se basaban en los sentimientos de la gente en ge-

tenían resulta enormemente interesante. Una urraca y un tigre 
(Kkachi-wa horangi) es la pintura folclórica más famosa que se 
ha transmitido. En general, se las pegaba en la puerta principal o 
en una pared a principios del año con el propósito de alejar los 
malos espíritus en el año que comenzaba. Por esta razón, este 
tipo de pinturas recibían el nombre de pinturas de Año Nuevo 
(sehwa).

Desde tiempos remotos, los coreanos han creído que las urra-
cas eran portadoras de buenas noticias y que los tigres rechazaban 
los malos augurios. En otras palabras, esta pintura contenía los 
deseos de la gente de alejar los malos presagios y recibir buenas 

entablar un diálogo con la urraca. De la misma manera, los tigres 
no eran vistos como bestias feroces por los coreanos sino como 

La mayoría de las pinturas folclóricas utilizaban composi-
ciones y diseños atrevidos, así como colores primarios para trans-
mitir una impresión intensa, a diferencia de la pintura que era 
apreciada por la clase alta. Podemos sentir los vibrantes senti-
mientos de la gente común de la dinastía Joseon y comprobar que 
la libertad no estaba restringida por ninguna formalidad a partir 

de las expresiones graciosas y cómicas y el espléndido colorido 
de los animales.

De las pinturas folclóricas del período Joseon, existen mu-
chas que representan libros y utensilios para la escritura de una 
habitación de estudio. Esas pinturas de pilas de libros o de libros 

Libros y utensilios de letrados (chaekgado) (ver página 57). ¿Por 

Originalmente la lectura y la persecución de metas académi-
cas eran solamente propias de la clase aristocrática. Sin embargo, 
al desarrollarse el comercio y la actividad industrial, comenzó 

dedicada al comercio que fue acumulando riqueza, haciendo que 
quisieran disfrutar de la cultura de la clase alta. De todas las acti-
vidades de la clase alta, la más codiciada fue el estudio. Al exten-
derse esta explosión cultural, las pinturas de libros y útiles esco-
lares se convirtieron en una de las decoraciones más populares en 
las casas. Estas pinturas decoraban el salón o el cuarto de estudio 
de los niños como una forma de desear un futuro lleno de éxitos. 
Al crecer la preferencia de la clase media por estas obras, se les 
fueron añadiendo más artículos, resultando en un abigarrada pin-
tura de libros y útiles escolares.

Veamos qué objetos se han incluido en Libros y útiles esco-
lares detrás de una cortina -

sandías, pepinos, jarrones, útiles y rocas de los eruditos –forma-
ciones rocosas naturales apreciadas por los letrados–. Los libros 
señalan que el dueño de la pintura debe estudiar mucho para los 
exámenes de funcionariado civil y entrar en la administración 
pública. Las peonías simbolizan la riqueza y los honores que dis-
frutará. Las sandías y los pepinos cuelgan de las plantas llenas de 

byeong ( ) que 
se utiliza en hwabyeong ( , jarrón) tiene una pronunciación 
similar a pyeong ( ) de pyeonghwa ( , paz), de modo que el 
jarrón simboliza la paz, la buena salud y la longevidad. En con-
secuencia, podemos leer el objetivo del artista: estudiar mucho y 

la familia.
El género de libros y útiles escolares debió ser pintado en un 

principio por artistas que amaban coleccionar y leer libros. Con el 
incremento del número de deseos y objetos simbólicos, el género 

de los objetos que aparecen en este tipo de pinturas, podemos 
comprender cuáles eran los deseos de la gente de Joseon.

3.   Epílogo: después del encuentro con las antiguas pin-
turas coreanas

Hemos examinado las pinturas más importantes de la antigua Co-
rea, desde los murales de Goguryeo del período de los Tres Rei-

Joseon. Hemos visto cómo los estilos y contenidos de las pinturas 

sufrieron notables transformaciones, según los distintos reinos, 
las ideas predominantes y los cambios del tiempo. Sobre todo, 
pudimos leer en las pinturas de Corea los sentimientos positivos, 
los deseos realistas y el amor del pueblo coreano, así como la 
fuerza con la que superaron las adversidades. Su concepción del 
mundo, sedimentada en lo profundo de sus mentes en múltiples 
capas, se expresó en las pinturas, de modo que pudimos recono-

Como hemos dicho antes, las pinturas de la antigua Corea 
cuentan con características únicas que tienen su origen en el en-
torno natural del país, el temperamento y las costumbres. Desde 
una amplia perspectiva, sin embargo, las pinturas se basan en los 
rasgos formales de la pintura de Asia Oriental, que aparecen de 
manera común en el arte pictórico de Corea, China y Japón. Son 
pinturas muy diferentes de las occidentales. Comprender estas 
características no solo nos ayudará a entender la pintura de Asia 

-
reana.

Las características formales de la pintura coreana compara-
da con la de Occidente
La pintura de Asia Oriental es una forma de arte que se desarrolló 
en China, que tuvo un rol central en la creación de las culturas de 
esta región, así como en Corea y Japón. 

Las pinturas que hemos examinado en este artículo usan el 
lenguaje formal de la pintura de Asia Oriental heredado a través 
de la tradición. En consecuencia, para comprender la pintura co-
reana, tenemos que comprender esas características.

¿Cuáles son, pues, las características de la pintura de Asia 

En primer lugar, uno de los rasgos más notables que distin-
guen a la pintura de Asia Oriental de su contraparte occidental 
es la conciencia del llamado espacio en blanco (yeobaek). Con 
espacio en blanco entendemos al área vacía, la que queda al ex-
cluir la parte dibujada de la pintura. En la pintura de Occidente, 
el espacio en blanco es el fondo de la pintura. El artista llena la 
tela con colores, ya sea parte del tema pintado o del fondo. Por 
el contrario, los artistas de Asia Oriental dibujan y pintan la parte 
esencial que se desea expresar y dejan vacío el resto del espacio. 
Un buen ejemplo es Contemplando las ores de melocotón des-
de un bote (Seonsang gwanmaedo) de Kim Hong-do. El espacio 
en blanco provee a los espectadores con imágenes que perduran 
misteriosamente y a veces contiene incluso más sentido que la 
parte pintada.

Aunque nada se pinta en los espacios vacíos, estos hacen las 
veces de cielo, niebla, aire o agua. En la pintura oriental, los ar-
tistas pensaban que el espacio vacío o en blanco estaba lleno de 
qi, la energía vital del universo. Por el contrario, en Occidente el 
espacio en blanco se interpreta como arte inacabado. No es exa-
gerado decir, pues, que una de las claves más importantes para 

vacío.

La segunda diferencia es la conciencia de las líneas. En la 
pintura de Asia Oriental, se considera que las líneas son el ele-
mento más importante para expresar los objetos. No dibujaban 
todo tal cual lo veían sino que capturaban lo más característico 

En la pintura occidental, el artista reconoce los objetos como la 
cara de las cosas y no como líneas, por lo que se trata de un estilo 
de pintura que se hace buscando representar la cara de los obje-
tos. La pintura de Asia Oriental es como un poema de lenguaje 
condensado; mientras que la pintura occidental se compara con 
la prosa.

En tercer lugar, con respecto a los métodos de expresión, en 
la pintura de Asia Oriental el uso de la tinta es tan importante 
como el uso de las líneas. Si bien los artistas orientales desarro-
llaron sus propias técnicas de coloreado, usaron mayormente la 
tinta china como elemento principal de dibujo y los colores como 
un medio secundario. Mezclada con el agua, la tinta cambia de 
tonalidad y forma claroscuros. Es lo que se llama sumuk (agua-
da). Los artistas que utilizaban la aguada de tinta china no vieron 
los cambios de tonalidad de la tinta como solamente claroscuros 
sino también como colores. En consecuencia, la aguada de tinta 
china se destaca como el elemento más singular de la pintura de 
Asia Oriental.

La última diferencia entre la pintura de Asia Oriental y la 

acabado. Cuando se termina una pintura, los artistas occidentales 

ensayo o poema y estampan su sello en el papel. El pequeño ensa-
yo o poema, relacionado con la pintura, se escribe con pinceladas 
que combinan con la atmósfera de la pintura. Terminan todo el 
proceso estampando un sello rojo, después de escribir el nombre 
o seudónimo y la fecha en una esquina de la obra.

Esto no es todo. En la tradición pictórica oriental, tanto los 
coleccionistas como los espectadores pueden añadir un poema o 
ensayo alusivo y estampar su sello. El escrito y el sello de un 
coleccionista famoso le añade valor a la pintura y es un material 
valioso que ofrece información sobre cómo el coleccionista ad-
quirió la obra. Es sumamente interesante que tanto coleccionistas 
como espectadores puedan convertirse en potenciales creadores. 
Por esta razón, a diferencia de la pintura occidental, la pintura 
oriental estaba abierta a posibles cambios a través del añadido de 
escritos y sellos. 

de Asia Oriental, comparándola con la occidental. Teniendo en 
mente estos conceptos básicos, podremos apreciar y disfrutar no 
solo de las pinturas de la antigua Corea sino también de la pin-
tura coreana contemporánea. En las Analectas de Confucio, el 
maestro dijo: Los que conocen la verdad no pueden igualarse a 
los que la aman; y los que la aman no pueden igualarse a los que 
la disfrutan. Del mismo modo, esperamos que no se contenten 
simplemente con conocer la pintura coreana sino que también la 
sepan apreciar y disfrutar. 



Carta de la presidenta

La Academia de Estudios Coreanos, desde que comenzó su andadura en 1978, ha 

contribuido a desarrollar la cultura del pueblo coreano, investigando la posición de 

Corea en el futuro a través de la profunda educación e investigación de la cultura 

coreana. Esta academia ha introducido muchos hombres de talento en el terreno de 

los Estudios Coreanos durante los pasados cuarenta años y ha cosechado brillantes 

resultados en investigaciones y, por otra parte, ha recogido, manejado e informa-

tizado los datos relacionados con el mencionado campo y ha crecido convirtiéndose 

en una organización central que transmite los estudios y la cultura de Corea dentro y 

fuera del país.

Hoy en día la cultura coreana llama la atención de ciudadanos de todo el mundo. 

Estos ven a Corea como un país donde han prosperado la cultura tradicional de larga 

historia y la cultura dinámica del pueblo, así como la fusión de la integridad espiritual 

División de Mejoramiento de la Comprensión sobre Corea, como parte de la Aca-

demia de Estudios Coreanos, que maneja la información que sirve para presentar 

Corea y su cultura a los extranjeros, incluidos los datos educativos. Infocorea es una 

revista para nuestra operación, establecida con el objeto de transmitir una información exacta y actualizada, con un 

contenido útil acerca de Corea. El último número de la revista recoge una colección de los últimos datos publicados 

y una edición especial de los artículos relacionados con la pintura tradicional.

La revista Infocorea va a dar a conocer una información exacta de Corea, y va a jugar de manera continua el 

papel no solo de presentar la hermosa y original cultura de Corea, sino también de presentar iniciativas en las que los 

lectores pueden tener interés. Espero de todo corazón que Infocorea sea una herramienta útil para que los interesados 

en Corea consigan una información correcta y se valgan de ella, incluidos los responsables de la educación en todo 

el mundo. Doy sinceros agradecimientos no solo al director Kim Hyeon, sino también a los miembros de la División 

de Mejoramiento de la Comprensión sobre Corea, que no han escatimado esfuerzos para el lanzamiento de la revista 

Infocorea.

LEE Bae Yong
Presidenta de la Academia de Estudios Coreanos

Bienvenidos a INFOCOREA

Escuela de Posgrado de Estudios Coreanos
La Escuela de Posgrado de Estudios 
Coreanos de la Academia de Estudios 
Coreanos ha celebrado el 35 aniversa-
rio de su fundación este año. Durante 

los pasados 35 años desde su fundación en 1980, la Escuela de Posgra-

de los estudios coreanos a través de sus profundas investigaciones en 
las áreas de humanidades y ciencias sociales relacionadas con estudios 
coreanos. Esta escuela de posgrado también ha fomentado la formación 
de unos investigadores profesionales que ejercerán un rol crucial para 
la promoción del aprendizaje de los estudios coreanos fundamentales y 
la globalización de los mismos. Esta escuela de posgrado ha producido 
hasta ahora un total de 765 licenciados (master) y 417 doctores que 
colocarán la piedra angular para el desarrollo de los estudios coreanos, 
dedicándose a la educación y a la realización de actividades de inves-
tigación en universidades, institutos de investigación y organizaciones 
culturales en Corea y en el extranjero. En este momento, un total de 250 
estudiantes están inscritos en los cursos de master o doctorado en la es-
cuela, incluidos 129 estudiantes extranjeros originarios de 35 naciones.

El 7º Congreso Mundial sobre Estudios Coreanos
La Academia de Estudios Coreanos 
presentó el 7º Congreso Mundial sobre 
Estudios Coreanos, celebrado del 5 al 
7 de noviembre de 2014 en el Centro 

Internacional de Conferencias Hawaii Imin, de, la Universidad de Hawaii, 
en Manoa. El evento, organizado por el Centro de Estudios Coreanos de 
la Universidad Hawaii en Manoa conjuntamente con algunas importantes 
asociaciones de Estudios Coreanos en todo el mundo, contó con la par-
ticipación de los especialistas en Estudios Coreanos de trece países que 
presentaron 132 artículos de investigación, centradas en el tema “Estudios 
Coreanos, una perspectiva nueva hacia la Humanidad Global”.
En su presentación inaugural titulada Globalidad y Universalidad: Para 
un horizonte más allá de Oriente y Occidente – Una idea acerca de Pru-
dencia ética y retórica, Kim U-chung, profesor emérito de la Universi-
dad Korea, investigó sobre la posibilidad de conseguir un humanismo 
universal a través de tipos de pensamiento en particular sobre la cultura 
del Este asiático. Finalmente, concluyó que podemos conseguir la uni-
versalidad en el proceso de acoger todo, a través de una referencia fun-

Un aspecto interesante a destacar en el evento de este año es que el 
congreso ha empezado a ser globalizado en el sentido verdadero de la 
palabra, ya que los lejanos participantes se encuentran conectados. Los 

– hay becarios indios, rusos y australianos además de becarios y estu-
diantes coreanos que estudian en el extranjero, en Francia y EE.UU. en 
particular– sino también diversas perspectivas sobre Corea. El aumento 
de las actividades de investigación y unas perspectivas más diversas 
sobre los estudios coreanos están a la expectativa de conducir a cam-

y los diversos temas de investigación. Los organizadores esperan que 
temas más novedosos y sugerentes aparezcan en el próximo congreso.

Puesta en común entre expertos en libros de texto
En 2014 el equipo del pro-
yecto “Entender Corea” de la 
Academia de Estudios Corea-
nos celebró un total de diez 
eventos educativos sobre la 

cultura coreana, a los que fueron invitados autores, editoriales y edi-
tores de libros escolares de texto, además de funcionarios del ramo de 
gobierno, profesores e instructores de Turquía, Finlandia, Guatemala, 
Camboya, Kazajstán, Tayiskistán, Sri Lanka, Canadá y EE.UU. Cada 
evento contenía seminarios en los que los participantes en el programa, 
incluidos los investigadores del equipo del proyecto “Entender Corea”, 
intercambiaron información sobre circunstancias y contenidos educa-
tivos y libros de texto en sus respectivos países, así como ideas para 
mejorar la situación actual. Los participantes fueron invitados a series 
de conferencias y debates sobre diversos temas relacionados con Corea, 
como su historia o su economía. Se les dio la oportunidad de exponer 
sus conocimientos sobre Corea, además de viajar por algunas de las 
más populares atracciones histórico-culturales, como el el Museo Na-
cional de Corea en Gyeongju y Seúl, el Museo de la pronto-imprenta de 
Cheongju, el Palacio Gyeongbokgung, el Mausoleo real del rey Sejong, 
la Aldea de Yangdong, la Academia confuciana de Oksan, el Templo 
budista Haeinsa, el Templo budista Bulguksa y la Cueva Seokguram. 
También tuvieron oportunidades de experimentar la industria coreana 
haciendo un viaje a POSCO y la industria pesada Hyundai. Los parti-
cipantes expresaron su satisfacción sobre la experiencia cultural y aca-

dicha experiencia tendría un papel determinante a la hora de difundir 
sus ideas sobre Corea.

El programa de la vigésimo tercera conferencia sobre la 
cultura coreana

El Centro para Asuntos Internaciona-
les de la Academia de Estudios Corea-
nos celebró una serie de conferencias 
sobre la cultura coreana desde el 13 de 
julio hasta el 7 de agosto de 2015. El 
programa de la conferencia sobre la 

cultura coreana –que celebra su 23ª edición desde su ceremonia de gra-
duación en 1999– está diseñado para proveer a estudiantes universita-
rios de todo el mundo una oportunidad de aprender la historia y cultura 
del país. Los estudiantes que han asistido a estas conferencias anuales 
alcanzan al día de hoy la cifra de 659.
Esta edición fueron 27 estudiantes altamente motivados sobre la cultu-
ra coreana, de países tan exóticos como Holanda, Taiwán, Rusia, etc., 
los que participaron en el evento. Los participantes promocionaron su 
visión sobre la belleza de la cultura coreana en diversas conferencias 
sobre Corea; también experimentaron la cultura coreana a través de la 
investigación a través de la red sobre la herencia cultural de las regio-
nes de Gyeongju, así como de la experiencia de la cultura tradicional, 
incluida la práctica de Samulnori (el cuarteto de percusión tradicional 
coreano) y la vida en el templo budista.

La Academia de Estudios Coreanos
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La Academia de Estudios Coreanos creó 

en marzo de 2003 el Centro de Asuntos 

Internacionales. La misión de este Centro 

es promover la mejor comprensión de la 

historia, la sociedad y la cultura de Corea 

en todo el mundo.

La Academia de Estudios Coreanos
El Centro de
Asuntos Nacionales

Participantes de un programa de becarios 
escuchan explicaciones durante una excursión.




